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Prakti¢na ureditev odnosov
je nedorecena

Pogovor z zveznim poslancem Romanom Albrehtom o osnutku.
temeljnega zakona o druzbenem planiranju

— V delovnih telesih zvezne skupidi-
ne so se pred nekaj dnevi zadeli razyo-
vori o gradivu, ki je 2c meposredno po.
vezano s pripravo bodofega srednjeroc-
nega plana in z normativno ureditvijo
planiranja v Jugoslaviji, Tovari§ Albrekt,
vi ste aktivno sodelovali pri razgovorih
v odboru 2za drusbenoekonomske odno-
se zhorg narodon, Alj nam lahko pove-
ste, o kateri tematiki s podrodja plani
ranja so se =zalfely razgovori v zvezni
skupséini?

— Trenutno so v delovnih telesih z=ve-
zne skupSfmne v obravnavi tri, nekak3ne
poglavitne teme, ki so pov 1@ z izdelavo
bododega srednjerofnega plana in z uredit-
vijo sistema planiranja Ena od teh je t&
matika, ki jo odpira osnutek ognovnega
zakona o druZbenem planiranju (pripravila
ga je komisija vseh zoborov zverne skupsci-
ne gza revizijo zakonodaje s podrodéja pla
niranja), druga je tema, ki jo obravnava
tako imenovani prist*p k zasnovi drufbe-
nega plana rasvoja Jugosliavije od leta 1971
do 1975 (predloZil ga jJe zvezni izvrini svet)
in 8e tema, ki jo obravnava gradivo o ne-
katerih vpraSanjih nadaljnjega rasvoia go
spodarskega sistema (ki jo je imdelala de.
lovna skupina komisije za ustavna vprasa-
nja). Na zadnji seji odbora za druZbeno-
ekonomske odnose je bilo zasda] govora
le o prvih dveh temah.

— V odboru za druibenoekonomske
odnose ste vodili, tako smo obveséeni,
zelp razgibano razpravo o tematiki, ki
jo ureja osnutek 2akona o druibenem
planiranju. V razpravo ste aktivmo po-
segli tudi vi, tovariy Albreht. Ali nam
luhko kaj ved poveste o vpralanjth, ki
sle o njih govorili na seji?
— Osnutek zakona kot je predloZen,

inicira v svoji biti osnove zakona, ki naj
bi bil pretezno organzacijske narave. Os-
nutek se sicer ukvarja tudi s teamatiko in
cilji planiranja, vendar pa posveda osred
njo pozornost instimuranju subjektov pla-
niranja in odnosov mea njimi. Osnutek za
kona obravnava sistgm planiranja v celoti,
pri tem pa posvefa, kar je povsam razum-
ljivo, najved pozornosti nadrobni ureditvi
mesta in vioge federacije v sistemu plani-
ranja, s tem pa tudi tematili in ciljem, ki
naj bi jih uveljavljala federacija.

So, K4 s o zasnovo zakonma niso zado-
voljni. Med njimi so taki, ki menijo, da bi
moral zakon uveljavii predvsemn enotno
metodologijo planiran;a. Osnutek zakona
pa samo predvideva da bi bilo treba zve
znemu izvrinemu svetu naloZitli, da bi za
gotavljal neogibni mimmum enotne meto-
dologije. Nekateri pa so pritakovall, da bo
zakon odgovoril takuv rekod na vsa odprta
kljuéna vprasanja v obstojedih materialnih
bilancah in da bo dal izdelane reSitve
zanje.

Osebno menim, da so se avtorji osnut
ka glede tematike zakona dobro orientirali.
Instituiranje subjektov planiranja in ure.
ditev odnosov med njuni tvori vsekakor v
tem &asu hrbtenico planiranja. To je téma-
tika, ki jo moramo urediti v skiadu £ na-
simi spoznanji in sprejetimi dogovori o sa-
moupravljanju.

V nadelu torej sprejemam tematsko ra
snovo zakona tako, kot jo prediaga osnu-
tek. Sodim pa, da uma osnutek pri norma-
tivni izpeljavi lastne zasnove nekaj grobih
napak in takih vrzeld, ki bi bile lahko usod-
ne, fa jih ne n odstranili, za canowvno sa.
misel sistema planiranja. Na odborovi seji
semn opozoril na te poman jkijivosti.

— V éfem vidite pomanikljivosti pred-
loZenega osnutka?

— Osebno menim, da je mogode zasle
diti pomanjkljivosta osnutka v treh smereh.

Prva pomanjkljivost osnutka je, da jJe

vrmmauvnhmwbnhmtacuzﬂducirﬂ

bah dosledno govori o planiranju wsdruzbe-
noekonomskegax raavoja. Normativne do-
lodbe pa govore le 3 materialno-ekonom-
skih vidikih rasvoja. Zaradi tega izzvene
natela kot verbalne deklaracije, izzvene
prazno in neprepridiji-o,

Predlagatel)i osnutka so na seji odbora
sprejeli to ugotovitev. Zagotavijali pa so, da
ne gre za rasuke v xoncepciyi, v pristopu,
¢eS da je vrzel nastala, ker osnutek od&itno
ni do kraja izpeljal fundamentalnih nacel.

smo, naj) i pri nadaljnjem delu
na zakonu pri normativni ureditvi dosied-
neje obravnavali planiranje kot usmerja-
nje razvoja druZbe kot oselote in ne samo
njens produkcijske osnove in njenih eko-
nomsko-materialnih vidikov. Pri tem delu
naj bi povsem jasno opredelili take vital-
ne komponente razvoa, kot so ssocialna
in drufbena stabilnost é&loveka in dela v
sdrulenem delus, »razvo] ustvarjalnih po-
tencialov, obogatitev duhovnega Zivijenja,
rasvoj nacionalnih drufbenih wrednot in in.
stitucl) itd«. Vse to so vrednosti, ki imajo
svojo realno osnovo v materialnih potenci.
alih drufbe. ‘Niso ps samo goli produkt
materiainega napredka, pojmovano wvulgar-
no ekonomisti®no, temved aktiven &initelj
pri koncipiranju razvojnih ambici] in pri
njihovern uresnifevanju.

Druga, dejal bi, obfutna slabost osnut-
ka pa je nadin, na EkEakrien je opredelil
samoupravne in drufbene nosilce planira.
nja. V nafelih so zadeve, po moji presoji,
dobro in korekino formulirane. V skladu

m del osnutka pa puiéa precej drugalen
viis. I[skreno refemo, ts del neprestano na-
vaja na misel, da se Se nismo uspell v za-
dostnj meri otresti pojmovanja drulbene
strukture Jugoslavije, kot se nam je izo.

utemelfiti Kot sam 2e dejal, osnutek zako-

na nadrobneje ureja predvsemn polofa! fe

:r:lci}a v sistemu planiranja razvoja Jugo-
vije.

V federacijs se jugoslovanska skupnost
konstituira, prwc ko: skupnost narodov in

ndé stopnjo ucinkovitusti,. V zadnjih dveh,
““tféh" leiih smo napravii nekatere pomemb-
ne spramembs vV Organizaci)l sirukiure le-
deracye. Te spremembe morajo dobiti
ustrezen jzraz twdi v sistemu planiranja.
Qdpirajo vprasanja kot so: Katere so ne-
odtujljive osebne pravice: delavca v zdru-
Zenem delu pri ureatvi odnosov piamra
nja? Kateie 80 s tem v aves NevdlUjijive
pravice samoupravne organizacije zaruge-
nega dela? hatere sv neodwjljive pravice
narodne skupnosd?

Na ta vprasanja tasi odgovori, kot jih
zazdaj daje osnutek, »da so mieresi delov-
nih ljudi podlaga za planiranjux, »da re-
publike planirajo v mejah svojuh pravic in
dolinostia, »da republike sodalujejo pri do-
loéanju politike razvoja Jugoslavijex, ne da-
jejo zadovoljivega odguvora. Dani odgovori
ne ustrezajo predvsam zarad: tega, ker so
hkrati nejasno opredeljeni druibeni krite-
riji planiranja, Med kriteriji planiranja bi
moralo bity uveljavljeno nadelo, da je do-
hodek drutbenc neodtujljiv. To kajpak ne
pomeni, da planiranje ne more vplivati na
tokove druzberuh sredstev, pomeniti pa bi
moralo, da se prek sistema planiranja ne
more dohodes ekspropriirati in spremi-
njati v druzbeno oduwjena sredstva. Pla-
niranje bi moralo normativho za odnose v
sistemy planiranja speljati nafela o drus-
benem polodaju samoupravne organizacije
zdruienega dela glede na druge druZbene
¢initelje planiranja. Mea kriteriji planiranja
razvoja Jugoslavije bi moralo biti poleg
»enotnosti gospodarskega podrodja Jugosla-
vije« uveljavijeno kit merilo anake speci-
fidne tede tudi saviohtonost in specifié-
nost v razvoju nacionalnih drusbenih vred-
not in institucij, in sicer v skladu z notra
njo rastjo posameznin narodov, z njihovo
bitnostjo in tvornostjox.

Na to kaZe oposorita zlasti zaradl tega,
ker celoten normativiu del osnutka zakona
izzveru dokaj »ekonomistiénos, kot sem de.
jal v slabam pomenu te besede. Poleg tega
pa fe reducira odnose med narodi in na
rodnostmi skoraj iskljuéno na odnos med
razvitimi in nerasvitimi obmodjl. Tak od
nos je, blago redeno, szelo pomanjkljiv, v
kontekstu 2Ze omenjenega skoraj izkljuéno
sekonomistiénegax pristopa pa je Ze kar
docela nesprejemljw Da bi ne bilo nespo-

obvexnost rasviteiiih delov zdru
2enega do!l, da prispevajo dodatna sred
stva, ki naj omogofajo pospefen razvo)
nezadostno razvitih delov, je eden izmed
noStulatov na& socialistidne drulbe Torel

njej. Pri team pa je Se zelo pomembno, da
obstajajo dolodtene sgodovinsko rasvojno
pogojens korslacije med ravnijo gospodar-
ske razvitosti m tako imenovano dubovno
sfero narodovega bogastva in nacionalnim:
vrednostms in institucijami, nadalje med
socialno strukturo prebivalstva, med po
sebnostmj v njegovi Lvornosti ter obeleji
dubovne zakiadnice in nacionalnimi institu.
cijami itd., desar ni mogole preprosto me-

razvitost in ustvar-
jalnih instituci) nd le goli privilegl) naroda,
ki ima ske potanciale,

za bododi sistem (odnose) planiranja. Ras
Gleniti bi moral te oanose, da bi bile nor

me praktifno uporabns in da bl bila uve
ljavljena druibena dialektika teh odnosov.
Tuda ob en kKriticuh pripombah k 08

optmm.l.h,dawlwnagmumwkopn
koncepcyji, ampak za to, da saadaj oditno
30 ni uspelo ustrezno uresniéiti sprejee
koncepcije v normauvnih dolocilih osnut-
ka. To delo je wre) S5e v dobri meri pred
nami.

stran osnutka tud: tista deli, pri katerih
osnutek opredeljuje razmerje med planira-
njem in zakond blagovnega
gospodarstva.

Najprej moram reci, da so izhodiséa, ki
so opredeljena v nufelmh dolodilih, ustrez-
no in jasno povedans, V normativnem de.
lu osnutka pa so zadeve sem ter tja tako
nejasne, da ne redem neizdelano izpeljane
da fe ob nekoliko vetji oblutljivosti za na-

gospodarstva
ve subjektoy dela in gospodarjenja?
V osnutitu zakons je govora o tem, da

Tako oniapno opredeyens dolodila, ki

g
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;
;:Eii

Trelja pomemona odlolitep je bila
tajna privolitev ZSSR. da bo najkasnefe
tri mesece po vdaji Neméije stopila v

in Kurilske otoke in sobnovitev statusa
Port Arturja in Dairena iz leta 1904«
Obljubila sta mu iudi skupno sovjetsko-
kitajskp upravo mad mandfurskimi Se-
leznicami Pozneje je Kitajska protesti-
rala proti temu sklepu, Cef da krii nje-
no suverenost.

Skratka, jaltska konferenca je osta-

v roki se srele
melone.

Morda je kak sodobnik Jalte tudi na-
risal karikaturo. sMelonas je

Zelg pouéna
tronce v Jalti, ki jo najdemo

:
]
i
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odnouvatuuaarﬂnnlm
vifi pa nay bt bilo So:

namﬂmmmunuﬂrﬂm
chillov predlog. Z eno samo poteso.

sPotem je mastala tifingx mnadaljuje

Churchill Mh&pﬂmam
je letal sredi
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Pogovor z zveznima poslancema

—

Druzbena samozaséita

Govoritg Tine Remskar in Frane Setine LS

+ Ze nekaj casa potekajo zelo zivahne razprave, ki obravnavajo
druZbeno samozastito. Odmev teh razprav 3e ni dovolj znan Sirsi
javnosti, Ceprav sega Ze v republike in celo obgine, ampak za sedaj
Se v oZjih krogih. Zato smo zaprosili slovenska zvezna poslanca Tineta
Remskarja in Franca Setinca, naj odgovorita na nekaj vprasanj v tej
zvezi. Tovari5 Remskar je predsednik odbora zbora narod
notranjo polittko, tovaris 3etinc pa &lan istoimenskega odbora
druzbenopolitiénega zbora zvezne skups&ine:; tu so obravnavali teze
0 druZbeni samozas&iti. Tole sta povedala: '

oV Za

— Kay je, tovariSa poslanca, drufbe.
na samozailita?

Tine Remikar: Pojem drufbene samo-
radlite vkljuduje vsa bistvena vpraSanja za-
BCite na%e socialistine druibe, kot so
zunanjimi in notranyimi sovraZnilki, zas®i-
ta Zivijenja in premoZenja, svobode in pra-
vic drzavijanov itd, v mehanizmu nasega
Samoupravnega Sistema, Pomeni spremeni-
ti gledanja in miSljenja na&ih ljudi, kot da
80 to vpraSanja samo nekaterih organov in
institucij zunaj njega. Postane naj sistem,
kjer bo skrb za na%o varnost in zaslito
Pred vsemi sovraZniki in negativnimd poja-
vi, ki lahko ogroZajo ali slabijo nas druz-
beni sistemn, postala praviea in dolZnost
naSega Samoupravnega mehanizma in vsa-
kega drzavijana, Memim, da doseda-
nje razprave 3¢ niso dovol] izoblikovale
koncepta, kako postaviti mehanizem, kjer
bi dosegli, da bo vsakodnevna in trajna na-
loga vseh organov in vseh obdéanov.

Franc Setinc: Strinjam se: menim, da
Je druZbena samozaS&ita usposabljanje
druzbe, od federacije, republike, obdine in
delovne organizacije do druZzne in posa-
meznika, da sami varujejo svoj samouprav-
ni socjalisti®ni sistem in svoje vrednote.
Ko to pravim, imam v mislih samoobram-
bo pred zunanjim in notranjim sovrazni-
kom. To so lahko tudi razne vrste krimi.
nala in prestopniStva, korupcije itd., ée do-
bijo razsednosti, ki1 lahko spodkopavajo
temelje zdrave druzbe,

— Od kod ideja o dru2beni samoza-
3¢iti? Mar 2e mimamo dovolj institucij,
katerim je samozaiéita majpomembnejsa
naloga?

Franc Setinc: Toéno,imamo tako insti-
tucije kot organe. Toéng pa je tudi, da bi
ti organi potrebovali Zirsa pooblastila za
kontrolo nad ljudma, &e naj bi izvajali vse
tisto, kar predvidevajo teze. To pa, kot ve.
mo, ne bi bilo dobro. Spomnimo se samo
posledic takih pooblastil, o ¢emer je raz-
pravijal Zetrti plenum CK ZKJ.

Tine Rem$kar: Menim, da dana&nja
stopnja razvoja naSe samoupravne druzbe
zahteva, da tudi ta vpraZanja postavimo
na 8&irso podlago, Veédja demokratizacija
zahleva, ne samg vec¢jo in udinkovitejio
strokuvno sluzbo, temved tudj mnogo sir-
50 skrb za svojo lastny obrambo in za-
s¢&ito. To mora postati sestavni del kon-
cepla naSega vseljudskega odpora, Sami
Tepresivni organi, sodi%®a, inSpekcije in
podobno, ne morejo urejati wvseh pro-
blemov, ki jih vsakodnevno sredujemo.Mi-
slim, da ne gre pri tem samo za zalone,
temve¢ za menjanje nafega odnosa, zave-
sti in preprianja, da je to stvar vseh nas.
Tega pa ni moZno dosedi s kak3no resolu-
cijo, temved je to dolgotrajnesi proces
aktivnosti vseh druzbenih dejavniicov,

— Ali pomeni potem druZbena samo-
zasc¢ita korak nacaj, omejevanje svobuo-
de in pravic driavljanov?

Tine Remé&kar: Korak nazaj oziroma za-
ostajanje bi bilo, &e bi ostali pri seda-
njih odnosin do tega vpradanja, Morda
Ze zaostajamo za druzbenimi potrebami
pri organizaciji in ijzdelavi sistema bolj
uéinkovite sploZne zaisite naSe druzbe,
imetja in ob¢ana. Vkljudevanje vseh orga-
nizmov samouprave un obdanov v nidemer
ne izkljuduje aktivnosti poklicnih sluzb
na tem podrodju, Misim, da morajo
nale strokovne slulbe postati Ze bolj or-
ganizirane in udinkovite, da jih je zato tre-
ba 3e bolj kadrovsko m materialno okre.
piti. PoloZaj v svetu danes ni tak, da bi
lahko ostali brezbriZni do vseh aktivnosti,
ki jih uporabljajo do nas tiste sile, katerim
taka Jugoslavija, njena vloga in aktivnost
ni po godu,

Franc Setinc: Drufbena samozaddita v
nobenemn primeru ni korak nazaj. Nasprot.
no, vse njene akcije bodo korak naprej. Ne

iskati sovraZnikka S tem hotem redi, da

‘vsak &lovek, ki prestopi naso odprto me-

jo, 3¢ ni sovraZnik. A ne smemo se tudi
obnaSati, kakor da Zivimo v idilidnem sve-
tu, med ljudm. brez zlth namenov, med sa-
mimi prijatelj1.

Tine RemS$kar: Taki pogledi pri nas ni.
so novi, Pojavili s0 sc Ze ob prvih raz-
govorih in zahtevah, da je treba naZe me-
je odpreti. Taki pogledi pomenijo zanika.
nje modi naSega druZbenega sistemna in za-
vesti naZih drZavijanov. Vsa dosedanja
praksa pri nas kas da wseh tako imeno-
vanih negativnih pojavov in vplivov wseh
vrst (&e hodete do vohunov) ni ni® véd tam,
kijer so meje odprte kot tam, kjer imamo
Se meje zaprte. Gre za to, da morda niso
nafe slube in da nismo mi vsi skupaj do-
volj usposobljeni in pripravijeni za delo v
novih razmerah, ki jih je ustvarila odprta
meja. Ti oditki so emaki tistim, ki pravi-
jo, da je preved demokracije. Pa vendar ne
eno ne drugo ni res.

— Pa vendar moramo tudi vedeli, da
dela v tujini zdaj 2e okoli 500.000 na&ih
delavcev. Mar le-ti miso prikrita Zariéq
nevarnosti za delovonje sovrainika?
Franc Setinc: Res je, da dela v tujini to-

liko naSih ljudi, toda hkrati je tudi res, da
smo vsaj dosle] premalo storili za nage 1ju-
di v tujini. Pri tem mislim tudi na priza-
devanja, da bj jih usposobili za samozasdi-
to, predvsem tudi za preventivo, Nase ljudi
bi morali navajati, da bodo v drzavah, v
katerih Zivijo in delajo, dostojanstveno iz-
pritevali visoko zavest o pripadnosti sa.
moupravni socialistiéni Jugoslaviji, ne da
bi sevedi zlorabljali gostoljubja. To pa
pomeni, da se morajo bolj kot doslej
vkljuéevati v razne kulturne dejavnosti, tu.
di samj Fajo — ob posebni vlogi inte-
lektualcev, ki jih ni malo, ob izdatni po-
moc¢i nasih diplomatskih predstavniStey —
dajali druZbi, v kater{ so se znadli, deldek
bogastva, deléek kulture svojega naroda.
To bi ustvarilo novo kyaliteto, tako bi ka-
zali svojemnu okolju resniéno podobo nade
druZbe, drugaéno od tiste, ki jo v popadce.
ni, zlonamerni obliki kaZe polititna emk
graciia,

Seveda bo druzbena samozaZdita med de-
lavei najbolj udinkovita, ko nam bo uspelo
sklenitj krog. S temn nofem redi, da nismo
ni¢esar naredili Nasprotno, Posretiln se
nam je organizirati odhajanje na delo v
tujino. Prav tako smo dosegli pomembne
rezultate tudi pri za%diti nasih delavcev
v drugih drfavah. Ne, ne mislim na to.
Krog morama sklenitj tako, da bomo tem
ljudem odprli persr.exctivo, ko se bedo vI-
nili domov. To je pomembno vpraianje

nadega prihodnjega rasvojs, nefs obram.-
be, nase vitalnosti itd.
——Kalma'ﬁ_mﬂlh,m‘ﬂu‘-

;
i

de javne moralne obsodbe menim, da je
pogosto bolj ucdinkovita od kazenske. Seve-
da mora biti objektivna, resniéna in do-
kazana. Prav zato, ker je modna in uéinko-
vita, lahko stori éloveku nepopravljivo kri-
vico in &kodo.

Franc Setinc: Zavzemam se za moralno
samoupravljavske sankcije. To poudar.
jam zato, ker jih nekateri drugi razumejo
drugade., Sem za moralo, ki upoSteva deli-
tev pn delu in spoituje ragumne raz-
pone v dohodkih Srefujemo se namreé

‘tudi z moralo, ki izvira iz iluzij o tem, da

bi naSa druZzba Ze zdaj lahko bila druZba
absolutne praviénosti mn enakosti, & bi le
hoteli. Zato je zame sprejemljiva tista mo-
rala, ki presega 3kodljivo uravnilovko pa
tudi sebidnost, ki poleg posamiénega in
posebnega interesa uposteva tudi druZbe.
no korist. Odlofno pa sem proti morali, ki
vsiljuje partikularisti®en interes vsej
druZbi.

— Kaj lahko mnapravimo =2a vedjo
pravno varnost?

Tine Rems$kar: Menim, da smo na po-
drodju varnosti in zekonitosti storili v zad.
njth letih velik korak naprej. Seveda je Se
dostipojawv,mmmaﬂmﬂ
do svojih pravic. Zdi se mi, da je 3e pre-
vel pojavov, ko ne upostevajo zakonov:
pri tem ne mislim samo na ob&ane, temved
tudi na delovne organiracije in druzbeno
politiéne skupnosti. Zato je potrebno #e
naprej krepiti viogo ustavnega in rednih
sodiseé, sluzbo SDK in vse vrste inSpekeij.
skih sluib. Posebno pomembna se mi adi
vioga advokature.

Franc Setinc: Ne smemo dovoliti, da
Na vamost prav tako pomemben element
druZbene samozaiZite. Ce bi pri obéanih
previadoval obdutek pravne negotovastd,
bi bil to lahko tudi glasnik socialno-politid-
ne nestabilnost. Zato je boj za izvajanje
zakonov hikrati tud: boj za samozaddito. Ce
rnzvﬁunbomisalhmpnj.nnjm
tudi to: krepitey samosasdite utrjuje tudi
samoupravljanje,

In na koncu: ali so mo2ne tudi me-
gativne teZnje pry oblikovanju koncep-
ta drusbene samozaiéite?

Franc Setinc: Ne smemo dovoliti, da
bi drutbeno samozaZ&ito szoZevali in Jo
omejevali semo na naloge poikclicnih or-
gancv ali jo napak pojmovali kot kon-
trolo &loveka nad &ovekom. Potem bi se
wdruzbena samoza&®itax obnadals kot dria.
va v driavi Tedaj ne bi dosegli cilia,

VLAJKO KRIVOKAPIC

Zagrebski kalejdoskop
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Kmetijstvo
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Kmetje

naj se sami zdruzujejo

Dosedanje izkusnje so nas marsikaj izuéile

V Sloveniji so se v zadnjih desetih le
tih ustanovile velike kmetiiske organizaci.
je, vendar so 3%e vedno razdrobljene in
majhne, Sedaj je v Sloveniji 62 kmetijskih
zadrug, 25 kmetijskih kombinatov in 12
gozdnih gospodarstev. Taka struktura je
neugodna. Zato je potrebna nadaljnja inte-
gracija, s ¢imer bi uskladili proizvodnjo,
predelavo in prodajo. Ob integraciji bodo
ugodnajsi pogoji za organizirano povezova-
nje vasi g kmetijskimi organizacijami, Raz-
litne oblike naj bi omogoédile povezanost
zasebnih kmetov, razwijanje samouprave in
odlodanje o skupno ustvarjenem dohodiu,

Dosedanje oblike povezovanja kmetov z
delovno organizacijo so zajele moénejse
blagovne proizvajalce. Za Siroko povezova-

ne bo moglo reSevati vseh problemov vasi,
vendar je ena 1zmed oblik, ki lahko mno-
go pripomore k drubeni in gospodarski
mobilizaciji vasl. To so pokazale izkuinje
v preteklosti. Steviine reorganizacije in
zdruZenja KZ so vzrok, da jJe ta dejavnost
popustila, V 14 ob&nah ni nobene zadru.
ge, v 25 oblinah pa e le ena.

Zadruge so imele leta 1958 okrog 126.000,
leta 1966 pa e 46.000 &lanov. V zadruZnih
svetih je bilo 1958. leta 18.812 Clanov, leta
1968 pa je bilo od 1449 &lanov zdruZenih
svetov le 437 zadruZnkov, Od 432 &lanov
gprmmth odbcrov v letu 1963 je bilo le

kooperantov. Zanimiv e podatek, da so
imele leta 1957 kmetijske zadruge v Slove-
niji 2332 razliénih kmetijsko-pospesevalnih
odborov, 1218 kmetijsko-proizvodnih dejav-
nosti, 3225 gosoodarskih dejavnosti, 407 sek-
ci) Zema-zadruZnic, ter S87_ gktivistov mia-
dih zadruznikov.

Dosedanje izkudnje v razvoju kmetijske-
ga zadruZnidtva so nas marsikaj naudile.
Zato bi morali v prizadevanjiih za naglaljnji
Tazvo) zadruZniStva temeljito preuditi, kak.

V skladis¢u pozabljivosti

V petih letih e 70 novih tramvajev — Strehe, zlebovi ¢éakajo

VZagrebu.kijeta&asmbem&kipa-
lici s snegom, imajo povodenj najrazlié-
nejiih problemov, tako da je kar tedko
splavati in se re&iti na plitvino — priti npr.
do besedovanja o tem, kaj vse so zmozni
Zagreblani izmgubiti v letu dni. V uradu
za najdene predmete v Petrinjski ulici, ki
je pravzaprav nekakdno skladisde doka-
Zov pozabljivostl in izgubljenega, je vselej
»zelo veselox. Tu srecate med 12 tisod pred-
metl, kolikor jih v letu dni ostane brez
gospodarja, vse mogote — od »srajékex za
dednik do dragocenih glasbenih instrumen.
tov, denarja, dokumentov, otrotkega vo-
zitka, mopedov in koles, triciklov, umetne
noge pa do avtomobilske karoserije. Pra-
vijo, da je izgubljenih stvari vse ve& in da
ostane najve® ‘Jjudi praznmih rok med po-
letnimi poditnicami in v velesejemskih dneh.
Da,mhﬁhsotisbizhh&as.l(tojubﬂoﬁa
pred petimi leti), ko je bilo izgubljenih
stvarl Sestkrat manj.

Urad za najdene predmete obiife vsak
dan ved kot 200 ljudi, vendar pa dodaka
svoje prejinje ozir. prave lastnike le slaba
polovica jzgublijenth stvarl. Ofitno (In to-
laZiino) je, da prispevajo nemajhen deles
k paradi pozabljivost! tudi prehodni gost-
Je in obiskovalci, kar je za Zagreb&ane
Pprayv gotovo »olajlevalna okolnosts.

Najdene predmete prinsfajo v urad ob-
ém.l.ldpasovmmfﬁni.?nobesedopﬂ
tem imajo rednl dobavitelji: zetova (kaj-
ti mnogo stvari ostane brez svojega lastni-
ka prav na tramvajih in v avtobusih), mi-
liénitke postaje pa poite, avtobusna posta-
Ja in serija raznih ustanov, konsulatov itd.

Najdenine priromajo v Zagreb tudi iz dru-
gih jugoslovanskih mest, ¢e na primer v
Ljubljani, Skopju, Beogradu ali drugod
ugotove, da je lastnik wmgubljenih stvari iz
Zagreba,

Vse poti vodijo torej v urad za najdene
predmete, kjer se stvari smedijox leto dni.
Ce jih v tem éasu ne redi pravi lastnik, gre-
do predmeti na draZbo ali pa jih enostav.
no odpiSejo. In v tej zakladnici pozabljivo-
sti je res mogode najti vse, tako da Jje prav-
zaprav neverjetno, kaj vse lahko &lovek iz
gubi.

njo od sedanjih 0,50 na 0,70 din, za to raz-
Iikopaoheujo.dasebodolahkozazubea
ni hitreje in bolje vozil s tramvaji in z
am&m.mwmmﬁjamm,m
Ze zdaj »grozis, da bo morala biti 1975. le-
ta cena za prevos en dinar. Tako bodo,
pnﬂjovz!rr,hhknmﬁemnojnm,
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;
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So roZnate. Po ulicah vozijo tramvaji, ki so
stari ve¢ kot 40 let, njihova komercialna hi.
trost pa je v dnevnih konicah komaj osem
kilometrov na uro. KriZis%a so zajezena, ti-
so¢i delavcev pa zavoljo tega zamujajo na
delo. Ni¢ bolje ni, pravijo, v obratih ZET:
tramvajska mre2a je na ravni reditev iz-
pred 15 let ita. Pog:avitni krivec tega je
tako zatrjujejo v ZET, neurejen sistem fi.
nanciranja investicij.

Razvojni program investicij predvideva,
da bo ZET1 v naslednjih petih letih kupil
70 novih tramvajev in prav toliko priko-
lic. Radunajo, da bo mogode sedanje ras
mere v mesinam prometu isboljsati samo
z organiziranjem prometa v dveh nivojih
— bodisi z podvozov ali nadvo-
zov, medtem ko jim je jasno, da bi bil me-
tro za zagrebdke raazmere predrag.

v Zagrebu il potrebami, pravijo stro-
komjaki, da je prav njegova .
ja potreba Zagreba. V nasprot-

na obnovo

Pogleymo %e za hip, kaj je pokazala
pred nedavnim opravijena sinventurax sta-
novanjskih hif ki1 so v upravljanju zagreb.
Skega »Stanoinvestas. Rezultati seveda niso

razveselli, Seprav ni v njih ni¢
presenetljivo novega. Na teh poslopjih bi
bilo treba popraviti 300 tisoa kvadratnih
metrov streh, 112 kilometrov raznih vrst
Zlebov, prezidati 6690 kubicnih metrov dim-
nikov, popraviti 383 tiso& kvadratnih me.

ga nafrtovanja bila opravliena ta dela —
:dmnrjun.injandajmmuo—vpmu.

letih, Zato bodo poskusali najti {z-
v kreditth, s0 pa Se tudi nekatere dru.

Ta »inventura«, katere podoba je po-
m.hbﬂlmsﬂo.dﬂbiﬂapo-
sled ugotovill, v kakdnem stanju je 46 ti.
S0t stanovan), ki jih #ma na skrbi »Stano.
mnst«.mumjeedunmuhapmmm-
értno odpravijanje pomanjkljivosti. Nadrt
popravil, ki ga =zdaj pripravijajo, bo dal
prednost tistim delom, s katerimi bodo za.
Sciteng poslopjs. To so strehe, prodelia, pod-
aemel jske izolacije itd. MARJAN KUNEJ

Sno zadruZniitvo moramo razvijati, da bo
Za kmeta priviaéno. Natanko moramo opre-
deliti vlogo in naloge kmetijskega zadrus-
niStva, ker bo samo tako dobilo zadruZni-
itvo zaupanje med kmeti.

Za nadaljnji razvo) zasebnega kmetijst-
va je zelo pomembno, kako bo organizira-
no, Sedanje kmetijske organizacije naj bi
se Se bolj zdruzile, da bi tako oblikovali
velika regionalna kmetijska podjetja (Gle-
de tega 3mo Se zelo v zaostanku v primer-
javi z drugimi republiikamil). Pri nadalj-
njem adrufevanju moramo paziti, da se ob
njem ne bo preved odtujila druZbena last-
nina v kmetijskih zadrugah. Sredstva druz.
bene lastnine kmetijskih zadrug morajo
sluZiti namenom kmetijstva na dolodenem
podro¢ju. Dose¢i bi morali, da se bodo na
vasi hitreje razvijai samouprawvni odnosi.
Izpopolnjeno kmetijsko zadruZniitvo lah.

posameznih obmoéjih razli®ni. Prav tako
bi bilo napa®no, & bi sedaj zafeli kampnanj-
sko reorganizirati lkmetijsko zadruFni&tvo.
Izpopolnitev kmetijskega zadmniitva bho
trajala ved éasa, pri tem pa naj imajo od-
lo€¢ilno besedo zadruZniki.

Nedvomno bi bilo dandanes kmetijsko
zadruZniStvo drugaéno, boljse, & bl v pre-
teklosti bolj upoStevali mnenja zadruzni-
kov, zlasti pa ne bi bilo razprav o tem, ali
Sé zaveemamo za malo ali za veliko kme-
tijsko zadrugo. Samo za obe! Kakina bo v
posameznem kraju, to je predvsem odvis
no od tamkajdnjih pogojev. Izkoristiti mo-
ramo bogastvo oblik, zato je wsako =zdru.
mmmm.mum
ba, da se kmetje =ami zdruZujejo. Tam.
kjer so sedaj zadovoijni, najbrZ ne bi bi-
lo potrebno na silo ustanavljati novih orga-
nizacijskih oblik, ampak je treba odstra.

odnose do kooperantov. Kooperacija mora
biti bolj sprejemljiva za kmeta.

V marsikateri vasi danes pogosto ugo-
tavliamo, da pri njin nihée ne odkupuje
kmetijskih pridelkov in zato 7e tako skrom.
nega pridelka ne morejo prodati. e bi bl
odkup bolf organiziran, med drugim tudi
gozdnih sadeZev, zdravilnih zelis&, izdel-
kov domade obrti in podobno, bi imeli za-
druZnilki lahko boljsi dohodek.

Ob razpravah o organizacifi zasebnega
kmetijstva bi morall fzlofiti politiZne pred-
sodke, ki se tu In tam Ze kaZejo. Boli bi
morali posinfati mmenja kmetov in kmetii.
skih strokovnjakov, 2e tako] pa bi morali
zavrniti najrazliéneiSe birokratskn-etatistie.
ne vzorce.

Dejavnost kmetijskega zadruzniStva bo
seveda uspedna, ¢e bo delovala v daljiem
obdobju. Cez not ne moremo pri¢akova-
ti veliicih uspehov, toda s skupnimi napo.
ri zadruinikov in delaveev kmetijske za
dmterzdndbmpouwéhbinhtodo-
segli pomemben uspeh. Koristno bi bilo,
da bi take kmetijske zadruge vkljutile vsa
vaska gospodarstva in tudj druZinske &la-
ne (tudi Zene zadru¥nice in milade zadru2
nike). Zadruge bodo razvijale tudi svo’e
poslovne enote all cec zadrufna podjetia,
seveda, e bo to potrebno, V takem prime.
ru bi morali s pogodbo

ske zadruge v preteklosti ustanovile, ne slu.
2i svojemu namenu). Delavei v takih pod.
jetjih oz, samoupravni organi se bodo mo-
rnl:boljpﬂndouu.dsbluudmjem
mere spremenile. :

Nekateri se boje, da bi bili delavei v
kmetijskih zadrugah , Ge bi
kmetijske zadruge upravijali kmetje. Taka
bujm}eodwa,mbodowon-
mwmmmm.mm
tanmhnﬂoddlvcim

stvo, vrafal v zasebno kmetijstvo.
Kmetijsko zadruZniétvo je treba usposo.
biti za mnoZiéno organiziranje zasebnega
kmetijstva. KZ naj bo osnovna SAMOUPray-
na organizacija zdrulenega dela na vasi v
kateri se zdrufujejo kmetje in drugi delov-
ni ljudje zato, da se vas ali dolodeno ob-
mocje (ve¢ vasi skupaj) organizirano pove-
Ze z obstojedo strukturo druibenega lme-
tijstva zaradi pospeSevanja kmetijstva in
preobrazbe wvas:, Taka zadruga bi bila sa-
moupravna organizacija kmetov. Da bi se
zasebni kmetje mno2iéno povezali v taks
no zadrugo, bosta potrebni strpnost in vse-
v

pak tudi nujna reSitev. Z dobro organiza-
cijo bi lahko dosegii tudi v drobni proiz
vodnji vedjo blagowno proizvodnjo in ve&jo
produktivnost dela -

Odlociti bi se morali, da je poslovni
predmet kmetijske zadruge &irok, ker bi
tako zadruge imele moZnost za opravljanie
razliénih gospodarskih dejavnosti. Tako bi
kmetijske zadruge prodajale kmetijske pri-
delke svojih élanov, jih oskrbovale z repro-
dukcijskim materialom, delovnimi priprava-
mi in drugim blagom, opravljale storitve
za svoje &lane, sprejemale hranilne vioge
in dajale posojila svonm &lanom, ukvarja-
le bi se z lastno kmetijsko proizvodnjo in
drugimi oblikami za boliSe gospodarjenje
svojih &lanov. Zadruge bi se poleg tega
ukvarjals tudi z drugimi dejavnostmi, ki
niso neposredns povezane s kmetijstvom,
npr. s turizmom, z domado obrtjo in obri
no dejavnostjo. Zadruge bi se lahko ukvar-
Jjale tudi z gozmdarstivom. V nasih razmerah
si telko zamifljamo uspeino kmetijsko za-
druZniftvo, &e ga ne o na ustrezen nalin
vkljuéili tudi v razliéna dela v gozdarstvu,
vsekakor pa bi morali omogoditi, da bi
imele kmetijske zadruge pravico prodaja-
ti les svojih ¢lanov. Dopustiti bi morali mo2-
nost za ustanuvijanje posebnih zadrug, ki
bi se ukvarjale le z eno kmetijsko dejav-
nostjo. Namen kmetijske zadruge, sistem
deleZa in jamstva zadrusnikov, ée ju zadru-
Ba 0svaji, narekuje potrebo, da posluje za
druga najprej s svojimi &lani. S presed.
kom svojih zmogljivosti pa bi zadruga za-
radi velje poslovnosti lahko poslovala tudi
% drugimi interesent:.

Eno izmed najpomembnejiih yprasan]
za ureditev kmetijskega zadruZniftva e
upravijanje v zadrug:z. Ker je kmetijska
zadruga interesna organizacija kmetov in
vasi in ustanovijena predvsem zaradi po-
spesevanja gospodarske dejavnosti zadrui
nkov. je nujno, da imajo zadruzniki pri
upravljanju zadruge odlodilen vpliv. Kot
najvidji organ upravljanja zadruge naj bi
bil ob&ni zbor zadruge, ki ga sestavljajo
vsi zadruiniki in delavei zadruge. Obént
zbor naj bi dolotal osnowvno politiko poslo-
vania zadruge, odlofal o delitvi dohodks,

zadruge. Druge naloge upravijanja v zadru-
Ei pa bi bile zaupane kolextivnim in in-
dividualnim izvriilnim orgenom ter ustrez.
nim nadzornim organom, ki bi jih dolodal
statut zadruge,

Kmetijske zadruge ni se lahko zdrute.
vale le med seboj_mmmdlr_dnrghnidr
I»mnimi  organizacijam, glede poslovnega
sodelovanja in poveznvanja z zainteresira.
nimi partnerjii pa b imele wvse moinosti,
kot jih imajo druge gospodarske organi-
zacije.

. Med razpravam: o uveljavitvi in izpopol-
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EGS

-' Za sveto ravnotezje sil

‘Ravnotezje sil je v nekem smislu .-nedotakljivo pravilo* favnanja
v mednarodnih odnosih — toda EGS ga skusa izkoristiti za svojo politi¢no integracijo

sEvropska gospodarska skupnost je poli-
litidna organizacija.«

Ta trditev, katere notranje protislovje
med »gospodarsko skupnostjox in »politic-
no organizacijogx je samo mnavidezno, se je
v znadilnem trenutku spremenila malone
v vodilni moto kakih 500 strani dolgega
letnega porofila iz mnajbolj avtoritativoih
organov EGS, = evropskega parlamenta in
zlasti ministrskega sveta. Prav letos naj bi
jeli ustvarjati polititno unijo, Recept je na-
slednji: postopno ustvarjanje sestavnih de-
lov enotne zunanje politike in koordinaci-
ja notranje politike med ¢lanicami. Kako
in zakaj se je zgodilo, da so glasne ideje
in vidne akcije v zvezl z gospodarsko inte-
gracijo zdaj dopolnil; ali morda celo zade-
1 presegati s poudarki na polititni pove-
zavi?

Pri iskanju odgovora na to vpra3anje je
treba po eni plati sedi v povojno zgodovi-
no, po drugi plati pa razéleniti sedanje
notranje razmere v EGS ter mednarodno
oaratje, v katerem skupnost deluje.

Ze kratek izlet v predzgodovino in zgo-
dovino sedanje EGS pokaZe, da je pri nje-
nem nastajanju in razvoju politiéni mo-
ment vplival enako mofno, ¢e ne krepke-
je, kakor gospodarski. Sestavljen je bil
predvsem iz treh vodilnih motivov: odpor
proti tistemu, kar so na kratko imenova-
li skomunizem«, ustvarjanje ¢&évrste gospo-
darske in politiéne podlage evropskemu
krilu zahodnih politiénih, gospodarskih in
vojagkinh povezav ter utrjevanje povsem
opredeljenega drufbeno politiénega siste-
ma. Te tri vodilne motive je dobro imeti
v mislih, ker se delno prepletajo tudi sko-
zi danaSnje ideje o snovanju zahodnoev-
ropske politicne unije — delno pa so se
tudi spremenili.

V éem je kontinuiteta in v ¢em je spre-
memba?

Y R

- -
Naceta popkovina
Odgovor na tp vpradanje lahko zaéne-

mo iskati skozi najnovejsa stalis¢a EGS.
Uradno sporoéilo 2z vrhunskega sestanka
EGS v Haagu (zaCetek decembra 1969) pra-

. vi: »Prehod skupnega trga v konéno fazo

potrjuje nespremenljivo naravo dela, ki so
ga opravile Skupnosti (tu gre za EGS, za
skupnost za™ premog n jeklo ter za Evro-
atom), hkrata pa odpira pot k zdruZeni
Evrﬂ‘pl, ki bo lahko zadostila svojim dolz-
nostim v jutriSnjem svetu in dajala pri-
spevek, kakrien ustreza njenim tradicijam
in njenemu poslanstvua« In dalje: »Zato
Zele drZzavni in vladni voditelji potrditi svo-
je zaupanje in wvero ¢ politi¢ne cilje, ki da-
jejo Skupnosti smisel in pamen. Skupno iz
razajo mnenje, da je Evropa — sestavljena
iz drZav, ki jih navelic razlitnim regiomal-
nim in mnacionalnim znadilnostim zdruZu-
jejo bistveni interes — prepricana o svo-
ji notranji koheziji, zvesta svojim prija-
teljskim odnosom z zunanjimi deZelami in
se zaveda vloge, ki jo mora opraviti pri po-
pusianju napetosti v mednarodnih odno-
sih in pri zbliZevanju med narodi, pred-
vsem pa med narod: na vsej evropski ce-
lini, Zaveda se, da je ta vloga nujna, &e
naj se ohrani osrednja spodbuda razvoja,
napredka in kulture, svetovno rawnoteZje
in mir.«

In dalje: »Ce drZave, ki zahtevajo spre-
jem (v EGS), sprejemajo ustavne pogod-
be in njihov politiéni ecilj, de sprejemajo
odlogitve, ki so obveljale po wustanovitvi
Skupnosti, in alternative, ki so bile spre-
jete na njeni razvojni poti — drZavni in
vladni voditelji odobravajo, da se zatno
ter driavami,

pogajanja med Skupnostjo
ki zahtevajo wvstop.u

Ce se pozorno prebijemo skozi ta reso-
lueijsko politidni
osnovne misli:

barok, lahks razberemo
vioga Evrope v jutriinjem

NAGLA RAST SAO PAULA

svetu; glavna spodbuda razvoja, napredka
in kulture sta svetovno ravnoteZje in mir;
pridruzi se nam lahko tisti, ki sprejems
nase politidne cilje.

Te misli lahko i5femo tudi v dokumen-
tih drugih zahodnih zvesz, zlasti yojaske or-
ganizacije NATO, katere ministrski svet je
nekaj dni po haaskem vrhu EGS v Brus
lju zapisal v konéno sporodilo o svojem za-
sedanju tole:

»Od podprisa severnoatlantske pogodbe
pred dvajsetima let: so &lanice Zveze posve-
éale svoje prizadevanje ohranitvi svoje svo-
bode in varnosts ster zboljfevanju odnosov
med Vzhodom in Zahodom z namenom, da
bi dosegle dokonéno mirno refitay peredih
vpradanj v Evrovix In dalje: »Dokler ne
bo sklenjen sporazum o vzajemnem wvzhod-
no-zahodnem skrievanju oboroZenih sil, ki
bo urawnovedeno d&asovno in po obsegu,
kar bo zagotovilo. sedanjo stopnjo varnosti,
bo NATO Se nadalje zagotavljal, da se ne bo
skréila njegova skupna vojaska mod.

Prvi vodilni motiv je v tam tekstu ocit-
no isti kot v tekstu EGS: ravnoteZje sil in
mir.

. Na treh azimutih*

Po tak3nem izletu skoai dokumente, ki
je lahko sicer utrudljiv, a je koristen, se
lahko wvrnemo k vptasanju.
Od kod prav zdaj poudarek politiéni pove-
zavi v EGS? In kako naj poteka?

Petsto strami pravkarinjega bruseljskega
porodila iz EGS del zamisel za skupno zu-
nanjo politiko na tri smeri delovanja.

EGS se #Zeli »potruditi, da bi premagali
obilico teZav in navzkrizij med interesi v od-
nosih z ZDA«. Poziva k trdnejSemu sodelo-
vanju med evropskim in ameriskim delom
zahodnega sveta, vemnwlar — na 'enakoprav-
nejii nadin.

V zvezi z vzhodnoevropskimi drZzavami
in posebej z ZSSR porofilo pravi, da je
»zahodnoevropska politidna unija nujen po-
goj za Birjenje sodelovanjax. Ti odnosi naj
bi se razvijali po nacelih skocksistence in so-
delovanja«.

O sodelovanju med EGS ter Afriko, Azi-
jo in Latinsko Ameriko pa govore takole.
V Afriki pozdravljajo sodelovanje s pridru-
zenimi afriskimi deZelami. Za Azijo in La-
tinsko Ameriko pravijo, da Zele sproZiti ak-
cijo za SirSe sodelovanje.

Iz teh osnownih napotkov za delovanje
na treh velikih strateskih smereh je raavi-
dno vsaj dvoje. Po miselnosti, ki previa
duje v EGS, je treba zahodnoevropsko po-
litiéno unijo graditi zato, da bi si prvi¢,
zagotovili enskopravnejsi odnos do ZDA;
drugi¢, zgradili podlago za rawnoteZje sil z
vzhodno Evropo in posebej z ZSSR, Sele
to .pa bi omogodilo »koeksistenco in 3SirSe
sodelovanjex; in tretji¢, opravljali bi vlogo,

kakring »Evrop ustreza po njemih tradici-

jah« v odncsu do obeh silwvelikenk in do
»tretjega svetaa.

Razbrati je mogode, da torej v zvezi s
skupno zunanj politiko izrazito oZivija ideo-
logija o Evropi kot tretji sili. Tako so to
vsaj imenovali pred desetimi, petnajstimi
leti. A Se nekaj. Medtemm ko se ZDA in
ZSSR trudijo ¢&im bolj izdelati sistemm med-
sebojnega ravnotezja, pri Cemer jim hudo
kvari ratune Kitajska, skuSa EGS hodes
ali nofel vendarle nategniti ta status quo
velikank sebi v prid To pa v nekem smi-
slu pomeni, da Zeli, ¢de to javno razglasa
ali ne, v najsiriih svetovnih okvirih ome-
Jitd spo‘;obnost velikank za diktate — vysaj
do tiste mere, ko bi si v njihovi druZbi
izsilila upostevanja vreden glas. A &e je to
res, potem lahko v dolofenih trenutkih in
poloZajih nastopa kot delen zaveenik sil, ki
se bore za splofino demokratizacijo medna-
rodnih odnosov — v strogo omejenem smi-
slu sicer in sploh ne zmerom, a v bistvu
vendarle.

Koeksistenca —

na ravnotezju

Ideja o polititni uniji v zahodni Evropi
je seveda lahko ozivela 3ele, ko je bilo za-
doséeno vrsti pogojev: ko je ZdruZene dria-

Dopis iz Ria de Janeira

ve od znotraj udarilo spoznanje, da so pm-‘

vel razpregle svoje obveznosti po svetu; ko
se je-trenje med Sovjetsko zvezo in Kitaj-
sko spremenilo v relativno stalen proces
ko se je znotraj EGS skupaj s Charlesom
de Gaullom odkrhnila tudi naostrena koni-
ca nacionalizma; ko so se Britaniji odpria
vrata na celino, ko se je po Brandtovi zma-
gi zadela velika igra v nemskem centru
Evrope.

Videli sm>, kako je prvo pobudo za za-
honoevropsko politiéno unijo v petdesetih
letih nadega stoletja nosil temelj, sestavijen
iz antikomunizma, iz podpiranja NATO in
iz ohranjevanja zahodnoevropskih druZbeno
politiénih sistemov, Danes se je ostrina an-
tikomunizma precej okrhala; NATO je za
radi »izskokas velikank na oZjo raven modi
in dogovarjanja med njima postal relativno
manj pomemben; in strahu pred propadom
temeljey drn¥*benega reda skoraj ved ni.
Ocena o sedanjem poloZaju, ki previaduje
v politiénih in gospodarskih vrhovih zahod-
ne Evrope, je bistveno drugafna.

Rawnotezje sil med zahodno in vzhodno
Evropo je po njihovem obfem preori¢anju
precej trdno. Postopno ameritko odmikanie
z evropskih tal ga utegne sicer spodiedati,
toda to se ne bo zgodilo, ée se bo zahodna
Evropa pravodasno povezala. Na gospodar-
skem terenu je povezovanje v veliki meri
Ze opravijeno: v kmetijstvu prek skupne
kmetijske politike, v industriji predvsem
prak orjaskih nadnacionalnih korporacij, ki
danes Z¢ ustvarjajo pribliZno 45 odstotkov
druzbenega produkta zahodne Evrope. Spri-
¢o silovitega tehnoloSkega razvoja zahodno-
evropski vrhov. menijo, da so danes v pri-
merjavi z vzhodno Evropo (&e odsteiemo
seveda moZnost direktnih vojaskih konfron-
tacij) v izrazito DboljS5em poloZaju. Prepri-
¢ani so tudi, da evropski Vzhod iskreno
#zeli sodelovati in da tudi to utemeljuje kon-
cepcijo EGS o ssodelovanju na podlagi rav-
noteZjax. Politi®na unija je torej kamen, ki
ga Zele vzidati predvsem v to zgradbo.

Naé¢rt z mnogimi
vprasaji

Kaj si lahko obeta oZivljeni projekt za
politiéno unijo?

. To je teiko ocemnti, saj je v enacbi
sila mnogo neznank in spremenljivk. Med
prvimi je treba omeniti vprasanje, do ko-
lik3ne mere so posamezne drZave in narodi
v resnici navezami na pojem nacionalne
skupnosti, Da gospodarske silnice tis&ijo
tudi k politiéni integraciji, o tem skoraj ni
dvoma, Toda celo ob navidez izrazito go-
spodarskih vpraSanjih igrajo politiéni raz-
misleki silovito vlogo. — morda celo toliko
krepkejSo, kolikor razvitejSe je kako go-
spodarstvo, Prav zaradi tega je sleherna
trdnejsa ocena skoraj zanesljivo obsojena
na neuspesh.

Pa 3¢ e vse te splosne pomisleke po-
-tisnemo ob stran, ostane jasno, da se bo
politidna integracija na sv2ji pocasni poti
spotikala ob kardinalne ovire. Kakino raz-
merje sil naj se oblikuje med francoskim,
nemsSkim, italijanskim in britanskim ele-
mentom, da bo zagotorljeno notranje ravno-
teXje sil enako kot zunanje? Kako bhi se v
morebitni politiém1 uniji ujele kridansko
demokratske, socialno demokratske, labu-
ristitne in konservativne, degolistiéne in
komunistiéne struje in organizacije? In na-
posled: v kakSni smeri bi se razrelevalo
orjasko vpraSanje, ki v zahodni Evropi vse
bolj sili v ospredje. ali naj bo t> predvsem
integracija supernacionalnih birokracij in
tehnokracij, ali pa bolj integracija sil, k:
se bore za nadaljnji druzheni razvoj prek
soodlo¢anja. participacije in celo samo-
upravljanja?

Morda bo prav smer odgovora na zadnje
vprasanje, kakor se bo sproti oblikovala,
v mnogo¢em odlo¢ala tudi o najglobliem
druzbenem znadaju integrirane zahodne Ev-
rope — ¢e se bomo 2z njo kdaj soodili.

DUSAN DOLINAR

Anatomija plavajoc¢e razstave

Kaj smo hoteli pokazati?

RIO DE JANEIRO — Pop vsem Riu de
Janeiru, wvseh glavnih brazilskih ¢asnikih,
povsod si videi ali plakate ali pa porocila
o jugoslovanski plavajoéi razstavi. Jugoslo-
vani smo potem, ko so svoje razstave pri-
redili Ze Ameri¢ani, AngleZi, Rusi, Spaneci
in Japoneci (tudi plavajo¢o), hoteli za vsako
ceno kaj pokazati. Brazilski minister za in-
dustrijo Yassuda je poudaril na otvoritvi,
da Brazilija z odprtimi rokami sprejme vsa-
kogar, ki ji prinese prvovrstno blago, izde-
lano po sodobni tehnologiji.

Yassuda je sicer nekoliko nediplomatsko
namignil na vpra%anje trgovinskih stikov
med Jugoslavijo in Brazilijo, vendar pa ni
mogode zanikati, da je govoril resnico.

Razstava, ki jo je pripravilo podjetje
FYugoslavia public, naj ne bi samo poka-
zala, kaj vse izdelujemo v Jugoslaviji, am-
pak naj bi predvsem izboljSala na%o pro-
dajo v latinskoameriSkih drZavah, Potem je
v Rio pripotoval Se podpredsednik zvezne
gospodarske zbornice Stojan Milenkovié; ju-
goslovanskimn novinarjev je povedal, da je
njegov ¢sebni prihoa v Brawilijo zelo po-
memben, S tem je hote] redi, da se zvezna
zbornica za Latinsko Ameriko, kje ima ce-
lo nekaj stalnih predstawmikov, zelo zani-
ma, Tovaris Milenkovié je v &asu, ko v Riu
mislijo samo na karneval in ko je bilo pred
njim Ze nesteto poslovnih ljudi, obiskal
vrsto poslovnih zdruZenj; tam so se lepo
pogovarjali, obljubili kup re¢i in povedali,
da sta obe strani zavzeti za povedanje trgo-
wvine, kupije pa niso naredili. Prodajanje
sicer res ni zadeva zvezne gospodarske zbor-
nice, a kako naj si razlaramo dejstvo, da
Je z ladjo prislo Sest novinarjev, predstav-
niki podjetij pa so se iz Jugoslavije vozili

v posamezna mesta z letali, vendar v Rio
ni prisel nihée, razen Rudpanovega pred-
stavnika, ki je bil Ze na ladji. Zato ja nas
veleposlanik Stojanovié novinarja upravice-
no vprasal, ali bodo v Latinski Ameriki
prodajali oni ali pa trgovei.

Razstava sama m bila ni¢ posebnega.
Ceprav je bila pripravljena tako, da bi obi-
skalg vrsto latinsko ameri8kih driav (Pa-
namo, Barbados, Trimdad, Tobago, Ko-
lumbijo, Venezuelo, Argentino, Urugvaj in
Brazilijo), njen namen ni bil jasen. Kaj je
hotel prireditelj pokazati ljudem in trgov-
cem Latinske Amerike? Ali to, ga v Jugo-
slaviji izdelujemo srpe in kose, pralne pra-
S§ke in pralne stroje, kontracepcijska sred.-
stva (v Braziliji, ki velja za najveéjo kato-
litko drzavo na svetu, so praktitno prepo-
vedana), da imamo nekaj lepih krajev (razo-
besili so plakate in slike brez kakr&nihkoli
pojasnil), da delamo traktorje, struZnice
transformatorje in podobno, ali pa smo ho-
teli na tej celini vzbuditi misel o moZnosti
prodaje na3ih izdelkov. Seveda bi morali
vedeti, kaj hotemo prodati in kaj oni po-
trebujejo ter pri organizaciji razstave upo-
Stevati predvsemn to, da imamo ne samo
z Brazlijo, ampak z vso Latinsko Ameriko
velikanski deficit, ker samo kupujemo, pro-
dajati pa ali ne znamo ali ne moremo.

Prav zaradi povrSnosti pri pripravijanju
razstave, katere katalog v portugali&ini so
hvalabogu %e pravofasno umaknili iz obto-
ka(da o plakatih, ki so jih natisnili v Beo-
gradu in potem poslali v Rio, ne povem kaj
vet — portugaliéina je bila taka, da sploh
ni bila za v javnost) kajti napisan je bil
v taki portugals¢ini, da je neki profesor

na%el na 150 straneh okoli 1000 pravopisnih
napak, se nam je posredtilo obiskovalce
prepricati, da je Jugoslavija prav’ tako ne-
razvita kakor Brazilija, saj na razstavi niso
videli ni¢ novega. Ta povrinost je bila kri-
va, da so ljudje takc v Riu kot v Santosu
sicer stali v vrsti, da bi videli razstavo in
da je guverner drzave Sao Paulo izjavil, ka.
ko je razstava odliéna, po drugi strani pa
nismo sklenili nobene kupéije, éeprav je v
Riu okrog 980 oseb prosilo, naj jim gospo-
darska zbornica posreduje naslove podjetij,
ki razstavljajo.

Se ve¢ — zapravili so nekaj lepih pri-
loznosti. Tako so, na primer, tri nasa pod-
jetja sodelovala pri nateaju za dobavo
opreme za hidroelektrarno Volta Grande. Me-
talna, Litostroj in Rade Konéar so imeli
lepe mo#mnosti za uveyavitev, kajti vsi so
proizvajali to opremo. Direktor podjetja
Cemig, ki to opremo xupuje, je na pova-
bilo naZega veleposlaniitvg prisel ng raz-
stavo, po ogleou pe je izjavil, da Jugosla-
viJa ne proizvaja mit takega,
proizvajala 2e sama
pozneje so objavih

proizvajajo tudi v
jetja, ki

ni¢arje, gotovo &utijo, saj se neka kupéiia
z ministrstvom za kmetijstvo vlete Ze nekaj
let; noben minister n: bil tako neumen, da
bi se ob pritisku domaéih, brazilskih to-
varn traktorjev odlodn za nakup nasih trak-
torjev in drugih kmetijskih strojev). Jasno
je, da moramo naso trgovino usmeriti na
zasebni sektor. Ne moremo ved pritiskati
na brazilske viadne organe, naj kupujejo
nafe traktorje, ¢e3 da drugafe mi ne bomo
kupovalj kave, sa) je Brazilcem danes to
vseeno, ker bodo po zadnjih podatkih imeli
leta 1972 kave %e za domafo porabo prema-
lo. Poleg tega upodtevajmo, da smo kupei,
ki zaradi klirinskega sistema ne plafujemo
. Brazilija In druge latinskoame-
riSke driave pa potrebujejo prav dolarje.

Ni sicer mogode reti, da je bila razstava
popolnoma nekoristna. Obisk je bil velik,
mogodée bomo kdaj tudi kaj veé prodali.

Poritret tedna

Mihaela

Sariceva

Te?ko je pisati o podobi Mihaele Sari-
ceve, V nasemn spominu Zivi sto inadic nje-
nega obraza, pa Ceprav je vedno isti zrl v
nas jzza razliénih odrskih mask.

Danes gleda v nas mirno in vedro, z na-
smeSkom, ki briSe gubice z njenega obra-
za, s srebrom v laseh, s toplim lesketom v
o¢eh, z Zivahnimi rokami, ki se poigravajo
z nizom ¢érnih kristalov v ogrlici, kadar jim
ni treba z mehko, spontano kretnjo dopol-
niti izgovorjene besede.

Beseda in kreinja — obeh ni mogoce
opisati. Krhko, nezanesljivo pomod¢ ponu-
ja le star, z njo v zvezi Ze tolikokrat ome-
njen pojem: kultiviranost. LepSe, bolje bi
rekli: Zlahtnost. Tudi Mihaela Sarideva ra-
da uporablja ve& izragov za isti pojem, Ne
zato, ker ne bj Zze s prvim, ki ga izbere, za-
dela njegovega polnega pomena. Pai pa za-
to, da mu najde nov zvok, novo govorno
podobo, Z novim zvokom mu dodg novo
razpoloZnjsko barvo, ga poglobi,
naslika, Izrede slovensko besedo, ji prisluh-
ne, pa jo ponovi, véasih tudi v nem&é&ini
ali v francoscini, ter ljubece lovi njen od-
mev. =

V nasem in njenem spominu pa Zivi
Se dolga vrsta obrazov. S katerim bl zafeli?

Dunaj, ob prelomu stoletja. Ljubka, nez-
na deklica, gojenka zavoda za vzgojo ¢a-
stnif€kih hderk, ki e prisla »od tam dol,
z Balkana«, iz Bjelovara, s Siroko odprtimi,
prevzetimi ofmi strmi v morje luéi in blesk
razkofnih kostumov pod platneno cirkusko
streho. DoZivetje, ki je v otroku iz nezaved-
nosti v zavest in hotenje priklicalo njeno
poklieno gledal'sko Zeljo.

Razevetajofa se gospoditna, dobro vzgo-
jena in v klasini literaturi po zaslugi od-
liénih profesorjev zavoda Hermals Siroko
razgledana odlicna uéenka, ki zvesto obi-
skuje predstave v Burgththeatru in Operi
ter tiho pestuje svojo wveliko zZeljo, Ze od
tedaj pa vse do danes nespremenjeno; pol-
no hrepenenja, da bi z gledaliskih desk
razdajala ljudem lepoto, resnico in dobroto.

Ze je na vrsti zresnjen, navduSen obraz
gojenke igralske %ole dvorne igralke Helene
Wesely-Schmidt

Pocitniski oddih prinese obraz, Zeljan
vsrkati v éastitljivi tihoti in osam!jenosti
vsn lepoto narave na tavanju po hostah
in tratah v okolici ¢momlja, kjer je pri
stari mami mlada Hrvatica, vzgojena v
avstri‘]skih %olah, prvié poslusala slovensko
govorico. -

Prinese pa tudi prijazen, najbrz od de-
kliske zadrege nekoliko zardel obraz in
mehko kretnjo, ki je sprejela darilo mia-
dega slovenskega &astilea — knjiZico Zupan-
Citevih pesmi.

Na pragu odlitne kariere nemske igral-
ke pa udari v ta mladi, svetlih pritakovanj
polni obraz prva svetovna vojna. Zagrne
ga z boledino, vzame ji oba brata in zaro-
éenca,

Obraz mlade igralke, osvetljene z luémi
fotografskega ateljeja Tonh v Zagrebu,
kjer opravlja poletj 1918. leta Mila Saride-
va imy pred Hinkom Nu-
¢item, ki zbira ansambel za prvo sezono
Slovenskega gledaliséa v Ljub-
ljani. Z neopisljivo, elegantno hudomusno-
stjo se izlui¢i iz spomina prvi slovenski

- stih, pesem, ki jo je bila izbrala iz Zupan-

¢iceve knjige:
Tiho se sklanja nad mano tvoja lju-

baf .
Sladi prvi pouk o slovenski izreki in,
Mnmmm
dalsm.;:lvmubljanl
ednja inadica je Ze zapisang v gle-
daliskih spominih, PriSla je na oder
milada kne?na v Jiraskovi sLaternizs in se
Studentom na stojifdu, kot piSe Ciril De-
wﬂwmmmma
e,” daljna in nedosegljiva &
ska kraljiénax g
Potemueobnsizodnmuvnlcﬂc
ki spominja-na filmski trak ¥

me ucili slovensS€ine, Koliko nam je dal
Zupanti¢! In koliko mi je dal Canzar, ko
se prebirala njegova dela, ko sem vsrza-
vala vase njegovo lepoto, njegovo éudovi-
to ljubezen do matere, Vrasla sem v ta na-
Ni se mogofe ustaviti pri vsakem obra-
zu, ki smo ga gledali na naSem odru. Zdru-
Zujejo se v bogalo ustvarjalno celovitost,
ki jo je kot milad Student v sezoni 1934/35
zaslutil Mirko Mahnig in jo obnovil s te-

mj besedami:
. Zame je bilo to gledalifko leto nad-

nodu,
»Cvrékaz jn ‘elﬂlstno tragikomedijo »Si-
romakovo jagnje«. Razen tega sem pri vseh
teh komadih sredal igralko, ki je edina iz-
med vseh jzrafevala nekaj, kar me je tagrat
opajalo, pa si tega S5e nisem 2znal natanko
razloziti, Edino v njej semn namreé vselej
in ves veder obdutil lesket luc¢i in toplino
ognis, kar me je prepritalo o dejanskem
obstoju katarze, o kateri sem takrat prvié
sliSal s pustega Zolskega katedra ... Ze
takrat sem slabotno obcéutil razliko med
umetnikom mn komedijantom in dognal, da
je resnifen umetnik lahko samo Zlahina
¢loveska osebnost, ki s polnozvodjem svo-
jega karakterja zmaguje tudi na deskah
vsakdanjega Zivljenja Takrat sem za-
tel mnogo razmisljati o bistvu gledali3éa
in lgmlstn skusal sem si razjasniti vpra-
Sanja o neizvoljenih poklicnih posredovals
cih lepote in wvsega dobrega ter o bistvu
gledalifkih kriz, o ¢emer sem takrat mno-
go bral v domadih in tujih Casopisih in re-

Besede so bile zapisane leta 1949. ob gle-

daliskem jubileju Mihaele Sarideve.
V gledaliffe me je pripeljalo hrepe-
nenje. Vedno sem ta notranji klic predpo-
stavljala karierizmu, tudi tedaj, ko sem bi-
la vagojiteljica na mna%i igralski akademi-
ji... Se hodim v naSe gledaliiée pogledat,
kaj delajo, kxako izpolnjujejo poslanstvo.
V tem sem precej razofarana. Saj
igralci se potrudijo. A repertoar ne pri-
nasa ve¢ ljudem lepote, resnice, dobrote.
Ce je program zrcalo nafe dobe, potem to
zrcalo rusi, kar je dobrega v ljudeh. Umet-
nost pa mora poplemenititi &loveStvo . ..

Besede so bile zapisane v pogovoru z go-
spo Mihaelo Saritevo v dneh okrog letos-
njega osmega februarja.

In tudi naslednje:

++. Vklenjeni smo v majhno, vsakda.
njo osebnost. Na$e resniéno zivljenje je
potekalo na odru. Tam smo lahko osvoba-
jali razsednosti, ki so v nas. NaSa najved-
ja nesreda je: ne wgrati ...

S0 obruzi, ki nam :ih Mihaela Sariceva
ni mogla pokazati, Dozorevali so v njej po
nepozabnem uspehu, ki ga je bila dosegia
z vlogo Regan v Kralju Learu.

Ko so mi dodelili viogo te trde,
krute 2ene, seam sé prestradila: kako nnj
jo od.lzram kje naj v sebi najdem wvagi-
be za oblikovanje njenega znalaja. Trudi-
la sem se, Studirala sem zgolj s pomcdjo
govorne tehnike. Regan je nastajala pono-
¢&i, v kuhinji ob Stedilniku. Zadnjo no¢ pred

sem zaltutila, kot da je neka)
padlo od mene. Distance med menoj in
Regan ni bilo veé. In na generalki so z me-

je oznanjal
pritne tam, kjer zafne &lovek oblikovati
iz nida .., ZaZelela sem vlog.nemﬂvnih

Fedro v njeni razdvojenosti med ponosno
kraljico in Sibko Zensko, ki tako ¢udovito

mmmm-mmm—
Stenje. Nisem jih odigrala . .

prlvidol‘.ro&kega
obruh.kimhmmumr
in zadeblja:

Ziwitt, mwitt, ziwitt,
;ehbrhpﬂlnckumrmdemk...
svojl prm1 gledalifici viogi je bila ma-
la Mihasla lastovica. ki prina%a sredo in

Inpolam Je bila to %e velikokrat.
STANKA GODNIC



18. stran & DELO

ZA KONEC TEDNA

Sobota, 21.februarja 1970

- Spanija 1970

»oto dni Gregoria
eza Brava“

‘Kaj je nova Spanska vlada storila v prvi ¢etrt leta — Manila,
Moskva, Bruselj, Kairo in Rim so koordinate, ki jih je doslej zaértal
novi gospodar v palaé¢i Santa Cruz

Lop

popraviti predstavo o sebi, mora

delo...?«

»Nova Francova viada je v prvih sto dneh obstoja vzbudila veliko
zanimanja, storila pa ni skoraj nicesar,= je v zatetku februarja zapisal
angleski komentator in ugotovil, da se prava preizkusnja zanjo 3ele
zacenja: dezela je konéala poslovno leto z dvema milijardama dolar-
jev deficita in na pezeto pritiska inflacijska spirala ... Neki poslanec
je v Cortesu potrdil Anglezovo spoznanje: =Ce hoge Spanija v tujini

probleme; ¢e teh ne bo razresila, tudi drugih ne bo...
zakaj neki smo dobili novo vlado, ¢e ne zato, da bi opravila to

uspei3no razreSevati svoje notranje
Sicer pa,

Ko je generalisim 29. oktobra imenowval
novo viado, so mnog: v tem videli prelom-
nico v razvoju Spanije. Ne samo zato, ker
je to verjetno zadnja vlada, ki jo je imeno-
val Franco; predvsem zato, ker se je po ved
kot sedemletnem merjenju moéi med falan-
go in tehnokracijo, vzniklo iz relativno hi-
trega gospodarskega razmvoja deZele, tehtni-
ca nedvoumno nagnila v korist tehnokra-
tov, Spanija pa je prvi¢ po porazu repub-
like dobila v pogledih m hotenjih zelo enot-
no in celovito vlado. Vse prejinje so bile
namre® zmes falange, obeh monarhistic.
nih struj in konservativnih katolidanov, za

IN GENERALISIM
FRANCO

DON JUAN

stabilnost te, v prostor politicne in gospo-
darske avtarkije saprte druséine pa je jam-
¢ila vojska, In. naposled, nova vlada je sto-
pila na politiéni oaer Spanije v prehodnem
obdobju, ko se deZela pripravlja, da pre-
stopi prag iz avtoritarnega osebnega reZima
caudilla v konservativng parlamentarno
monarhijo, ki bo v vsakem primeru mora-
‘ la raéunati z vplivom liberalnih katoli¢a-
nov in s prepritanjem republikancev, da
bo tudi monarhija samo prehodna faza Span-
ske povoine zgodovine.

Zato je razumljivo, da so vsi, ki sprem-
ljajo razvoj Spanije, zastavili vpraSanje,
kak3na je bilanca »sto Lopezovih dni«, ko
je novi Spanski zunanji minister 9. febru-
arja prispel-na uradni obisk v Pariz, prvi-
krat po koncu vojne.

Kaj se je spremenilo v palati Santa
Cruz, sedeiu Spanskega zunanjega mini-
strstva, ko je bivi zunanji minister Castiel-
la izroéil kljucCe svojega resorja nasledniku,
lahko razberemo, ¢e primerjamo znafaja
obeh osebnosti. Castiella je falangist s
prijatelji med katoliskimi konservativei, ki
hoCe predvsem prepricevati svojega sobe-
sednika in zna biti pri tem zelo trdovra-
ten; Lopez pa je liberal znotraj viadajole
politine ekipe, moZ, ki je v ZDA spoznal,
kaj pomenijo »stiki z javnostjoe, in zato
raje ugaja kot preprifuje; verjame v prag-
matizem in ¢e se le da, se izogne nacfelnim
diskusijam, od katerih ni otipljive koristi.
Bolj ga zanima vsebina kot oblika, in ker
je bil Se kratkohladnix, ko se je konéala
drzavljanska vojna, nima nobenega sposto.
vanja do senc iz pretekiosti.

Zato so tuwdi T v palaéi San-
ta Cruz bol] mnadajskex kot wvsebinske.
»Razlofek med danaSnjo in veerajinjo zu-
nanjo politiko je v odtenkih in naglasih,
ne pa v orientaciji. Za malenkost smo spre-
menili vrstni red prioritet...«, je pojasnil
Gregorio Lopez Bravo novinarjem, ko je
odhgjal iz Pariza, pcltem ko je s Pompidou-
jem in osmimi francoskimi ministri ugo-
tovil zelo wveliko podobnost v pogledih na
mnoga mednarodna vprasanja, od zaskrblje-
nosti sprio sovjetsko-ameridkega kondo-
minija v Sredozemlju do spoznanja, da v
danasnjemn c¢asu ni mogode ignorirati sdru-

ge polovice Evrope«, to je socialistiénih

dezZel.
Lopezov: pariS8ki dnevi so bili kronani
s pogodbo ¢ nakupu 30 »mirageove; po

vsem videzu ne gre za nakup klasine vr-
ste, marve¢ za nekaksSno francosko-5pansko
tehniéno sodelovanje, o katerem so redko-
besedni Spanci povedali le to, da bo %pa-
nlja od sedem milijonov delownih ur, ko-
likor jih je potrebno za izgradnjo 30 »mi-
rageove, prispevala Zest milijonov ur. ..

Ta viSia oblika trgovine z »miragic pa
n! edina prednost, ki s1 jo je s francoski-
mi vojasSkimi letali pridobila Spanija. »Mi-
ragex je marsikje postal simbol bolj ali
manj odkrito izpri¢anih teZenj po veéii ne-
odvisnost! od amer$kih arzenalov: pred
leti jih je kupi] Peru m njegovemnu zgledu
Je hotela slediti Brazilija, kot znano brez
uspeha; narofila jih je Libija in o njih go.
vore v Atenah... Madrid raduna, da bo
imel Lopez z »miragic v Zepu laZje stali-
Bfe, ki bo v bliZnj] prihodnosti pri%el v
Wnashington kot interesent 25 ameriske
»phantomex . . .

Da bi bolje razumeli novi kurz Spanske
zunanje politike, se je treba vrniti k Lope
zovemu pojasnilu, da ne gre za spremembo
v, orientaciji, marved za bolj prefinjene od-
tenke stila v sicer Ze prej zadrtani politiki.
Orientacifa je slej kot prej Zelja, vkliudi.
t1 se' v svetovno dogajanje in predvsem v
zahodnoevropski politi®ni in gospodarski
prostor. Lopez je bil v tej smeri izredno
prizadeven in dinamifen; v »svojih stotih
dneh« je obiskal Maniln, Mo<kvo, Bruselj.
Kairo, Rim in, kot 2e omenjeno. Pariz, v
kratkemn pa bo odpotoval v Washington.

Njagov manilski olLisk je pomemben, ker
se je v filipinski prestolnici uradno po-
govarjal z zunanjim ministrom Mehike, to
Je edine latinskoamerifke dr2ave, s katero
Spanija nima diplomatskih odnosov. Ob
tem je bila s Spanske strani nedvoumno
izraZzena Zelja po normalizaciji odnosowv
med obema drfavama, ki pa ni naletela na
ustrezen odziv pri sobesedniku

Pomembnejse od rega je dejstvo, da
se je Lopez ob vrnitvi v domovino ustavil
v Moskvi in se na letali3¢u 45 minut po-
zovarjal z visokimu sovjetskimi funkecionar.
ji. Tudi to srecanje je 3panski tisk izkori.
stil za $pekulacije o normalizaciji in nave-
zavi diplomatskih stikov in odkrito zapisal,
da v Sovjetsk: zvez1 deponirano srepubli-
kansko zlatox ne b1 bilo ovira, ker je Ma-
drid pripravljen priznati dolgove, ki jih je
v Moskvi napravila 3Spanska republikanska
viada.

Toda to 3pansko modpiranje na Vzhodu
— Spanija ima Ze dlje konzuitarne stike z
Romunijo, MadZarsko in Poljsko, sovietske
ribiske ladje pa lahko pristajajo v nekate
rih Spanskih pristamiSéih — jma vendarle
drugacen ncdieneix« kot podobae poteze biv
Sega zunanjega ministra Castiella. Medtem
ko je ta z wvzhodno otvoritvijox skuSal
predvsem pritiskati na Ameriko, je Lopez
po vsem videzu svojo w»vzhodnox politike
spretno vkljudil v tokove vse zahodnoev-
ropske  politike; ob Castiellovi w»vzhodnix

demonstraciji so ostali Ameridani popolno-
precej

ma ramodusni in so dali jasno na

znanje, da za oporii¢a v Spaniji niso pri-
pravljeni plafati niti doiarja ved iz prepro-
stega razloga, ker so 1zgubila tisto uporab-
no vrednost, ki so jo imela takrat, ko so
jih zgradili; Castiella je negativno impresi-
oniral le Portugalce, ki so se zball, &e: da
bi sovjetsko ribiSkp ladjevie z oporiséem
na Kanarskih otokih :ahko kontroliralo po-
morske zveze med Lizbono in kolonijami.
Ob Lopezovi dinamiki pa sta po vsem vi-
dezu izostala tako ameriSka demonstrativ-
na brezbriZnost kot portugalski bes; pre-
mier Caetano, ki bo prifel marca v Madrid,
bo prvi portugalski predsednik vlade, ki
je v =zadnjih &tiridesetih letih obiskal
Spanijo.

Obisk v Brusiju je aktiviral Spansko
prosnjo za priznanje pridruzenega &lanst-
va v EGS, ki ze od .eta 1962 le?i v arhivu
niestericex. Vse kaZe, da je na pragu spo-
razum, ki bo Spanijo tesneje povezal z
smalo Evropo«, %e ji 2e ne bo dal naslova
pridruzenega ¢lana. Telnja in gospodarski
imperativ, postati vsaj posredno del »Beste-
ricex, je vplivala tud: na odnose med Bri-
tanijo in Spanijo ki so bili zaradi spora o
Gibraltarju vse prej kot zadovoljivi. To
sicer ne pomen:, da Gibraltar ne bo tudi
v prihodnje vedno prisoten element v
&pansko britanskih odnosih, toda tisto,
kar se je spremenilo, je vrstni red priori-
tet. »Gibraltar ostane kardinalna tolka
Spanske zunanje politike, ne bo pa njen
magnetiéni polk je napovedal Bravoe in s
tem jasno dal na znanje, da Madrid svo-
jth ambicij v »mali Evropix ne bo breme.
nil z cibraltarsko hipoteko,

Nekdanji ladjedelniski inZenir pa je od-
prl Se en dialog. Cesar se Castiellu ni po-
srefilo: z obiskom v Rimu in Vatikanu je
ustvaril ugodno vzdulje za revizijo kon-
kordata, sklenjenega leta 1953. Obe strani
sta »niansiranos prisd do sposznanja, da
Je konkordat med svetim sedeZem in »naj.
bolj katoliS8ko deZelo v Evropix v sedanji
obliln anahronistiten. Sklenjen je bil v éa-
su, ko je bila Spanija v politicnem getu,’
dve leti, preden je bila sprejeta v OZN in
enajst let pred koncilom Vatikan II. Span-
ci zdaj ugotavijajo, da so privilegiji, ki so
jih takrat s konkordatom priznali Cerkvi, v
nasprotiju s te?njami po modernizacili go-
spodarskih in upravnih struktur, Vatikan
pa odkriva. da je avroritarni reiim, ki ga
je sveti sedeZ moraln~ sankcioniral s kon-
kordatom prec 17 leti, v ostrem nasprot.
ju s koncilskimi vogledi o svobo3finah in
pravicah delavskeos razreda. Dialog, ki ga
je v tej smeri odprl Bravo in ki naj bi bil
kronan z revizijo konkordata. bo posredna

vplival tudi na notranii razroj v Spaniji
sami.
Takina je v Kratkem bera Bravovih

astotih dni«, Gledano statiéno se zdi, da so
imelj prav tisti, ki so zapisali, da je »nova
Spanska vlada vzbudila velika pridakovanja,
da pa skoraj nifesar ni storilac. Ce pa
upostevamo vs., okostenelost, v katero Je
bila Spanija pahnjena s Francovo zmago
pred tridesetimi let:, se ponuija obdutek, da
se je 29 oktobra !ani, ko je Franco preos-
noval viado, konfalo eno obdobje sodohne
Spanske zgodovine in da se 2Ze zaértavajo
megleni obrisy drugega. Sprememba. ki
smo ji pri¢a, seveda ni rezultat politi¢ne
volje najvidfe drZavne oblasti, ampak lo-
gina in neogibna posiedica procesa, ki se
ie zafel. ko ie Soamiia zaznala orve im-
nilze eosnodarske rasti in ugotovila, da je
le-ta odvisna v velikh meri od impulzov v
prostoru, ki mu defela geopoliti®no pripa-
da. Zato bodo tudi silnice bodode Epanske
politike v vefji ali manj3i meri odsev sil-
nic, ki delujejo v zahodni Evropi. te pa de-
lujejo v smeri, ki io po eni strani doloda
sovietsko-amerifki dialog, po drugi strani
Pa skrb in prizadevanje vseh evromskih dr-
%av, da ne b1 postale objekxt tega dialoga.

MIRAN SUSTAR

GREGORIO LOPEZ BRAVO

»UBOZCI, LE KAJ BI DELALI BREZ NAS

sFrankfurter Allgemaine Zeitungs

Pismo iz Italije

Osemsto

leopardov
po stirideset ton

Od nasega rimskega dopisnika ;

RIM, februarja - Italija bo dobila 800 leopardov. se pravi 800
nemskih tankov za svojo vojsko. Od tega jih bo dobila 200 naravnost
od tvrdke Krauss Maffei iz Miinchna, 600 pa jih bo po nemski li-
cenci zgradila tovarna Otomelara v La Spezii. Pri proizvodnji bodo
pomagali tudi Fiat in druga italijanska podjetja. S temi leopardi bo
italijanska armada lahko opremila najmanj dve oklepni diviziji.
S tem pa je koncana tudi dolga zgodba, v katero so se mimo voja-
skih vpletali tudi politi€ni in $e drugi interesi.

V konkurenci so pili namreé trije tan.
ki: poleg leoparda %e ameriski M 60 in
{rancoski AMX-1u. In ko je odloditev kond-
no padla za nemsk: tunk, so se pojavila
razna ugibanja in govorice. Rimski list Il
Messaggero je zate oojavil ofitno inspi-
riran c¢lanek, ki naj bi stvari postavil na
pravo mesto. V ¢lanku med drugim bere-
mo, da je Italya Ze ‘eta 1963 sklenila ob-
noviti svoj tankovski park in da potrebuje
za svoje elementarmne potrebe najmanj ti-
sot¢ sodobnih tankov

- Kot mo2, ki je potegnil ¢rto pod dolge
razprave, je oznalen novi Sef italijanskega
vrhovnega Staba gemeral Marches:, ki se
»dobro spozna nga tanke«. V ¢lanku je re-
¢éeno, da nakup nemsSkih tankov m: pove-
<an z nikakrSnimi drugimi koncesijami. Ni
res, da bi Nemcija v zameno privolila v
izgradnjo pospeSevalnika v Doberdobu, ka-
kor tudi ni res, da b1 hotela Italija odiko-
dovati Francoze z odkupom njihovega si-
stama za barvno televizijo.

Leopardi za italijansko vojsko so plod
spreudarne in svobodne izbire, kakor tudi
dolgotrajnega tehniéneys preudevanja«. Nem-
Ski tank je najpopolne;si in najprimernejsi
za italijanske potrebe in tudi cena je zelo
konkurenéna, Vsekakor pa ostaja italijan-
aki vojski »za spomine 300 ameriSkih
M 60 (od katerih jih je menda 5e skoraj
polovica v monta2i v La Spezil), ki izvirajo
iz ve¢ kot pet let starega naroéila. Messag-
gero zagotavlja, da bodo ti tanki uporab-
ljeni »za povsem dolotene nalogea.

Se pred dobrim mesecem je italijanski
tednik Panorama, kn imd v relativnih okvi-
rih véasih podobne ambicije kot nemski
Der Spiegel, pisal, da so si italijanski ge
nerali v sporu zarad: tankov, Ceprav je bi
la velina Ze dolgo za /eopard. Panorama je
obenem orisala desetletno zgodovino tega
tankovskega vprasanja, ki gotovo ni majh.
no, zlasti de upostevamo, kako Italija vse.
lej poudarja, da jo pripadnost atlantski
vojaSki mvezi odvezuje wisokih izdatkov za
obrambo (letoSnji ftalijanski vojadki pro-
ratun znafa 1.400 milijard lir).

V zadetku Sestdesetih let so Francija,

Neméija in Italija zasiwwale naért finabel
in ustanovile konzorcij za izdelavo »evrop

in tako so Francozi naredili svoj tank, Nem-
cl svojega, medtemn kv so Italijani opusti-
1i zamisel. Najbr® so sprevideli. da njihovo

tekmovanje ne bi bilo rentabilno. A leta
1963, ko je italijanska vojska skieniig ob-
noviti svoj okiepniSks arzenal, je bilo tre.
ba izbirati med tremu tankovskumi upi, Ki
niso imeil samo razliénih tehnienih garak-
teristik, ampak tudi razliéno polititne t1ecu

Potem ko so jih preskusili na poligonu
na Sardiniji, je leopara 2e teda) dobil na)
ved tock, éeprav tudi m1 bil povsem brez
hib. Priblileval se mu je francoski AMX-30,
4] se je odlikoval z nekaterimu izvirnimi
tehniénimj koncepcijami. Ameriski M 60
je Dbil dale¢ v ozadju. Vseeno in kijub te
mu, da je ameridka industri;a splon 2e ne-
aaly wdelovat; ta tank, je Italija leta 1965
naroéila 1000 primerkov M 60. Sio 1z ame-
riskih skiadi5¢, druge pa naj bi montira
la domaca industriyja Po podatkibh, xi )in
navaja Panorama, so bii ameriski tanki te
daj po 180 milijonov i, medtem ko so bi-
L leopardi na proda; po 160 milijonov in
AMX-30 po 220 milijonuv.

Powan je priSel general De Lurenco.
Prav tisti De Lorenzo, ki nosi monoxkel, i
je danes monarhisti¢nu posianec in ki je ze
ve¢ kKor dve lely junak sSkandalov, preiszav
N sumnib Pprocesov OKrug QuINNevie vuja-
sko-politicne zarole v letu 1964 — ki pa ima,
KoL bomo wvideli, newzpodvilne zasiuge za
i JBNSAO LANKOVSED slvar, hajpre) je bu
Sel VOojaSKe Lonlraspijonaine siuZbe, nato
Komanaant garabnjerjev (prav v tem svo)
Stvu na) bi bil leta 1904 v sporazumu z do-
iotenimi politiénimi krogi pripravijal »ener-
gitno reSiteve za dolgotrajno viadno krizo),
leta 1966 pa je bil imenovan za poveljnika
italijanskih kopenskih sil.

Mediom se je izkazalo, da umajo M &0
rfazne pomanjkljivosti, da so na 1talijan
sKem terenu slAbo uporabni in da b zara-
di njihovih monumentalnih dimenzij pred.
vsemm ni mo¢ prevaZan po italijjanskih Ze-
lemnicah. Kot piSe Panorama, je De Loren
z0 vse mamutske. oklepnike, s katerimi je
Ze razpolagala armads, poslal na italijan.
sko vzhodno mejo, nato pa blokiral naro-
¢ilo. Postopoma se mu je posredilo, da ga
je zni2al od 1000 do 300 kosov (poslednji
bodo montirani do konca letoinjega leta).
Ko s> priSle na dan generalove ambicije,
da bi delal »red tudi v itanjanski politi-
ki, se je mora! De Lorenzo odpovedati voja-
ki  karieri, tankovsko vpra%anje pa je
ostalo.

Vojska je hotela mmeti nove tanke in ta-
ko so se lansko jesen na sardinijskem po-
ligonu leopard: in AMX-30 znova spopadli.

Francoski stroji so bili nekaterim strokov-
njakom zelo vieC, toda zmagaia je nemska
solidarnost, ¢ée ma bily Se kakega drugeza
razioga. Vsega skups) je tvrdka Krauss
Maffei dobila dosle; narodil za wveé kot
3500 leopardov, ki tenwsjo vsak po 40 tom;
1500 jih je naroéila nemska vojska, z 800
kosi pa so Italijjan: daled najvedji tujl kup-
ci, Ceprav gredu tudi nizozemska, belgijska
in norveska narofila v stotine primerkov.
To pa je 2e toliko, da leopard razloéno se-
ga po viogi nesojenega »evropskega lan-
kas. S tem se znova odpira vpraSanje ev-
ropske oboroZitvene politike in tako ime-
novane evropske politike zahodnih driav
nasploh.

Po wvseh potrebnih sprecizacijah« priha-
ja ¢lankar v Messaggeru do sklepa, da je
vsa zgodba o tankin za italijanske oklepne
enote, ki je bula tako polna rivalstva n
mednarodnih konkurenénih bojev, pravza-
prav posiedica »grensega dejstva, da iali-
tanska ndustrya mw bils sposobna musliti
na obrambo domovines«. Vendar pa se obe-
tajo leps: éasi. pised¢ élanka zatriuje, da se
bodo italijanske tovarne, ki so ves povoj-
ni ¢as samo montirale tuje tanke do leta
1975 postavile na lasine noge in da se bo-
do znale potlej na tem podroju odreza-
ti »prav tako dobro kot Ameri¢ani, Fran-
cozi in Nemci ali pu Se bolje«.

To b pumentlo, da misiy I'alija na ¢as,
KO bodo wud: (eoparar za staro ieiezxo in
X0 bo dozureis polreba po Nnovl generaciji
tankov. Ali se bodo teaa) na rgu tezkega
oroija poieg traaicionainih tvrdk pojavile
tudi stojnice z napisum »Made in Italye?
Zamisel je videt: drans, Ceprav ustreza pod-
jetnemu duhu italijanske industrije, ki se
hote uveljaviti na novih podro¢jih. Ko gre
za tanke in podobnu. pa so ji poleg kapi-
tala i tennologije vsekakor potrebmni &e
drug: pogoji, ce ho¢= najti prostor med
priznanimi prowizvajale: in ponudniki tega
Zeleznega bilaga.

Italijanski tedmis L'Astrolabip pise, da
se Fiat v svojin mednarodnih poslih éeda-
lje bol) zamuma za vojaske stvari. V ta okvir
sodi pogodba s francosko Sud Aviation o
samostojni proizvodn,. letala, ki bi bilo
uporabno v cwilne in vojaske namene (med-
tem ko je Fia: dosle) samo sestavljal ame-
riSka letala); drug pramer pa je pobuda za
proizvodnjc te2kih transpormih sredstev,
ki se »po potrebi iahko spremene v bojna
vozilac, OF tem se¢ predsednik PFiata dr.
Agneiii, X3t poro¢a L'Asirolabio, ogreva za
idejo, da oi v okviru atlantskega pakia
zdruzili vojaske proralune zahodnoevrop-

Fiat je nedvomno veljaven in aktiven
¢lan tiste drustine avropskih gospodarskih
velikanov, ki i13¢ejo medsebojno povezavo
in skupno strategi)® v obravnavanju razlié-
nih in ne samo .V
tem okviru si hodfe italilanska podjetnost
zagotoviti  svo) »legitimm delef« tudi pri
vojaskih dobavah za Siroki trg. Ce druge-
832 ne, nam tw govori, da izvedenci kon-
junkturnz sluzbe pri¢akujejo novo ekspan-
tiﬁj‘o _oboroZevaine industrije v sedemdese

letih,
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ZA KONEC TEDNA

Priéevanja o nasi periodiéni publicistiki

Programska
in Zivljenjska trdozZivost

,.Delo* in njegovih petdeset let

vzniknilo sDelo=.

Dvajseti februar pomeni v slovenski napredni periodini publi-
cistiki pomemben dogodek: rojstvo =Dela«, prvega ustaljenega,
trdno zasidranega slovenskega revolucionarnega &asnika. V Trstu
je zazivelo v Steviléno najmognejSem mestnem ZariSéu razredno
zavednega slovenskega delavstva. Po obzorju so se tedaj podili
temni oblaki. Italija je dozivljala nemirne &ase, zoprne politicne
krize, vznemirljive druzbene pretrese. Razredno zavedni delavci se
polas&ajo tovarn. Kmecki proletariat sega po veleposestniski zemlji.
Viharna upornost zdruzuje slovenske, italijanske in furlanske ljudske
mnozice. S prelomnim duhom naelektreno ozratje je klicalo po
revolucionarni delavski stranki in tudi po njeni napredni publici-
stiéni besedi. Ze |. 1919 je bila sproZena pobuda za ustanovitev
slovenskega delavskega ¢&asnika; 20. februarja pred 50 leti jJe

Pisana in pogostno trnjeva je bila razvoj-
na pot »Dela«. Ob rojstvu je razglasalo publi-
cistiéni program Socialistiéne zveze v Julij-
ski Beneéiji. Namenjeno je bilo razredno za-
vednim slovenskim delavcem na TrZaskem,
Goriskem in v Istri. Nadaljnji razplet v ita-
lijanskem delavskem gibanju je zasekal pre-
lomno sled tudi v stolpcih »Dela«. Odprl je
novo poglavie v njegovi publicistiéni izpo-
vednosti. V zvezi z razcepom italijanske so-
cialistiéne stranke na livornskem kongresu v
januarju 1921 in sofasno ustanovitvijo Ko-
munistiéne stranke Italije je izhajalo »Delo«
od 11. maja 192# dalje kot glasilo Komuni-
stitne stranke Italije, namenjeno revoluci-
onarnim slovenskim delaveem.

V razvojno pot »Delax so bile zarisane
sence. Sledove hudih preizkusenj lahko pre-
strezemo v dramatiénih okoliS¢inah njenega
izhajan)a. Ni ga izlepa ¢asnika, ki bi moral
v boji za samoohranitev &ez toliko ovir.

Pozig |
delavske tiskarne

V prvem obdobju legalnega izhajanja so
tiskali »Delox v tiskarni Komunistiéne stran-
ke za Istro in Julijsko krajino v Trstu. Tu-
kaj je prihajal na svetlo tudi &asnik »Il La-
voratore«, glasilo italijanske delavske stran-
ke. Ze od vsega zaCetka se dogajajo Cudne
reti. Poita nagaja. Zadriuje posamezne Ste-
vilke nDelac. Vraca jih, ¢e$ da ga naslovniki
zavradajo. FaSisti napadajo. Ob etrtem na-
padu 10. februarja 1921 so uni¢ili in sezgali
delavsko tiskarno.

V izredni izdaji 15. Stev. »Delac (1921)
Ivan Regent nadrobno opisuje, kako so po-
tekall dogodki ob pozign delavske tiskarne:
»Nekaj mesecev je ze preteklo, odkar nismo
imeli ved prilike, da bi se pogovorili z na-
Eimi &itatelji tako, kakor je bila na%a nava-
da. Zadnje mesece nam je dusila v griu reak-
cionarna garda burZoazije. Nas list je bil
takrat e docela pripravljen za tisk. Tiskati
se pa ni mogel ve¢, ker so nam fasisti uni-
&ili tiskarno in poslopje, v katerem je bila
tiskarna. Komunisti so tiskarno branili. Bra-
nili so jo junaZko, dokler jim je bilo mogo-
¢e. Fagisti so se morali trikrat umakniti in
bezati pred branitelji nase komunistiém;
ustanove. Ali tisto, cesar faSisti niso mogh
narediti sami, so lahko storili s pomoéjo
kraljeve redarstvene oblasti. Redarstvena
oblast je prisla na pomoé faSistom. Poslala
je cel bataljon redarjev, ki so obkolili tiskar-
no in prisilili v njej nahajajoce se sodruge,
urednike in tiskarje, da so se vdali. Nato
so redarji vdrli v poslopje in vklenili v ve-
rige urednike, tiskarje, usluzbence in brani-
telje tiskarne. Sele tedaj, ko so bili vsi
tako zvezani, so se fadisti vrnili éetrti¢. Tako
vklenjene sodruge so fasisti in redarji oplju-
vali, tepli s puskinimi kopiti in jih naposled
peljali v zapor kakor najvedje zloCince. Fa-
&isti pa so ob navzo¢nosti redarjev in komi-
sarja razdejali in seZgali tiskarno. Tako se je
zgodilo, da je ostal komunistiéni proletariat
v Julijski Krajini in v Istri brez svojih dveh
#asnikov, brez Lavoratora in brez Dela. Ti-
ste, ki so tiskarno seZgali, je oblast pustila
na miru. Delavee in sodruge. ki so branili
ustanovo komunistiénega proletariata, je ob-
last zaprla. Kar je bilo aretiranih, so bili
jzpuifeni iz zaporov le na podlagi zadnje
amnestije.«

Nova tiskarna
- trdnjava

Nasledki v zvezi s pozigom tiskarne so
dokaj otezili nadaljnje razvojne mozZnosti.
V Trstu ni bilo namreé tiskarne, ki bi bila
po pozigu pripravljena prevzeti tiskanje »De-
lax. Ivanu Regentu, osrednjemu ¢loveku pri
usmerjanju »Delax, se je v tem meddobju
posredilo, da je pred drzavnozborskimi volit-
vami 1. 1921 v goriski Paternollijevi tiskarni
spravil na dan posebno, izredno izdajo »De-
lax. Sreéno roko je imel tudi ob naslednji
pobudi. »Delox se je zatem zateklo najprej
v Spazzalovo tiskarno v Trstu, nato pa v ti-
skarno slovenskega trZzaskeza dnevnika »Edi-
noste. Zopet je prislo med slovenske delav-
ce nekaj Stevilk sDelac. Kljub faSisti¢cnemu
zelezovanju.

Vzporedno pa so Sla iznajdljiva prizade-
vanja delavcevy — tiskarjev, ki so bili pred
pozigom zaposleni v delavski tiskarni. Med
razvalinami tiskarne so izkopali namred Se
uporabne dele rotacijskega stroja. Spet je
stekel. V ulici Maiolica so uredili novo ti-
skarno. Povrh tega so popravili 3e pet stav-
nih strojev. Nova tiskarna je bila prava trd-
njava. Po sklepu IK KP Iialije je moralo
sDeloe kar najprej oziveti. Vzdrialo pa je
lahko le do 21. avgusta 1. 1921, ko je moralo
umolkniti.

..Delo’ v kmeckih

vrecah in mlekarskih

vréih

Fasisticnemu pohodu na Rim 1922. leta je
sledilo v Italiji obdobje najhujSega barbar-

skega nasilja. Programska zasnova nDela« je
bila oprta na trdoZivem, neizprosnem boju

zoper fasizem. Spet so letela polena na pot.
L. 1924 je »Delox sicer izhajalo, vendar ga ni
hotela prodajati nobena trafika. Nobena po-
ita ga ni hotela razposiljati naslovnikom. Na
deZelo so ga nosili kmetje v vreéah, mleka-
rice pa v vréih. Pa Se zoprna zakonodaja.
Med najhujsimi zakoni zoper svobodni tisk
je bil nedvomno zakon z dne 23. decembra
1925. Lastnik in direktor tiskarne ter d&a-
snika sta materialno odgovarjala za njegovo
¢asnitko vsebino. V tem &asu je »Delox zZe
izhajalo pollegalno. Povrh tega, da je bilo
stalno ogroZeno zaradi svoje revolucionarne
programske smeri, je urednidtvo zabredlo
tudi v finanéne teZave. Ne, da ne bi bilo trd-
no zasidrano med naprednimi mnoZicami.
Zgovorno prifevanje: izboljsana periodi¢nost
in naraSéajode naklade. Najprej je izhajalo
sDelox kot tednik, nato dvakrat oz. trikrat
na teden z naklado 15.000 do 16.000 izvodov,
ki preseneca, saj sodi v tedanjih razmerah
med najlepfe slovenske ¢CasniSke naklade.
Za slovensko delavstvo na trZaSkem, gori-
tkem ter istrskem obmoéju je pomenilo ne-
kak mali dnevnik. Sele v stiski ¢asa ter ob
umiku v ilegalo se je moralo zadovoljiti z
mesedéno periodi®nostjo in, pozneje, tudi z
izhajanjem po potrebiy Tovaris I. Regent mi
je junija 1965. pripovedoval med drugim o
zeledni poértvovalnost: slovenskih delavecev v
Trstu, ki so prinasali tedaj v upravo Zasnika
prostovoljne prispevke za tiskovni sklad. S
tem so izpri¢ali svojo zrelo delavsko zavest,
ki ni dopuilala, da bi ostali brez svojega
glasila.

V ilegali:
Ljubljana-Pariz-Dunaj

»Delox se je umaknilo v ilegalo. Ni Slo
drugade. Prve ilegalne izdaje (1926—1927) ni-
so ohranjene. Znano pa je, da so jih raz-/
mmnoZevali pri Usajevih na goriSki Pristavi in
da jih je bilo verjetno Sest. Prva ohranjena
itevilka ilegalnega »Dela« je oznafena z ja-
nuarjem 1928, t.j. v »VI. letu érnega terorjau.
Sledi obdobje ljubljanske ilegale. Tu je pri-
pravil, I. Regent, potem ko se je zatekel
pred faSistiénim nasiljem v Ljubljano, tri
izdaje pDelax. Prvo so tiskali v Hribarjevi
tiskarni v Wolfovi ulici. Drugi dve pa sta
bili ciklostilno razmnozZeni. Stevilka z datu-
mom 13. marca 1929 je ohranjena v fotoko-
piji v arhivu CK ZKS in v rokopisnem od-
delku NUK. L. 1930 je prislo sDelo«x na svet-
lo v Parizu in na Dunaju. Iz tega ¢&asa so
chranjene prva, tretja, cetrta in peta Stev.
XI. letnika. Izdaja 15. septembra 1930 nam v

Rekel mi je, da se pocuti bolje kot pes-
nik, ceprav je predvsem pisatelj, in da ima
tudi vec¢ino pravih prijateljev, éeprav jih po-
redko srefa med pesniki. V popularnem
Zargonu pa so ga glede na to, da je v vseh
dirkah za francoske literarne nagrade vse-
lej zasedel drugo, ne prvo, mesto, krstili
za francoskega literarnega Poulidorja. Pou-
lidor je namreé ljubljenec francoskega Sport-
nega obéinstva, ki se mu na kolesarskih tek-
mah zmaga vselej za las izmuzne.

Robert Sabatier je bil res s svojo najno-
vej50 knjigo, romanom »Svedske vzigaliceu,
pri vseh ocenjevanjih Zirij za nagrade Gon-
court, Femina, Interallé in Renaudot med
najresnejsimi kandidati za zmago, toda vse-
lej so konéno nagrado priznali nekomu dru-
gemu. Obratno pa je obéinstvo dalo pred-
nost njemu. S prodajo skoraj 200.000 izvodov
so postale »Svedske vZigalicex, seveda ¢e od-

.itejemo rekord pustolovskega w»Papillona«

(Metulja), knjiZni best-seller minule franco-
ske knjiZne sezone.

»Babica mi je bila doma s kmetov in po
njej sem podedoval precej potrpljenja in
dobre volje. Zakaj bi se pri teh porazih,
¢e nisem bil po ocenah Zirije prvi, vznemir-
jal? Zakaj bi nagrade pric¢akoval? Saj mi
jih nihée ni obljubil. Malo je bilo naporno
le to, da so me pred vsakim zaseédanjem
zZirije lovili s televizijsko kamero, &ei kaj
menite o literarni nagradi, ki jo boste do-
bili? Ko nisem dobil te ali one nagrade, so

spet peli telefoni in po Ziel so mi izrekali

svoje soZalje, ¢e5 to pa res ni prav, da ni-
ste dobili nagrade; nazadnje sem jih moral
%e jaz tolaZiti. Casnik Monde me je celo Ze
v naprej naprosil za élankk v stilu literar-
nega nagrajenca, ki serm ga napisal, a élanek
je seveda ostal v mojem predalu. In ko je
pri zadnji Ziriji dobil nagrado Schoendorfer
za svojo knjigo Slovo od kralja, sem, ¢eprav.
so0 tokrat vsi govorili, kot da imam nagrado
e v Zepu, poslal brzojavno éestitko zmago-
valeu enostavnoé zato, ker moramo v litera-
turi ostati vsaj Sportni in ker sem prepriéan,
da bi tudi on storil tako, ¢e bi jaz zma-

£
Toda, ko sva se tako zelo neposredno in
leZerno pomenkovala v pisarni zaloZbe »Al-

podnaslovu pove, da je postalo »Delox gla-
silo Komunisti¢ne stranke Italije in Jugosla-
vije (izvirnik v rokopisnem oddelku NUK).

V Parizu je skrbel Regent, da je »Delo«
bolj ali manj redno izhajalo. V svojih »Spo-
minih« govori o dveh &asniSkih oblikah. Prva
oblika je obsegala navaden format in je bilo
»Delo« natisnjeno na navadnem papirju. Dru-
ga oblika: »Delo« se je pojavilo v majhnem
formatu in na zelo tankem papirju. Tako
so ga laZe posiljali iz Pariza po poiti v Ita-
lijo. Za dunajsko »Delox je odgovarjal Pre-
zihov Voranc. Ivan Regent omenja v svojih
»Spominih« naé&rt, ki naj bi po njem postalo
»Delox tudi glasilo KP Avstrije. Do tega pa
ni priSlo. Tudi ni bila uresniena zamisel,
da bi »Delot po dunajskem obdobju tiskali
v Celovcu.

Pomemben delez

v partizanski

publicistiki

Tudi obdobje 1934—1940 nam daje pri-
&evanje o programski in Zivljenjski trdoZivo-
sti »Delax, Iz leta 1934 je ohranjenih vsaj
gest izdaj. V podnaslovu odseva rastoca ve-
ljava »Delax. Iz podnaslova prvih treh izdaj
povzemamo, da je »Delox skupno glasilo cen.

tralmih odborov Komunistiéne stranke Jugo-
slavije in Komunistiéne stranke Italije. Iz

ORGAN CENTRALNEGA KOMITEJA
KOMUNISTICNE PARTIJE SUOVENIJE
1.MaJ 1942

podnaslova naslednje Stevilke pa je razbrati,
da je postalo »sDelox glasilo Komunistine
stranke Italije in Komunisti¢ne stranke Ju-
goslavije. Edina ohranjena izdaja iz 1. 1935
je v arhivski zbirki CK ZKJ v Beogradu.
Do 1. 1937 je »Delo« umolknilo. Zopet zaZivi
v vipavskih izdajah v Renéah in Vol¢ji Dra-
gi. V obdobju 1937 — 40 pa ga je izdajal Pin-
ko TomazZi¢ v Mejah pri Zgoniku. Prav tu je
ugledala beli dan kragke zemlje predzadnja
stev, »Delac v tem obdobju (1934—1940), zad-
nja pa je v maju 1940 v Goricah pri Divadi.
»Delox je zopet poniknilo, dokler ni zopet
vzklilo sredi oboroZenega boja slovenskega
ljudstva za asvohoditev izpod jarma faSistié-
nih okupatorjev v drugt svetovni vojni.

Leta 1941 postane »Delox glasilo CK KPS,
Osem izdaj so tiskali v ilegalni tiskarni
sPodmornicac ob cesti na Brdo; nadalje v
»Tunelus na Emonski 2, v Kozarjih in v
tiskarni »Toneta TomsSi¢ax v Subitevi ulici v
»Ljudska pravica« zdruzila v skupni izdaja-
re). »Delon je v dveletju 1941—1942 vztrajno
spodbujalo k »velikemu boju svobodoljub-
nih narodov proti fasistiénim razbojnikom.«
Uspedno se je zavzemalo za vedji razmah
partizanstva, raziiritev sabotaZnih akeij, kre-
pitev slovenske narodne vojske itd. Vse par-
tizanske izdaje »Dela« so ohranjene. V pona-
tisu jih je izdala Cankarjeva zaloZba 1. 1947.
Ob novem letu 1943 se je CK KP Slovenije
odloé¢il, da bo poslal namesto »Delas med

slovensko ljudstvo zopet »Ljudsko pravicox
kot svoje glasilo.

Ustanovitelj »Delae Ivan Regent je ne-
dvomno dusa in srce v tem revolucionar-
nem é&asnikarskem krogu. »Delox je bilo nje-
gov tretji publicistiéni otrok. Kjer in kadar
je le mogel, ga je sproti obnavljal in oée-
tovsko negoval. Soéasno je ohranjal stalne
stike z rodnim Trstom, kamor je prihajalo
#Delo« po ilegalnih poteh.

Osrednja gibalna sila

ObseZen, nacelno dosleden je bil njegov
publicisti¢ni delez v stolpcih »Dela«. Spretno
je sukal 1. Regent svoje plodno pero. Stalno
ogroZzen zaradi revolucionarne pokonénosti
se je zatekal k svojim partijskim in publici-
stiénim psevdonimom Iris, Alfa, Matteo, So-
‘kol, Mladen itd. Neizfrpna je bila njegova
¢asnikarska ustvarjalnost. Za »Delox je napi-
sal skupno 133 uvodnikov ter idejno po-
membnih élankov. Povedini so bili brez pod-
pisa, nekateri pa oznafeni s %ifro... zna.
Odlikujejo jih predveem snovna pestrost,
aktualnost, Zivahnost in presenetljiva izraz-
na jasnost. Regent razpravlja o socializmu
in nacionalizmu; o pravicah in dolZnostih re-
volucionarno usmerjenega delavstva; o med-
narodni solidarnosti proletariata; o jadran-
skem vpraSanju; o ureditvi pravnih razmer
v Julijski krajini; o razkolu v italijanski so-
cialistiéni stranki itd. Ni ga pereiega vpraZa-
nja, ki se ga ne bi bil lotil z jasno, nacel-
no in s stalisno opredelitvijo.

- Poglavitni Regentov sodelavec v <¢asni-
karskem krogu sDelac je bil Joze Pahor, iz-
vrsten ¢asnikar. Ponudili so mu urednistvo
»Delavske Slovenije«, slovenskega komuni-
stiénega glasila v Ameriki, kar pa je odklo-
+nil. Ni hotel pustiti na cedilu trzaskih revo-
lucionarnih delavskih mnoZic. Vnet sodela-
vec je bil tudi Vladimir Martelanc, poznejsi
sodelavec pri »Sodobnostix. Med NOB pa so
najvec pisali za »Delocx Edvard Kardelj, Bo-
ris Kidrié, Miha Marinko, Boris Ziherl,
dr. Ales Bebler in drugi.

V poosvoboditvenem obdobju je dozivelo
nDelox svoje vstajenje 1. maja 1959, ko sta
se dnevnika »Slovenski porocevalece in

»Ljudska pravicax zdruzila v skupni izdaja-
teljski hisi kot osrednji slovenski dnevnik
»Delox, Se vel. Raslo je v sam vrh slovenske
¢asnifke besede in se vzpelo do presenetlji-
vo lepe naklade 83.000 izvodov, ki pomeni
doslej najpomembnej%o ustaljeno slovensko
dnevnisko publiciteto. Hkrati se je v dobrem
desetletju vzpelo do tiste stopnje éasnikarske
kvalitete, ki je Ze prerasla kategorijo evrope-
iziranega ¢asnikarstva na Slovenskem in se
trdno zasidralo na ravni Ze posvetovijene &a-
snikarske ter publicisti®ne ustvarjalnosti.

Dr. FRAN VATOVEC

Pariska srecanja
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Pomenek

ROBERT SABATIER

bert Michel«, kjer je literarni urednik, sem
kljub temu dobil vtis, da mu prija, ker je
zmagal vsaj pri — 2Ziriji publike. Priznal je
tudi, da se je zaloZnik v zaletku jezil, ker
mu se niso prisodili nagrade, »da pa je zdaj
pomirjen, ko je naklada prekosila vse dru-
ge.« Dejansko je bilo na francoskem knji-
nem trgu vse do Sabatierovega primera obi-
¢ajno tako, da se je publika jela odlodati
sele po odloéitvah raznih 2irij. sKupeci so
prihajali v knjigarne in zahtevali celo brez
imena avtorja — dajte mi, prosim, letos-
njega Goncourta ali letoinjega nagrajenca
Femine. Zdaj se je pa prvié zgodilo, da so
se odlofali celo obratno, Zirijam navkljub,
véasih spet celo brez avtorjevega imena. V
reklami za prodajo knjig v veleblagovnici

je vselej drugi

s pisateljem Robertom Sabatierom

Laffayette sem sam slisal, ko so po zvoé-
nikih oglasevali: Kupite knjigo, ki letos ni
dobila nobene literarne nagrade!«

Ker dela neposredno v zalozbi, sem ga
povprasal, kolik3no naklado sicer doseZejo
knjige v Franciji.

»Moji prejsénji romani so izhajali v nakia-
di 20000 izvodov. Frangoise Sagan pa je
dosegla tudi ze 300,000; a pri svojern zad-
njem romanu je spet padla na 120.000, Po
seben primer je rekord knjige sMetulj« Hen-
rija Charriéra, ki popisuje pustoloviéine za-
pornika in ki je presegel 800.000 izvadov.
Toda vse to so Ze primeri, ko knjigo pro-
dajamo kot — blago v pravem pomenu be-
sede.«

Ali se pri mnogih [rancoskih zalozbah in
pogostih kartelskih povezavah med njimi
avtorji lahko prebijejo?

»Kolikor vem, v zialoZbah rokopisov ne
zavracajo, ne da bi jih prebrali. In za ro-
mane bi lahko trdil, da prej ali slej pride
do.natisa vse, kar je kaj vrednega. TeZje je
pa seveda s poezijo in morda se prav po-
sebej z dramatiko.«

»All vas kot avtorja moti delo v zaloZzbi%«

sNikakor ne, ker .je podobno delo. Pa
tudi glede vzorov nimam strahu, da bi pri-
£el pod vpliv tega, kar preberem.«a

sKako spioh delate?«

‘»Na najbolj razliéne nadine in na najbolj
razlitnih krajih. Véasin tudi opoldne v ka-
varni nenadoma potegnem iz Zepa %op listi-
¢ev in zalnem nanje zapisovati. Porneje seve-
da stvari v miru popravim. Ko sem sam, se
zadutim svobodnega; podutim se dobro. Ni¢
me ne moti, ¢e se spomnim, da sem morda
nekaj podobnega tudi Ze kje bral. Obdutek
imam, da je v meni vendar nekaj, kar je
drugadno in da me ne more stréti.«

Zelo intelektualen obraz z naoéniki in s
prijaznimi ofmi ima Sabatier, a kljub temu
je v njem nekaj trdnega, gotovega.

Srefna in plemenita povezava obeh ele-

- mentov je dala tudi njegov roman »Sved-

ske vZigalicex, ki s0 moéno avtobiografske-
ga znacaja: spomini na otroftvo v ozki mo-
ntmartrski ulidici, na mater, ki mu je res
umrla za pultom v mali kramariji; o iskanju

prijateljev v wvseh
ljudeh svoje okolice.

»Tudi ko pisem prozo, me najbolj zani-
ma poezija. Kaj je osrednja ideja Svedskih
vzigalic? Prijateljska neZnost do ljudi. ki so
brali knjigo, so mi pisali, ¢e3 da so tudi oni
poznali ono staro ulico iz leta 1932 ali da
so dozivljali podobno staro, dobro ulidico
To pravzaprav n bila ulica, bila je nage
dvorisée. Bila je revna é&etrt, a vse okrog
mene se mi je zdelo nekam roZnato, veselo.
Zdaj se je to spremenilo: avtomobili, ki sto-
je ob plo¢nikih ali ki se gnetejo po cestiitu,
so ulice povsem zoZili, zabasali; vsi nekam
hitijo. ljudje se ne poznajo. Seveda je bila
ta stara poezija ulice resnitna, realisti¢na,
izhajala je iz same ulice. Zato sem Se vedno
navezan na to ulico. In na mater, ki je
umria. In Se 2zdaj si pogosto refem: kako
bi o tem ali onem, kar si storil, mislila
mati, morda bi bila celo ponosna.«

nenavadnih, preprostih

»Torej ste kljub vsemu optimist?«

»Da, kljub wvsakovrstnim dvomom. Izha-
jam s kmetov in zdi se mi, da je Zivljenje
hitro lahko lepo; da ni treba veliko za to.
Toda ljudje morajo danes ved govoriti med
seboj. Danes pa je pri vsej mehanizaciji vse
preved éastivredno in vase zaprto. Po vojni
je v Franciji malo veselja.x

Nenadoma se je spomnil, da je bil Ze
nekajkrat v Jugoslaviji;: kot popotnik, kot
turist. »Ko sem bil v Jugoslaviji prvié, bilo
je to pred dvanajstimi leti, me je veselo
pritegnilo, ko sem naletel na ladji na ljudi,
ki se prej niso med seboj ni¢ poznali, pa

da sem levitar. Med vojno sem bil v od-

porniskem gibanju, v Auvergni. Konec vojne
leta 1945 1 lahko

bi brz po vojni to vzeli za slabo. Pozneje
sem spoznal, da sem bil v makijih, ker sem
moral iti, ne pa zato, ker bi bil vojasSkega
duha. Schoendorfer pise romane iz Indokine,
ker v tem uziva, jaz pa nisem vojak. Po tem-
peramentu nimam talenta, da bi opisoval
boje. Sem bolj za poezijo, a hkrati vem, da
je bilo vse to res, in da bi moral tudi tako
pisati. Sicer pa tudi o veéini drugih fran-
coskih romanov iz odporniskega gibanja mi-
slim, da so bolj dokumenti kot pa pravi
romani.=

In skoraj, da mi je v tem slogu tudi
odgovoril, ko sem ga vprasfal, kaj zdaj pife:

»Spet pesmi_ za novo zbirko Alaina Bos-
queta. S pesniki futim neko skupnost no-
tranje sokrivde. Pozneje pa verjetno nasled-
nji romanx je menil Sabatier, ki sicer to-
krat ni dobil literarne nagrade. A ker je
poprej omenil, kako mu je ugajalc petje
v Jugoslaviji. sem ga za konec vprafal, po
¢cem torej spozna svoje Francoze.

»Ce nanje naletim v tujini, jih takoj raz-
lo¢im od drugih; ne vem sicer tofno zakaj
in po ¢em., a po ¢em dobrem obifajno ne.
A doma? Doma se bolj petelinji.«

BOGDAN POGACNIK

aravan

vsak mesec 160 strani
trajno zanimivega branja,
ob katerem se boste pri-
jetno sprostili.
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ZA KONEC TEDNA

' Sobota, 21.februaris 1970

O jezikovni kulturi (9)

Zivljenjski ritem v jeziku

V' vsakem fivem jeziku bi lahko napra-
vili nekakino starostno lestvico jezikovnih
sredstev od popolnoma mrtvih in pozablje-
nih ter takih, ki jih jezikovna zavest dobe
obt‘.utl:otmsmlsmmtmvajoh.pndo

takih, ki Se niso &isto zaZivela in morda tudi
ne bodo. Pri takinem klasificiranju se je véa-
sih brez velike mnoZine materiala tezko

Tu nas ne zanimajo izrazi, ki pomenijo
svet minulih &asov, npr_ burkle, karasir, kve-
der, lei¥erba, mitnica, potovka, vinar itd.
Raba takih besed je danes sicer res ome-
Jena in njihov pomen malo znan, toda
vzrok ni v zastaranju izraza, ampak tega,
kar predstavlja.

Gre nam za jezikovna sredstva, ki so Jjih
i= kateregakoli vzroka izpodrinila ali jih
izpodrivajo druga. Malokateri Slovenec na
primer danes Se ve, kaj pomeni dosegamal,
Jutrovo, otodi, osorej, sosebno, stoprv ipd.
Ti izrazl s0 mrtvi in namesto njih imamo
zda] nove, Arhaizem so domafi nazivi za
mesece (prosinec, svedan, susec itd.), ki jih
prav tako le malokdo pozna, zapiSe pa samo
Se tuintam kak ljubitelj starin. Podobno je
£ mekaterimi imeni za sorodnike. Ker se v
razviti druZbi rahljajo sorodstvene vezi, iz-
ginja potreba po natanéni opredeljtvi teh
odnosov. PleterZnikov slovar je sicer 3e za-
beleZil izraza sveker ymoZev olex in svekrva
»moZeva matia, toda danes jih skoro nihce
vet ne pozna, nikomur pa ne pride na mi-
sel, da bi jih uporabljal. Jezik je nekoé& tudi
lo¢il — in nekateri dialekti e danes — med
ujcem in siricem; prvi je bil materin, drugi
ofetov brat, ujna in strina pa sta bili njuni
Zeni, Ohranila sta se le siric in feta, neko&
materina sestra. Stridnik »sin ofetovega bra-
tax je prav tako priSel iz rabe, ¢e pa ga v
knjigli Ze sretamo, ga oblutimo kot zasta-
relo besedo, ker je zdaj vseskozi v navadi
nefak, Danes bi bila raba jzraza bukve za
knjigo arhaiziranje jezika, v Prefernovem
¢asu pa je bila to vsakdanja beseda, ob ka-
teri se je zalela pojavljati knjiga. Toda oéit-
no so bile bukve Ze pred sto leti zastarela
ali vsaj zastarevajoca beseda, ker tedaj Stri-
tar nekje pravi: ». ..%e vedno berem stare
bukve, ko drugi &itajo nove knjige.« Komié-
no ufinkuje danea prikazen za pojav. Izraz
prostost je wvéasih pomenil tudi politi¢no
svobodo, tako Se Prefernu, npr. v Zdravljici
(da rojak prost bo wvsak) ali v Uvodu h
Krstu pri Saviei (neproste dni zZivet’; si

Prosti vol'jo vero in postave). Ni pa prav,
da sodoben slovenski pisatelj napife stavek:
»Junak si, kadar se bojujes za prostost, za
svojo prostost, za prostost drugih, za pro-
stost vseh zatiranih.« To zveni starinsko in
je vrhu tega tudi dvoumno, Zastarele s0 be.
sede postava wzakone, skuinja »izpite, Jud
»Zide, vseufiliide, vojska za vojno itd., ki
Jih véasih kdo Se uporabi v Zelji, da bi pisal
‘bolj pristno slovens&ino, Umikajo se npr.
izrazi aeroplan, akoravno, blagovoliti, &islati,
ganotje, vobée, prislovi ha -ski in -8ki, npr.
nedeljski obleten, nemiki govoriti ipd, Prav
ni¢ ni verjetno, da bosta prislova davi in
drevi oZivela, feprav se nekateri trudijo, da
bi se to zgodilo. Ce sta se nam odtujila, tega
ni kriv nesrefen sludaj ali naza malomar-
nost, kot morda kdo misli, ampak prepro-
sto dejstvo, da imajo besede brez sorodstva
v jeziku slabe korenine. Ce sta ju v tem
primeru izpodrinili mnogo bolj povedni po-
imenovanji, in to celo dvoélenski (danes zju-
traj, danes zveCer), Cesar jezik sicer ne lju-
bi, je na dlani, da je trud zaman. In &emu
se sploh truditi? Ker sta to »lepic slovenski
besedi? nLepotax je preve¢ stvar individual-
nega okusa, da bi mogla veljati za nadelo
jezikovne kulture.

Obravnavani primeri niso sporni, e se
postavimo na stali3®e, da naj o vrednosti
besed in oblik odlo¢a danaZnji jezikovni ¢ut.
Toda kaj naj reCemo na primer o 2. sklonu
dvojine in mnoZine konjev, ki jo tuintam
kdo zapiSe namesto obi¢ajnega konj? Skoro
vsi mo¥ki samostalniki imajo v 2. sklonu
mnoZine konénico -ov ali -ev, le redki so
brez nje: 1d4s, mdéE, otrdk, moZgan, voz, z6b.
Pri zadnjih dveh je moZna in dovoljena tudi
oblika z -ov: vozov, zobov, medtemn ko se ob-
lika moZganor rabi vsaj toliko kakor mo-
2gan. V jeziku je torej zaznavna tendenca,
da v 2, skl. mn. opusti brezkonéniSko obli-
ko (v davnini je bila pri vedini mo&kih samo-
stalnikov). Vendar po vsej verjetnosti ob&uti
vedina Slovencev obliko konjer kot neregu-
larno, zato ne bi bilo prav, da bi dobila v
danaZnjih slovnicah mesto ob obliki kénj.
Lahko pa predpostavljamo, da se bo to ven-
darle neko¢ zgodilo.

Medtem ko je oblika konjev Se tako mla-
da, da je zadnji Slovenski pravopis (1962)
niti ne omenja, pa je npr. dvomiti » kaj
(dvomiti v uspeh) p o e od SP
1935. Da te zveze v toliko desetletjih ni bilo
mogodte odpraviti, ampak da se je e utrdila
na Skodo zveze dvomiti o fem, je vzrok v na-
slonitvi na verjeti v kaj. Na isto zvezo ali
na obe se je naslonila preprifan biti v kaj,
ki je kasnejSega datuma (omenja in odsve-
tuje jo Sele zadnji SP) in manj utrjena, ven-
dar Ze toliko raziirjena, da je izpricala svojo
zivljenjsko silo. Zato ne te ne one zveze da
nes ni mogodte ved 5teti za napako.

Med Eknjigami

Zgodba
o gruntarju

Mimi Malensek: Balada o starem mlinu

Povest pisateljice Mimi Malengkove »Ba-
lada o starem mlinu« (redna knjiga Preser-
nove druzbe 1970) se po tematiki naslanja
na podobna pisatelji¢ina dela, kot so pMa-
tjaZ« in »Prelom« ter deloma na »Senco na
domadijia.

Pisateljica si je izbrala za osrednjega ju-
naka povesti gruntarja Orednika, trdega in
neizprosnega gorskega kmeta, ¢éloveka, ki si
upa sam deliti pravico, nekak3nega moder-
niziranega in aktualiziranega kralja na Be-
tajnovi. Oresnik pripoveduje svojo zgodbo
potem, ko se je vrnil iz doma za onemog-
le, kamor sta ga spravila sinova in héi,
Zgodba se pricne pred drugo svetovno voj-
no, ko je bil Oresnik %e trden gruntar, &lo-
vek, ki bi lahko Zivel brez teZav, ¢e ne bi
bilo pravde za stari mlin, ki se je vlekla »za
pravico«, kot je dejal Oreiniku njegov oce.
Toda med toZarjenjem si je sosed Cilar pri-
dobil pravico do mlina. To je Oresnikov po-
nos tako strlo, da je sam prestavil mejnike
globoko v sosedov gozd, podakal, da si je
pridobil pravico in potem pri¢el sekati les.
To je povzrodilo med sosedoma smrtno so-
vrastvo.

Prisla je vojna. Ore3nik je s svojim oma-
hovanjem (kljub temu, da je bil za parti-
zane) povzrodil smrt ranjenega partizana
Pavleta, ki ga je izdal (nevede) nemZkim
oroZznikom. To je bila prva moralna rana,
ki jo je ¢as zasekal v Oreinika. Potem je
prisel burni povojni &as z zadrugami, s pa-
rolami in kolektivizacijo. Toda po nekak3ni
nenapisani srec¢i je OreSnik vse to srefno
preZivel in se je nadejal, kako bo prepustil
grunt sinu Tinetu. Toda sin se je poroéil s
postarico, lahkozZivo Zensko, ki si je izbrala
prav njega za ZIrtev, in se odselil v mesto.
To je bila druga OreZnikova rana. Potem
pa je e sam pripeljal v hiSo snubca za héi
Malko, ¢loveka, ki ni imel smisla za grunt.
Sofer Albin, ki je poro&il Malko, je sicer Zi-
vel nekaj &asa na gruntu, toda potem sta se
% OreZnikom sprla in od3el je z Zeno v me-
sto. To je bil pricetek konca, propad, ki ga
OreSnik ni mogel ve¢ ustaviti. Ko mu je
umrla Se zadnja opora, ena Marjana, Jje iz
trme prodal zemljo zadrugi in odZel v dom
onemoglih. Toda tu ni zdral, odsel je domov
in od Zalosti in oslabelosti umrl, e prej pa
Je prestavil na staro mesto Cilarjeva mej-
nika in s tem popravil storjeno krivico.

»Balada o starem mlinuc je povest, ki
skusa skozi eno samo osrednjo osebo, grun-
tarja OreSnika, prikazati celoten razvoj
kmelkega vpraZanja, razvoj zavesti ob par-
tizanskem boju, razvoj vpraSanja o d&love-
kovi krivdi in odgovornosti. Oresnik je &lo-
vek, ki dela zlo hote (ko prestavi mejnika)
in nehote (ko izda partizana Pavleta). Obe
krivdi ga spremljata in glodata v njegovi
zavesti. Zdi se, kot da pisateljica ni mogla
zapustiti povesti s klasi¢no moralo, kjer je
glo kaznovano in dobro nagrajeno.

Orelinik je kljub temu, da pisateljica ves
¢as poudarja njegovo privrienost zemlji,
tip tirana, nasilneZa  svojeglavca in omahljiv-
ca. Je torej negativen v svojem delovanju
in za to je kaznovan s sinovo in héerino ne-
zvestobo, Zenino smrtjo, domom onemoglih
in svojo bedno smrtjo. Oreinik skuia po-
praviti zlo, toda ne tisto, ki je bolj v nebo
vpijoe, smrt partizana, ki jo je zakrival z

omahovanjem in s strahom, temve& manjse,
prestavljena mejnika. Tu je v njegovem de-
lovanju nelogi¢nost, ki se ne sklada z nje-
govim poprejSnjim delovanjem. Njegovo de-
lovanje ostaja nedokonéano, saj pred smrt-
jo dela proti svojemu prepridanju, ki je bilo
ves ¢as trdo in neizp ivo. Samo s
starfevsko sentimentalnostjo se tega ne da
opraviéiti.

V primerjavi z OreSnikom so druge ose-
be opisane mnogo bolj povr3no, neizrazito,
to velja predvsem sina Tineta, ki ga pi-
sateljica imenuje (skozi Ore3nikova usta) le
nzmuznex, brez volje in poguma. Besede, ki
jih govorijo druge osebe, so papirnate, ne
vrejo iz posameznih karakterjev, temveé iz

" pisateljiéine zgradbe povesti. Tudi nekateri

problemi vasi, kolektivizacije in zadrug, pro-
blemi propadanja samotnih hribovskih kme-
tij so prikazani premalo ostro in preved ar-
tistiéno, da bi nas lahko ganili. V povesti
je ves Cas prisotna nota sedanje izkuZnje, ki
jo pisateljica véasih preved nasilno vgrajuje
v svojo pripoved. Pisateljica polaga v usta
svojih junakov videnje in vedenje, ki ga
le-ti v svojem &asu niso mogli poznati. Pri-
poved je neenotna, v svoji epski izpovedni
mo¢i niha od strnjene in pretehtane pripo-
vedi Zidarja do mla¢éne in sentimentalno
obarvane razvlefenosti velerniikih povesti.

Verjetno je bil to osnoven namen Mimi
MalenSkove: ustvariti povest, ki bo blizu ti-
stim bralcem, ki jim je zbirka PreSernove
druzbe namenjena »za pouk in zabavo«. »Ba-
lada o starem mlinue je aktualizirana in
pretehtana moderna vefernifka povest pisa-
teljice, ki obvlada svoj poklic in zna anali
zirati dolofeno plast druZbe,

DENIS PONIZ

Purizem tega Zivljenjskega ritma v jeziku
node videti. Toda »reSevanje« jezikovnih
sredstev, ki jih je praksa opustila ali jih
opuséa, po drugi strani pa duSenje novih,
ki so v praksi o€itno prodrla, pomeni pove-
devanje razlik med Zivim jezikom in jezikom
knjige, s tem pa tudi veéje tezave pri obvla-
danju knjiZnega jezika. Vendar to ni edina
Skoda, ki jo povzroéa jeziku in njegovi kul-
turi. Starinska, zastarela in zastarevajota je-
zikovna sredstva so lahko dobrodoZel in
uginkovit umetniZki pripomodek v literar-
nem tekstu, kadar avtor posega v minule
¢ase. Spomnimo se samo na FinZgarjev ro-
man Pod svobodnim soncem z izrazi ol wpi-
vou, vra¢ szdravnike, kriéenik wkristjan« itd.,
z oblikami zolcje ipd. ali zvezami Hilbudij
je 3el ¢akat jezdecev itd. Z arhaiziranjem
jezika, s tem, da izenaduje starinska, zasta-
rela in zastarevajoda jezikovna sredstva z
Zivimi, sodobnimi, s tem, da node videti
njihovih »starostnih razlik«, pa purizem sla-
bi izrazne moZnosti umetniskega stila. Po-
glejmo stavek, ki naj bi bil éisto navadno po-
jasnilo k nekemu é&lanku: »Pri¢ujoéi zapis je
sklepni del avtorjevega predavanja na filoz.
fakulteti ljubljanskega vseudilis¢a dne 8. sus-
ca 1968.« To je prepisano iz slovenske revije
z letnico 1969 in mestom izhajanja v Slove-
niji, ne morda v daljni Argentini ali ZDA,
kjer se med emigracijo govori in piSe slo-
venidina, kakor jo je kdo prinesel s sabo
iz domovine. Ce bi ta citat sodili po jeziku,
ali ga ne bi prej postavili v 19. kakor v
20. stoletje?

V slovnicah in pravopisih se izra?a puri-
stiéno umetno podaljSevanje zivlijenja jezi-
kovnih sredstev v tako imenovani historiéni
pravilnosti. Ta »pravilnost« sloni na zmoti,
da se razteza veljavnost pravil, ki jih ugo-
tavlja historiéna gramatika za razvojne faze
v jeziku od najstarejsih éasov dalje, obvez-
no tudi na sedanjost, feprav izkazuje da-
nasnji jezik drugafno dejansko stanje. Z
drugimi i se to pravi, da naj bi
spremenili jezik in ne pravilo, kadar se raz-
hajata. In tako se tudi dela. Seveda ta prin-
cip ni izveden do kraja, ampak — in to je

znaéilno za Sibkost puristidne jezikovnokul-
turne koncepcije sploh — se nanj sklicuje
slovni¢ar od primera do primera, po svoji
subjektivni presoji. Omenjena je Ze bila za-
hteva (glej 4. sestavek), da bi spet uvedlj dav-
no pozabljeno zaimensko obliko je za gu in
jih. To se sicer ni posreéilo, pad pa moramo
zaradi »historiéne pravilnostiz uporabljati na
primer obliko prsi, 2. sklon prsi, deprav po-
zna Zivi jezik samo prsa, (tako tudi v ce-
5¢ini in slovaséini), 2. sklon prs, kar je prav
toiiko »napaéno« kakor ufzsa, ufes (praslo-
vansika oblika se je glasila u#i), Pleters.
nikov in Glonarjev slovar sta zabeleZila pr-
sa in prsi, Zupanéié se ni obotavljal zapisati
prsa, slovnice in pravopisi pa dovoljujejo
samo prsi. Kdo bi mogel redi, da je jedel
tele¢je ali nadevane prsi? — Koliko manj
»napak« bi delali Solarji in seveda tudi odra-
sli, ¢e bi bili dovoljeni obliki pri otrokin
in z otroci (poleg pri otrocih, z otroki)! Ker
nastopa v nekaterih sklonih -k-, v drugih
-, kar je v sklanjatvi knjifne sloveniéine
nekaj izjemnega, a je dediidina praslovan-
S¢ine, nima v 5, in 6, sklonu nobena oblika
trdne opore v nasi jeaikovni zavesti. Saj je
v slovensCini Se veé raznih dvojnic, ki po-
menijo odklon od praslovaniéine, pa jim
slovni¢arji ne oporekajo, npr. (da ostanemo
pri samostalniski sklanjatvi): sosedi, sosed-
je; z grada, z gradu; moZgan, moZganov;
dne, dneva (in Se v nekaterih drugih sklo-
nih); z vodjo, z vodjem; Zen, Zend; besed,
besedi idr. — V 3. in 6. sklonu dvojine
sklanjatvenega tipa mit je zaradi »histori¢ne
pravilnostic predpisana oblika nitma, torej
tudi knjiZevnostma, kokofma, lastnostma,
luéma, miSma, moZnostma, nevarnostma,
osebnostma, skrajnostma itd., ¢eprav se
je v knjiZni rabi uveljavila oblika na —
ima, torej knjiZevnostima, kokoSima, last-
nostima, luéima, misima, mo’nostima, ne-
varnostima, nitima, osebnostima, skrajno-
stima itd, »Historiéna pravilnost« bi zah-
tevalg tudi oblilko misima (v tipu misel), tu
Ppa )e slovni¢ar zamizZal Itd.

BORIS URBANCIC

Walter Torbriigge:

PRAZGODOVINA
EVROPE

V Driavni =zaloZzbi
Slovenije je izSlo novo
delo iz vrste Umetnost
v sliksh (Nova pot k
umetnosti), knjiga Wal.
terja Torbriiggeja Pra-

zgodovina Evrope,
Knjiga, ki je nasledek
mednarodnega sodelo-

po&oeu offsetne
(tisk
ﬁm’umm\rsmw
gartu, stavek tiskarne
»JoZe Moskri¢ v Ljub-
ljani«, papir Marmabotto iz Milana, repro-
dukcije Meyle in Miiller-Pforzheim, vezava
Franz Spiegel-Ulm ter zalozba DZS) obeta
torej ob 2e iziSlih knjigah te vrste pomem-

zgodovine,

stega namred, ki je éasovno najbolj odmak-
njen — umetnosti prazgodovine. Ko gre v
knjigi beseda o visokih umetnidkih dosez-
kih v globoki preteklosti, ko pa s0 se ven-
darle #e snovale poti danainjega, se bralec
ne more znebiti pravzaprav prijetnega vtisa,
ki ga to delo zapusti, da je namred¢ vanj
povsem logiéno vkljufena tudi naZa brona-
sta situla s tremi pasovi iztoléenih podob
iz Va& v Sloveniji, Svoje razglabljanje o
umetnosti ovine, ki ga vselej sprem-
ljajo odliéne fotograflije obravnavanega
predmeta, zafenja Walter Torbriigge s pa-
leolitikom in mezolitikom, seznani nas z
Zenskimi kipei kot podobami plodnosti,
natinom upodabljanja Zivali, okrasjem,
jamskim slikarstvom, medtem ko daje v
neolitiku poudarek zlasti plastikam idolov
in risanim podobam ljudi. Bronasta doba
in zgodnje 2Zelezno obdobje sta nudila av-
torju knjige obilo gradiva, tako da je izbi-
ral med najpomembnejiim in najbolj zna-
¢ilnim. Strani o umetnosti, ki se z ohra-
njenih oziroma najdenih predmetov zreali
5e v nad &as kot enkratna v svoji prepro-
stosti in skrivnostna s svojo vedidel magic-
no namembnostjo, je avtor opremil s slika-
mi predmetov, ki se nagosto izmenjujejo s
tekstom, tako da more beseda le redko do-
hiteti ali biti vsaj enakovredna slikovni po-
nazoritvi predmeta, Avtor nas v tem razdel-
ku seznani s situlami s slikovnimi frizi,
s kultnimi vozmi in ladjami, Zivalsko pila-
stiko in simboli v podobi Zivali itd, po-
tem pa se posveti zgolj zahodnemu Sredo-
zemlju ter zgodnjim konjeniskim ljudstvom,
umetnosti torej, ki so jo ljudstva, prihaja-
joéa z Vzhoda, »importirala« v Evropo, ter
slednji¢ latenski dobi z vsem njenim bro.
nastim in kamnitim blif&éem, ko so te »ele-
mentarne« kulture padle v zaton in ko
je bil wvpliv Aten in Rima vse polnejsi,
Knjigo je iz nemsicine prevedla Helena Me.
nase, naslovna stran pa je opremljena z
bronastim kipcem moZa z oroZjem, najde-.
nim na HradiStu pri Stradonicah na Ce-
Ekem,

Janez Svetokriski:
PRIDIGE

V knjiZnici Kondor,
ki skrbi za izbore iz do-
made in svetovne knji- i
zevnosti in ki s sprem-
no besedo, dodano
knjigi, poljudno po-
spremi izisli tekst, je
pod zaporedno Stevilko
111 izSel izbor pridig
Janeza SvetokriSkega, |
izbor tekstov iz njego- | S
vega prirofnika (Sa- |
crum promptuarium), |
Najbolj znamenite pri- :
dige tega barolnega .
pripovednika, v katerem z vso pravico ifle-
¢emo zaletnika slovenskega leposlovia, je
izbral Fran¢ek Bohanec in jih pospremil z
nekaj stranmi spremne besede ter opomba-
mi, ki so v tem primeru nujne, saj je ¢a-
sovna odmaknjenost od snopifev Svetega
priroénika, od duha ¢asa, v katerem je us-
tvarjal Janez Svetokrifki, prevelika, da bi
bralec, in v tem primeru gre predvsem za
srednjeSolca, kateremu so te knjiZice pred.
vsem namenjene, brez muje preletel te tek-
ste. Sestavljalec izbora je v knjiZico vklju.
¢il najbolj znane in znalilne pridige, za-
&ensfi s pridigo »Na dan s, Silvestra« in zna-
no »Na noviga lejta dana, izbor pa je skle-
nil s pisateljevim posvetilom Frideriku Hie-
ronimu — grofu Lanthierju, Da bi bila sli-
ka tega slovenskega teksta, v katerem tako
izredno odzvanja barok, polnejsa, je sestav-
ljalec vkljuéil vanjo tudi faksimile naslovne
strani Svetega priroénika ter dve strani iz
pridig. »Pripoved Janeza SvetokriSkega obi-
¢ajno oznacujemo kot baroénox pravi v
spremni besedi Fran¢ek Bohanec, »Nedvom-
no je resniéno, da je ta pripoved barodna,
a s to omejitvijo, da je ta barok predvsem cer-
kveni, pridigarski. Izrazito leposlovni, pripo-
vedni so odlomki, ki pa kljub verski ali, bolje
refeno, moralizatorski snovi ne izgubljajo
pristne uéinkovitosti pripovednega dela. To
je proza, zgrajena na kontrastih, stopnjeva-
nju, opisnosti, retoriki in ki hole zveneti«
— KnjiZica je na naslovni strani opremljena
z izrezom iz velike oljne podobe F. Oswal-
da »Vsi svetnikia, ki jo hranijo v kapucin.
ski cerkvi v Vipavskem Kri2u, rojstnem
krhju Janeza Svetokrifkega, na hrbtni stra-
ni ovitka pa je ena izmed tipi&nih baroénih
vinjet iz pridig.

" Prlekija

Brazgotina ni samo brazgotina na licu
glavnega junaka Lovrenca, pa® pa tudi
brazgotina na ¢lovecnosti v letih druge sve-
tovne vojne. Roman Brazgotina je tiskala
mariborska zaloZba Obzorja verjetno z na-
menom, da bi prikazala Bir$i javnosti re-
volucionarnost Prlekije, Kajti v. tem klasia-
no uockvirjenem romanu, ki
skufa s svojo epiénostjo vnesti obfutek za-
nesljivega pridevanja, je %e najbolj zani-
miv lokalni kolorit. Vsekakor pa dobivamo
s to knjigo — za Kranjcem,

lahko le kokstiranje z ljudskostjo (laZe ra-

¢u pozna, da se ni trudil napisati umetni-
5ko ambicioznega teksta.

Fabula bi bila prav tako dobrodosla
wveCerniSkimu pisateljem, enako »po resnid-
ni dogodbix bi jo obdelali, povsem opisno
in neoriginalno. Tematika NOB je, kazZe,
snov, kot je bila wviasih najbolj hvaleina
snov na temo gruntarskih problemov. Po-
leg tega pa je v Brazgotini éutiti, da res.
niénost dogodkov NOB utesnjuje pisatelje-
vo vsebinsko obdelavo. In ne nawvsezadnje,

zgodovinski roman izgublja umetnitko po-
membnost, funkcija romana nasploh dobi-
va nove oblike (npr. Styronovi Zapiski La-
na Turnerja, kjer je zgodovinska snov ob-
delana na nov in svojski nadin). Brazgo-
tina pa vnasa v na%o specifiéno knjizevnost
le nekoliko epitnega obdutja, ki pa vseeno
ni komunikativno.

CloveSke usode so izpeljane tako, kakor
si je to avtor zamislil, so intelektualno raz.

med vojno

Vlado Petersi¢: Brazgolina

reSene in ne ustvarjajo vtisa dinamicénosti,
rasti, kompleksnosti a1 globlje bistvo d&lo-
vekove biti v obdobju druge svetovne voj-
ne. Bivsi hlapec Lovrenc, z odtisom konj-
skega kopita na obrazu, je zaljubljeni za-
letavec, ki se v zadnjem letu vojne odloci
za upor iz popolnoma koristoljubnih in
sebi¢nih namenov, Znal se je prebiti iz svo-
je izoliranosti in brezpravnosti, ne vedno
po wpravilni« poti, vendar ga je njegove mo-
ralne spadenosti Se vedno opozarjalo za-
znamovano lice. Na mitingih je znal pre-
pricevati ljudi, bil je razmiSljujoé &lovek,
preprost, toda kolesje tedanjih dogodkov
mu je prepretevalo, da bi bil vedno zvest
svojemu d&utenju. Bil je wéasih tudi takfen,
da mu je »lice gorelo od sramu. Bal se je
njenih ¢istih sivo modrih odix, Toda vedi-
na oseb so samo obrobni znafaji, Seprav
je galerija popisanih velika, od va&Eanov,
gestapovcev, domadih izdajalcev, belogardi-
stov, bolgarskih partizanov, nasih partiza-

nov seveda in ljudstva nasploh, ki pa so sa-

kdaj kdaj pokaZe tudi v naturalistitnem

popisovanju, ki je toliko bolj upadiljivo,
ker ni dosledno uporabljano.

Knjiga torej popisuje leto dni odpora
in prizadete ljudi, ko zgodbe skorajda ni,
tu pa tam se gola dejstva vkljuéijo v kom.
pozicijo romana, prisostvujemo mitingom,
hajkam, aktivistom na terenu, zakulisnim
igram na wvsej érti, ljubezenskim dogodiv-
S¢inam, eksekucijam. Ni pa to dokumenta-
riten roman, lahko bi rekel, da je le ne-
‘l‘v‘cl;:“ ljudska izdaja, ljudski roman o

Vestno popisovanje, skrb za besedni, di-
alektiéni kolorit 8¢ ni znak za ambiciozno
napisano é&tivo, za kar pa PeterSidu verjet
no niti ni Slo. Slo mu je predvsem za mo-
ralno sporoé¢ilo o neélovefnos’' vseh vojsku-
jo&ih se strani. Tak$no sporodilo je prav
gotovo pomembno in vredno obdelave, ni
pa nujno, da nosi oznako: roman. Zlasti
fe, ker je stisko tradicionalnega zgodovin-
skega romana zamenjala memorialna lite-
ratura. JANEZ POSTRAK

_ v zgodovinski snowi

Drago Grah:
DEVETA NEBESA

sDeveta nsbesax 80
nedvomno eden red-
kih, ¢e ne osamljenih

onemogodeno
delo, Ker junak njegovega ro-
mana, ki je nosilec teh in podobmih te-
Zenj, v boju s svojo okolico, zbirokratizi-
rano in skorumpirano, tragiéno propade,
izzveni pripoved v revolto, simbolizirano
v njegovern liku. Fabulativho so »Deveta
nebesas moéno razgibana, saj wsebujejo
mimo realisticno razpletajofe se osrednje
zgodbe, ki se izteée v psihosocialno pogo-
jen umor in samomor, polno aluzij na so-
dobna dogajanja v sferah komercialnega in
i , Zivlijenja. Na domala
tristopetdesetih straneh se bralec seznani
z Zivlijen)sko usodo sezonskega zidarja
Jurija Vukajéa. Miladi moZ ki se je v
prvih obdobjih nove druibe kot aktiven
miladinec druZbeno-polititno osvestil, se Ze-
li sistematiéno Solati naprej. Toda razmere
ga zadrZijo na stopnji zapostavljenega roé-
nega delavea, Ker v svojem uporu zoper
razlitna izkoriSCanja, konkretno dveh wo-
dilnih usluZbencev, ne najde odziva med
ljudmi, sklene krivico napasti sam. Pri
tem se mu druZbeno zlo kot nagonskemu
in S zmeraj tudi v mitiéni tradiciji tite-
éemu d¢loveku prikazuje kot zmaj z glava-
mi njegovih konkretnih izkorisfevaleev, Ko
zamahne po njih, gre po zlu tudi junak
sam. Knjigo je izdala Pomurska zaloZba,
opremil pa jo je akad. Pranc Me-
sandé.

Dr. Avgustin Lah,
dr. Igor Vriser:

SODOBNI SVET

sKnjiga Sodobm
svet® je moderna dru-
Zbena geograifija, prva
te vrste pri nas...
namenjena je wvsem,
ki jih zanimajo druz-
bena dogajanja v sve-
tu, zakomitosti razvo-
ja ali odnosi med na-
ravo in druZbo, pred-
vsem pa mnogim stro-
kovnjakom, profesor-
Jem, uéiteljem in Stu-
dentom,x je zapisano
na platicah tega en
ciklopediénega prirofnika, ki je pred krat-
kim izSel pri mariborski zaloZbi Obzorja.
Ze ta kratka opredelitev nam o pomenu
tega iafrpnega dela lahko pove skoraj vse.
Zaradi obseZnosti gradiva in zaradi boljie
preglednosti sta avitorja razdelila delo v
dva dela: v pregled svetovnega prebivalst-
va in svetovnega gospodarstva, oboje pa
sta poskufala obravnavati kolikor mogodas
enoino. Odlika knjige so tudi Stevilni no-
vejsi statistiéni podatki, jasno in zgoifeno
pisanje ter enostavno izraZanje. Avtorjema
bi sicer lahko odcitali, da so krajsi zgodo-
vinski pregledi, ki naj bi omogod¢ili natan.
¢nejSo sgodovinsko orientacijo v posamez-
nih poglavijih, 2al preskopi in wvéasih celo
prevel <{rno-belo obarvani, zato pa sta
toliko bolj plastitno orisala svetovno raz-
deliter primarnih in sekundarnih gospo-
darskih dejavnosti ter prometa, trgovine
in turizma; prav tako tudi nista analizirala
le Stevila, strukture in razdelifve prebival-
stva, ampak sta obravnavala tudi geogra-
fijo bolezni, prehrane, preseljevanj, znadil-
nosti naselij, druZbenopolitiénih razdelitev
itd. Nedvomno je tudi bil osnovni namen
dela, ki je torej predvsem strokovne nara-
ve in ga bodo zato lahko vkljudili v seznam
dodatne literature tako v srednjih kot na
visokih %olah. Hkrati pa je delo tudi dovol:
poljudno, da bo v veliko pomoé tudi Sir-
femu krogu bralcev. To bo mogofe 3Ze
toliko prej, ker sta knjigi opremlieni z ves
kot stotimi dokumentarnimi fotografijami,
zemljevidi n preglednicami. Knjigi, ki
Stejeta skupaj okoli 590 strani, je opremil
Branislav Fajon.

slikar

Andrej Hieng:
TRI IGRE ZA RTV

Mariborska zalozba
Obzorja je Andreju %
Hiengu natisnila tro- :
je dramskih tekstov,
ki jih je pisatelj na-
pisal kot televizijsko
oziroma radijsko igro:
Burlesko o Grku, Glu-
hega moZa na meji
ter Cortesovo vrnitev.

Ce pojasnimo, da
gre v prvem primeru
za El Greca, v dru-
gem pa za Goyo, torej dva Spanska sli-
karja neminljivega mojstrstva,
iz povedanega razvidno, da je Andrej Hieng

5Spanskega kulturnozgodovinskega podroé-
Ja. V osebnosti in usodi Cortesa je iskal
odgovore na vprasanja o premodértnem fa-
natitnem nasilju ter posledicah v njegovih
nosileth, v likih obeh slikarjev pa se je
viivijal v eksistencialne in socialne zaga-
te dveh traginih borilcev z druZbenopoii-
tiéno in mentalno konvencijo okolja. Vv
pisatelju je ob nastajanju pricujo¢ih tek-
stov ofitno hkrati potekal dvojen proces:
je razpoznaval nago
sedanjo c¢lovesko problematiko, jo Mséin
iz Casovnih posebnosti in nam jo prikazo-
val v njeni &isti pojavnosti; po drugi strani
pa si je prizadeval taisto problematiko vli-
vatli v zgodovinski kalup, pri &emer jo
moral nase sedanje dileme obladiti v ZgO-
dovinskemu éasu primerne kostime. Zdi se,
da je imel v prvem sre¢nejfo roko kot v
drugu_'n. Razumljivo, saj je moral pri hi-
storiziranju sedanjih nasprotij poklicati na
pomoé¢ slogowno erudicijo, ki je opalila in
zamorila marsikatern neposredno
mnowvvsehtrehtekstmmpljo
Hieng svoje ekskurze v &pansko kulturno-
zgodovinsko zakladnico vseeno izpeljal na
dostojni leposlovni ravni, ne nazadnje do-
kazuje njih knji*na izdaja. Knjizice jo
opremil Janez Vidic,
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ZA KONEC TEDNA

Oskrba prebivalstva

Tudi pri nas voda

1z konzerv?

Y Sloveniji sedanji vodni viri ze ¢ez 15 let marsikje ne bodo zadostovali

Ze dolgo poslufamo vedno resnejsa sva-
rila iz ust uglednih znanstvenikov, da se
¢lovestvo naglo bliza praveati katastrofi,
ki mu grozi v pomanjkanju pitne vode, Se
pred 10 leti je bilo na naSem planetu pri-
blizno 2,6 milijarde ljudi, racunajo pa, da
bo leta 2000 imela Zemlja kaksnih 6 mili-
jard prebivalcev. Spri¢o naglega mnarasla-
nja prebivalstva (na leto za priblizno 50
do 60 milijonov) pa vodnih koliéin seveda
ni mogoce takole po »harmonikarskox po-
vedati, Vrh tega vodo neusmiljeno uni¢ujejo
industrija, eivilizacija, razvoj tehnike in pro-
meta, nagla rast mest in Se marsikaj. V
nekaterin  drZzavah, kjer je pomanjkanje
vode zlasti kritiéno, Ze bijejo plast zvona,
najbolj ¢rnogledi znanstveniki celo zatrju-
jejo, da je Ze vse prepozno in da se Clove.
itvo nezadrino bliza katastrofi, ko si bo
uni¢ilo vso pitno vodo in zastrupilo ozradje.

Kako pa je z vodo v na3i republiki? Ali
bomo tudi v Sloveniji ¢ez 20 ali 30 let po-
nekod Ze pili vodo iz konzerv, tako kot jo
7e zdaj v nekaterih dezZelah, kjer je po-
manjkanje zdrave pitne vode zelo perece?

O tem, kako je v Sloveniji z vodo, kaks-
ni so trenutni viri in kje so %e morebitne
rezerve, zlasti pa o potrebah po vodi dez
15, 20 in ve¢ let, obsirno govori strokovna
»Studija o perspektivnem porastu porabe
vode v SRS in o potrebnih ukrepih za =za-
Ztito razpolozljivih voda«, ki jo je pred
kratkim pripravilo nasSe gospodarstvo,

Podvojena potrosnja

V uvodu 3tudije preberemo, da je sicer
Slpvenija razmeroma bogata z vodo, ven-
dar zaradi tega bogastva ne smemo delati
napafnih radunov. Nasa republika je raz-
meroma gosto naseljena, imamo tudi pre-
cej razvito industrijo. Zato smo vodne vire
ze moéno poslab3ali. Znano je, da je ze
5 pdstotkov vodnih virov v SRS biolosko
popolnoma unid¢enih, tako da takSna voda
nii vef uporabna niti za industrijo. NaSe
vode so 2Ze tako onesnaZene, kot da bi
; Sloveniji zivelo skoraj 8 milijonov prebi-
-alcev, Skratka, z vodo smo doslej ravnali
ehovsko in 3%e v marsikateri glavi je
oreninjeno mnenje, da je v nasi repub-
liki vode na pretek, toliko, da nam je ne

bo nikoli zmanjkalo.
Zal pa je resnica, ki so
INETL

jo ugotovili
stveniki, nekoliko drugaéna.

Ze v bliznji
prihodnosti
bo hudo, ce...

V Sloveniji porabimo danes na sekundo
pribliZno 6 kubiénih metrov kvalitetne vo-
de in % 42 m' tehnolo3ke vode, skupno
vorej 10.2 kub. metra vode. Strokovnjaki pa
s0 ugotovili, da bomo Ze d¢ez pribliZno 15
let potrebovali na sekundo 14.7 m' kvali-
tetne in 5,9 m' tehnolodke vode. Skratka,
¢ez dobrih 15 let se bo potro2nja podvo-
jila. Se veéja bo poraba Cez 30 let, ko bo-
mo morall v Slovenuji zagotoviti za vse
potrebe na sekundo okrog 34 kubiénih me-
trov kvalitetne in tehnoloSke vode, zlasti za
potrebe mestnega prebivalstva in za indu-
strijo. Ta koli¢ina — 34 kubi¢nih metrov
— pa je ze tolik3na, da je s sedanjimi vod-
nimi viri ne moremo =zagotoviti, Razpoloz-
ljivi vodni viri v Sloveniji nam danes dajo
le okrog 26 kub. metrov vode na sekundo.
Ractuni nam torej kazejo, da lahko potros-

njo po vodi s sedanjimi viri krijemo samo
%e nekako do leta 1985 najved do 1990.

Tezave, ki se vse bolj kopiéijo v vod-
nem gospodarstvu, niso samo v tem, da
smo marsikje in precej ¢&asa gospodarili
z vodo skrajno neodgovorno, marved tudi
v tem, da vodni vim miso enakomerno raz-
porejeni po vsej Sloveniji. Tako ima na pri-
mer Posolje z goriSko koltino zagotovljene
razmeroma znatne vire za dolgo obdobje,
e zdaj pa moéno primanjkuje vode v oko-
lici Postojne, Kolevja, Ribnice, ob sloven-
ski obali, v Zasavju, Suhi krajini, v neka-
terih delih Pomurja in ponekod tudi v Sir-
5i ljubljanski regiji. Ponekod — na primer
v Cerknici, Logatcu, Dra itd. — za-
doicajo vodni viri le za nekaj let, Celo Sav-
ska dolina od Kranja proti Jesenicam in
Kranjski gori ni tako »razkoSnos obdar-
jena z vodo, kot bi si marsikdo mislil. Res
je tu Se precej neraziskanih virov, vendar
ne smemo pozabiti, da bodo potrebe hi-
tro nara3Zale, zlasti zaradi goste naselje-
nosti, naraséajolega domadega in tujega tu-
rizma in drugih vplivov. Tako je na primer
kranjska ravem razmeroma revna s podtal-
nico, ki je blizu povriine. V nekaterih zna-
nih turisti*nih srediéih na Gorenjskem se
med turisti¢no sezono povefa poraba vode
za Stiristo odstotkov.

Se v nedavni preteklosti- smo lahko na

.primeru Postojne okusili vso teZo, ki jo

prinaSa pomangkanje vode. Samo tisti, ki
50 doziveli takratno krizo, ko po ved dni
iz pip ni pricurljala miti kaplja vode in ko
v hotelih in gostilnah ni bilo vode niti za
pomivanje umazanih kroZnikov, lahko ra-
zumejo, kaj je pravzaprav pomanjkanje vo-
de. Zato bo Ze v bliZn)i prihodnosti marsi-
kje hudo, ¢e ne bomo Ze danes povsod in
na vseh ravneh posvetili vodi ustrezno po-
zornost. Zlasti se moramo vsi zavedati, da
je voda dragocena dobrina, ki je nimamo
v neomejenih koli¢inah. Nespametno je tu-
di raszmisljati o razvoju mest, industrije,
turizma, kmetijstva in drugih panog, ¢e ni-
mamo hkrati za vse to zagotovljenih vsaj
minimalnih koli¢in vode., Zlasti pa bi mo-
rali ¢im bolj podpreti raziskave po tudi
perspektivna in racionalna skupna vlaganja
v gradnjo vedjih regionalnih vodovodov.
Dosedanji nadéin izrabe vode v Sloveniji je
bil ekstenziven, nesmotrn, vsak kraj ali
mesto sta z »sozkim plotom« poskrbela v
glavnem le zase in za lokalne potrebe. Po-
vedini pa so bila takSna investicijska vla-
ganja ne -samo Kkratokrajna, marveé tudi
neracionalna in draga.

Seveda pa ni samo industrija tisti gredni
kozel, ki nam kvan vodne vire. V Sloveniji
je moéno razvejana zasebna stanovanjska
gradnja, marsikje je nasa pokrajina Ze ena
sama rzpostegnjen »adolga wvasd. Po pred-
pisih bi sicer morala imeti vsaka hisa, ki
ni prikljufena na kanalizacijske omrezje,
solidno urejeno triprekatno greznico. V
praksi pa je taksnih greznic bore malo, ve-
¢ina je taksnih, da Se vsa umazanija z od-
padki vred odteka naravnost v zemljo, pro-
nica skozi zemeljske plasti vedno globlje
— wse do podtalnice, Marsikdo si misli:
Zakaj bi si nakopaval nepotrebne stroske,
vsako leto bi moral izdati za prammjenje
greznice lep dendr, In tako slabe greznice
vse bolj zastrupljajo podtalnico, ki je za
bodoée rodove najbolj dragocen vodni vir.
Seveda ne smemo pozabiti, da je v Slove-
niji taks$nih nesolidmth greznic na tisoce.
Ce dodamo 5e slabo za3fitena, neizolirana
gnojiita, je problem %e bolj pered. Sicer
pa tudi na%a najvefja mesta, kot so Ljub-
ljana, Celje, Maribor in druga, Se nimajo
sodobnih @istilnih naprav in jih brZzkone

NAC BIZILJ: PETRA

Se dolgo ne bodo imela. Vzrokov za zaskrb-
ljenost tore; m1 malo, vse to pa hkrati terja
povetano skrb za vodou, za to, da si ohra-
nimo vsaj vodne zaloge in da stopnje one-
snaZenosti voda ne bomo Ze bolj povedali,
kot smo jo dosle).

Na terenu opaZamo Se druge pojave, ki
upraviteno zbujajo zaskrbljenost. Vode ne
poznajo meja, ne obdinskih ne republifkih
in driavnih, To velja tako za reke in po-
toke kot za podtalnico. Toda v nekaterih
krajih ali oblinah, ki so trenutno zadovo-
ljivo preskrbljeni z vodo, kafejo precsj &u
den odnos do vodnih zalog, zlasti podtal-
nice, ki bodo monria Ze v bliZnji prihodno-
sti potrebna sosednjim krajem,

Kaj torej ukreniti?

Seveda »vodna problematikax v nasi re-
publiki ni tako hudo kriti¢éna, da bi lahko
kar izgubili glavo in Ze govorili o pravi ka-
tastrofi; hkrati pa poloZaj %e malo ni roz-
nat, da bi se lahko predajali utvaram o
smeizmernih vodnih zalogah«. Predvsem je
pomembno, da se vsakdo zave pomena te
dragocene nacionalne dobrine in da neha-
I;;sz vodo Sariti tako kot smo to delali do-

ej.

Studija ugotavlja, da moramo &m prej
pripraviti seznam wvseh wvodnih virov in
rezerv, ki jih bomo lahko uporab-

ljali v prihodnosti. Denarja za raziskavo
nam ne sme biti Zal, saj smo bili doslej
prav na tem podrodju madehovski. Nadalj-
nja naloga je v tem, da nemudoma zavaru-
jemo vse razpolozljive vodne vire in Se zla.

sti vodne rezerve, pri &emer moramo dati -

prednost podtalnici. Seveda pa bodo mo-
rali ustrezni organi — od republike do ob-
¢in — pripraviti program, ki naj zavaruje
to pomembno dobrino. Izvrini svet Slove-
nije je te dni Ze pripravil odlok, s katerim
bodo zavarovane vodne rezerve Sorikega
polja, ¢im prej pa bo treba zavarovati Ze
druge velje vire (Dravsko in Kriko polje,
Celjska kotlina). Ne bo tudi odveéd, & ob-
&inski inSpektorji %e zaostrijo svoje merila,
pri demer naj bo vsem vodilo, da je voda
— mne glede na obdinske ali druge meje —
za vso naSo druZbo in 3e zlasti za rodove,
ki prihajajo, ena izmed najpomemnebjsih
najdragocenejiih dobrin.

IGOR PRESERN %+ .. »

Te dni je bhila v Kopru prva redna seja
skupnega organa samoupravljanja ob¢in Izo-
la, Koper in Piran — obalnega sveta Koper.
Ceprav je »Delo« o tej seji in o predhodnih
fazah druZbenopolitiénih prizadevanj, ki so
pripeljala do ustanovitve tega organa in do
njegove prve seje, na kratko Ze poroéalo,
pa ne bo odvel, ¢e se nada SirSa slovenska
javnost nekoliko globlje in podrobneje se-
znani z njegovim bistvom in temeljnimi zna-
¢ilnostmi, pa tudi z nekaterimi vprasanji,
ki so se ob tem sproZila. To je Se toliko
bolj potrebno, ker gre nedvomno za dogo-
dek, ki presega samo lokalni okvir, kar je
na #e omenjeni prvi seji v pozdravnem na-
govoru poudaril tudi predsednik republiSke-
ga zbora skupiéine SR Slovenije Miran Go-
slar, ki je %e podértal, da bodo uspehi in
izkusnje obalnega sveta modna spodbuda tu-
di za druge obéine v Sloveni}i, da na podo-
ben nadin urejajo zadeve, ki so skupne dve-
ma ali ve¢ obéinam.

Sirsi pomen ustanovitve in konstituiranja
obalnega sveta je prav v tem, da se je s
tem na podlagi 15. amandmaja k naSi re-
publidki ustavi v slovenskem merilu zalel
proces samoupravne in demokrati¢ne, ne od
zgoraj vsiljene, regionalne integracije sloven-
skih obéin za urejanje tistih zadev, ki jih
posamezna obd¢ina ne more dobro in uspesno
urejati, ker pal presegajo njene spoznavne
in tudi materialne moZnosti, ki pa, na drugi
strani, niso tak3ne, da bi jih bilo potrebno
reSevati v nacionalnem oziroma republiskem
merilu.

Kot ze redeno, je Sele 15. ustavni amand-
ma, ki je bil sprejet prav na pobudo drui-
benopolitiénih dejavikov obalnega obmocja,
omogodcil taksino integracijo, éeprav je bilo
ze dolgo o¢itno, da 1mamo poleg tipi¢énih
ob&inskih in republifkih zadev tudi regio-
nalne, ki jih je s stali3¢a druZbene racional-
nosti in smotrne delitve dela prav-tako treba
neposredno, hitro in ucéinkovito urejati. V
tem smislu je bila pred sprejetjem tega u-
stavnega amandmaja nafa ustavna ureditev
komunalnega sistema pomanjkljiva, saj po
opustitvi okrajev, ki so vendarle in kljub
vsem svojim pomanjkljivostim v dolofeni
meri imeli in izpolnjevali pozitivno funkeijo
regionalnega povezovanja in regionalnega
urejanja dolodenih zadev, ni odprla nobenih
drugih moZnosti, da bi dve ali veé¢ obéin
na podlagi svoje samoupravne odloditve pre-
ko skupnih organov neposredno in udinko-
vito urejale zadeve skupnega

pomena.
Seveda pa, in to je treba poudariti, pri

JANEZ KLEMENCIC: SE BO FLUL

Spodbuda

Obalni svet

Kaj je in kaj pomeni v sirsem slovenskem merilu

integraciji, ki jo omogod¢a Ze omenjeni ustav-
ni amandma, ne gre za oZivijanje nekdanjih
okrajev, kot e nekateri nepouceni boje, saj
kot Ze redeno, obéinam nihc¢e in & najmanj
nekdo »od zgorajek nifesar ne vsiljuje, mar-
ved mora biti ustanovitev taksnega skupnega
organa, kakrien je pravkar konstituirani o-
balni svet, sad lastnega spoznanja in lastne
ter suverene samoupravne odloéitve vsake
posamezne obdéine oziroma njene skupséine.

Naj v tej zvexl takoj poudarim, da
je bilo to nacelo demokrati¢nega samouprav-
nega soodloéanja, ki seveda ni zdruzljivo s
kakrinokoli majorizacijo ene ali druge ob-
¢ine. upoStevano ne samo pri ustanovitvi
obalnega sveta, ki je bil ustanovljen z do-
govorom, ki so ga sprejele vse tri obéinske
skupséine, marve¢ da je to nacelo uveljav-
ljeno tudi pri sprejemanju wvseh sklepov
obalnega sveta. V tem smislu je v tem do-
govoru dolofeno, da je nsklep obalnega sve-
ta sprejet, e je zanj glasovala ve¢ kot po-
lovica vseh ¢lanov vsake posamezne obéin-
ske delegacije«.

Gre torej za bistveno in kvalitativno dru-
gacno regionalno integracijo, kakrino so ne-
ko¢ predstavljali okraji. ki =o bili vendarle
z zakonom od zgoraj dolodeni.

Seveda se v tej zvezi utemeljeno zastav
lja tudi vprasanje, ali takéna integracija ne
pomeni, da se odlofanje za vse oblane po-
membnih zadevah od njih oddaljuje in se
tako zmanjSuje moZnost njihoveza vplivanja
na to odlo¢anje. Takina nevarnost seveda
obstaja, vendar ni ni¢ ve&ja kot v primeru
odloéanja v obéinskih skupifinah in nasploh
v predstavniSskih organih, ki je tudi lahko
in vse prevetkrat tudi dejansko %e preved
odtujeno na%emu obdanu oziroma delovne-
mu élqveku.

Ce se k temu %e doda, da tudi socialistié-
na demokracija, ki je neposredna po tem,
da v njej ni veé politiénih strank kot po-
srednikov med obdfanom in odlodanjem, ni
in ne more biti vedno neposredna tudi po
nad¢inu obravnave in odlofanja, kar velja
seveda tudi za druZbeno samoupravljanje, in
da je in mora biti tudi predstavniska, ko
obanl in delovni ljudje odlofajo o dolo-
¢enih zadevah tudi preko svojih predstavni-
kov — delegatov, potem ne more biti dvoma,
da ustanovitev takinega skupnega organa,
kakrien je obalni svet sama po sebi ne
pomeni nikakrino oddaljevanje odloéanja
od delowmnih ljudi oziroma obZanov.

Nasprotno, to lahko pomeni veliko razgi-
ritev njihovega vpliva preko obéinskih meja

na refevanje tistih zanje zelo pomembnih
zadev, ki jih lahko bolje, hitreje in uéinko-
viteje resujejo le sxupno. Vse pa je kajpak
odvisno od tega, kako bo ta skupni organ
odprt ob&nom in kako bo delovala SZDL
kot njihova tribuna in opora, kar je nasploh
5e vedno zelo perede.

Nadaljnje zelo pomembno vpraSanje, ki
se je postavilo v zvezi z ustanovitvijo obal-
nega sveta in o katerem je potekala in Se
poteka dokaj polemilna razprava, je vpra
sanje karakterja tega organa. Ali naj bi bil
to »organ samoupravljanjax v tem smislu,
da ne bi mogel imeti nobenih drzavno — ob-
lastvenih kompetenc in naj bi torej spreje-
mal le priporodila in neobvezna staliséa, ali
pa naj bi o zadevah, ki jih »sureja«, tudi
dokonéno odlo¢al in torej sprejemal vse
obvezne odloke, navodila, sklepe itd. No, ker
je odgovor na to vpraSanje treba iskati zla-
sti in predvsem v besedilu Ze vedkrat ome-
njenega ustavnega amandmaja, in tudi sicer,
hmmmboodvoc.uumm-
v -

Za urejanje zadev, ki so skupnega po-
mena, lahko dve ali ved obéin ustanovi skup-
ni medobdinski organ samoupravijanja. Za-
deve, ki so skupnega pomena, se dolodijo
z dogovorom med obfinami in s statutom.
Skupni medobéinsk: organ samoupravljanja
sestavljajo &lani, ki jih van) delegirajo sm
i¢ine obdin, ki so ga ustanovile. Skupni med
obéinski organ samoupravijanja sprejme m
tut v soglasju s skupiéinami obéin, ki so ga
ustanovile.

upmvljnn,jl tore) Iahko sam in neposredno
ureja skupne zadeve, torej prejema glede
njih dolodene odloCitve oziroma sklepe in
ne, kot je bilo edino moZno poprej v okviru
medobéinskega sodelovanja v smislu 89. éle-
na naSe republike ustave, da je skupni or-

so se s priporodilom
rezne odloditve. Raslo&kjcnl.iktnhlltvun
Zategadelj ustavnega termina sorgan sa-
moupravljanjax nikakor ni mogode razumeti
v tem smislu, na) bi vsa oblast, s katero raz-
polagajo oblinske skupiéine, ostala pri teh,
njihov skupnl organ pa bi bil brez nje, tudi
takrat, kadar bl jo za urejanje skupnih =a.
dev nujno potreboval. Tudi to samouprav-

ljanje v ob&ini nasploh, ki vkljufuje dru2-
beno — samoupravno in drzavno — oblast-
veno urejanje zadev, ceveda vedno na pod-
lagi neposredne ali posredne samoupravne
odlod¢itve obéanov (v prvem) oz. delovnih
ljudi (v drugem primeru).

Sicer pa bi ne bhilo nebene logike v tem
in tudi nobene koristi od tega, ée bi oblinske
skup&line na tak svoj skupen organ ne mo-
gle skupno z zadevami, ki so skupnega po-
mena prenesti tudi za urejanje teh zadev
potrebnih finanénih sredstev in vseh svojih
pooblastil in pristojnosti, ki jih glede teh
zadev imajo, in sicer ne glede na to, ali
gre za pooblastilo urejanja na druZbeno —
samoupravnem (npr. s priporo¢ilom) ali na
dr2avno — aoblastven naéin (npr. z odlo-
kom, odredbo itd). V tem smislu so vse
tri obalne obdinske skupitine z dogovorom
o ustanovitvi obalnega sveta dejansko tudi
prenesle nanj pooblastilo, da »pri opravlja-
nju nalog iz svojega delovnega podrofja
sprejema priporodila, odloke, odredbe, skle-
pe, navodila in druge aktex ki bodo kajpak
obverni ne samo za ob&ane in delowne or-
ganizacije. temved tudi za same obc&inske
skupédine.

Naj navedem Se nekaj najvaZnejiih do-
lo¢tb iz »dogovora o ustanovitvi skupnega
organa samoupravljania ob&in Izola, Koper
in Piran«, ki so ga na pobudo obalnih dru3-
beno-politiénih organizaci] sprejele skupssi-
ne teh obdin. V tem dogovoru je glede de-
lownega podroéja obalnega sveta dolodeno,
da »ureja zadeve, ki so skupnega pomena
za vse tri obfine in se dolo&ijo s statuom
obalnega svetas in ki so zlasti: »mzadeve s
podro&ja gospodarstva. komunalnega in sta-
novanjskegas gospodarjenja, Solstva, kulture,
telesne kulture, zdravstva in var-
stva, financ in davéne politike., narodne ob-
rambe, zaposlovanja, javne varnosti in z dru-
gih podrodij, rlasti dolgorofnega programi-
ran,h nadaljnjega razvoja, za katere se ob-

éinske skupiiine dogovorijo, da jih ureja
obalni sveta.

Obalni svet ima po tem dogovoru 45 &la-
nov. Skupsline oblin ustanoviteljic delegi-
rajo v obalni svet po 15 ¢lanov izmed od-
bornikov obeh zborov. in sicer ne glede na
velikost obéine oz. &tevilo prebivalcev v po-
samezni ob¢ini. Obalni svet sprejme letni
predradun dohodkov in izdatkov v okviru
sredstev, tlmu]mwﬂjomm-hrp-
&£fine iz svojih prorafunev s posebno, lahko
tudi dolgorofno pogodbo.

dr. SVETOZAR POLIC
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Prelomnica

Ljubljana —
most med
Vzhodom

in Zahodom

Peti svetovni kongres mednarodne federacije
za obravnavanje podatkov bo v Ljubljani
‘od 23. do 28. avgusta 1971

Na zasedanju generalne skup3&ine IFIP
novembra 1967 v Mehiki je bila zaupana
organizacija IFIP kongresa in razstave 1971
Jugoslaviji. ETAN (Jugoslovanski odbor .za
elektroniko, telekomunikacije,
cijo in nuklearno tehniko) v Beogradu, ki
je ¢lan IFTP in kateremu je zaupana orga-
nizacija IFIP T1, je na seji 1zvrinega odbora
imenoval Casini kongresni IFIP 71. Ta je
za tekode delo pri organizaciji IFIP kon-
gresa izvolil izvrini odbor IFIP 71‘.

Ljubljana bo od 23. do 28, avgusta 1971
Sest dni svetovna znanstvena metropola,
prizoris¢e kongresa mednarodne federacije
za obravnavanje podatkov (IFIP), svetovne
organizacije, ki je povezala znanstvenike in
profesionalno-tehniéna zdruZenja 29 draav
z vseh kontinentov. Zanimivo je vsekakor,
da bo hkrati na Gospodarskem razstaviséu
tudi doslej najvecja razstava elektronskih
ra¢unalnikov in drugih naprav za obdelavo
rodatkov.

Znanstveni program V. kongresa Medna-
rodnen federacije za obravnavanje podatkov
bo izredno pester, saj bo obsegal se-
dem podroéij: numeriéno matematiko, ma-
tematiéne osnove 2za obravnavanje podat-
kov, ratunalniSki »scoftwares, in »hard-
wareu ter sisteme, sisteme za vodenje in ad-
ministracijo, tehnolofke aplikacije ter zna-
nost in humanisticne vede, Ljubljana 1971
bo tako pomenila prelomnico, saj bodo prav
na zaCetku drugega desetletja obstoja sve-
tovne organizacije IFIP prvié na programu
prav vse znanstvene teme racunalniske vede,
ki je mediem Ze razSirila svoje veje v sko-
rajda vsako podrodje ¢lovekovega udejstvo-
Vanja.

- .

Kajje pravzaprav IFIP

Mednarodna federacija za obravnavanje
podatkov je pravzaprav otrok moder-
ne revolucije, ki je prav na podroc¢ju obrav-
navanje podatkov z izumom elektronskega ra-
cunalnika in njegovega naglega prodora v
vsakdanje zivljenje dozZivela bliskovit raz-
voj. V zadnjih dneh smo lahko spremljali
njeno uveljavljanje tudi na Sportnem pod-
rocju, ko je Evrovizija v sodelovanju z or-
ganizatorji svetovnega prvenstva v Val Gar-
deni uporabila za spremljanje rezultatov
elektronski raéunalnik v Miincnu.

Elektronski racunalnik je sedaj Z#e na
skorajda vsakem podrodju ¢lovekovega raz-
miéljanja, kajti &tevilni problemi, ekonom-
ski, znanstveni, politiéni, druzbeni ali voja-
5ki, zahtevajo obravnavanje ogromnega Ste-
vila podatkov z wveliko hitrostjo. Zato je
tudi razumliivo, zakaj je bil UNESCO v
juniju leta 1959, sedem let po rojstvu pr-
vega komercialnega elektronskega radunal-
nika, pokrovitelj prve mednarodne konferen-
ce 0 obravnavanju podatkov.

Osemnajst mesecev pred pariSko »konfe-
renco na vrhue o elektronskin radunalnikih
s0 zastopniki devetih drZav izdelali znan-
stveni program in pripravii mednarodno
razstavo tehnifne opreme za obravnavanje
podatkov. V pariski palaci UNESCO se je
zbralo 1.800 delegatov iz 37 drzav, medtem
ko je obiskala Le Grand Palais skorajda
vsa mednarodna poslovna in tehniféna druz-
ba, ki se je Ze takrat zavedala, kaj bodo
elektronski racdunalnmki pomenili za mnoga
gospodarska podrodja.

To je bil tudi temeljni kamen medna-
rodne federacije za obravnavanje podat-
kov, kajti poseben odbor pod vodstvom
Isaaca Auerbacha (ZDA) je ze med pariSko
konferenco, ki se je konéala 18. junija 1959,
pripravil statut svetovne organizacije in 13
nacionalnih zdruzenj je nekaj mesecev po-
zneje podpisalo ustanovno listino, tako da je
Mednarodna federacija za obravnavanje po-
datkov zacela uradno delati v januarju 1960.
Drugi svetovni kongres IFIP je bil v Miinch-
nu 1. 1962, ko se je zbralo 2300 znanstvenikov
iz 41. drZav, toda njegov namen je bila
samo organizacijska utrditev nove svetovne
organizacije, temve¢ predvsem izmenjava iz-
kusenj, konceptov in tehniénih doseizkov na
novem podroéju, kar je njen poglavitni eilj.

Tretje sreCanje v New Yorku leta 1965,
ko se je 35tevilo udeleZencev povzpelo na
5.000 delegatov iz 50 drzav, je Ze razvnelo
znanstvene kroge z zanimivimi razpravami
o mikrominiaturizaciji elektronskih raéunal-
nikov, podobna udeleZba pa je bila tudi v
Edinburghu leta 1968, ko so se velikopotezni
sistemi elektronskih radunalnikov zZe raz-
Sirili po vsem svetu. Elektronski raéunalniki
s0 v zadnjem obdobju — med Edinburghom
1968 in Ljubljano 1971 — slavili Stevilne
zmage, med katerimi je nedvomno tudi uspe-
Zen vesoljski polet »Apolla 11« in prvi pri-
stanek ¢loveka na Luni,

Odgovorna naloga

jugoslovanske sekcije

Ljubljanski kongres IFIP bo tako prav-
zaprav peti kongres te svetovne organizacije,
ki je medtem doZivela neverjeten razmah
posebno v ZDA, saj je bilo na njihovem na-
cionalnem simpoziju v Las Vegasu ve¢ kot
50.000 udeleZencev. Ljubljana 1971 pa bo i
mela v nadaljnjem razvoju Mednarodne
federacija za obravnavanje podatkov skorajda
simboliten pomen, sdj bo pomenila most
med Zahodom i1 Vzhodom, saj se bodo
prvikrat zbrali za okroglo mizo IFIP tudi
Stevilni delegati iz vseh pomembnejsih
vzhodnoevropskih elektronskih centrov.

avtomatiza.- -

Jugoslovanska sekcija IFIP je s svojo
kandidaturo za V. kongres Mednarodne fe-
deracije za obravnavanje podatkov nedvomno
prevzela odgovorno nalogo, mnogo teZjo,
kot je za Ljubljano organizacija svetovnih
prvenstev v Sportni dvorani Tivoli, saj bo
v slovenski metropoli takrat najmanj 5.000
uglednih znanstvenikov z vsega sveta. Pred-
sednik Castnega kongresnega odbora je pred-
sednik IS Stane Kavéié, medtem ko so v
odboru tudi Janez Vipotnik, Tone Kropu-
Sek, dr. Ernest Petri¢, Zoran Poli&, Anton
Bole, Leopold Krese, dr. Dolfe Vogelnik in
inZ. Miha Kosak Predsednik od-
bora je dr. inZ. Milan Osredkar, direktor
inStituta aJozZef Stefanc.

Seveda je najteZji problem, kje bo Ljub-
ljana zagotovila od 4.000 do 6.000 preno¢isd
za udeleZence svetovnega kongresa, &eprav
je turisti¢na kombinacija z Bledom sprejem-
ljiva tudi za najzahtevnejSe goste. Organiza-
cijskih problemov vendar ne bo manjkalo,
toda z vsestransko pomoéjo turistiénih or-
ganizacij, ker bo svetovni kongres tak3nega
obsega nedvomno najboljsa turistiéna rekla-
ma za Ljubljano in Slovenijo, lahko prida-
kujemo nov uspeh.

Zanimivo je vsekakor, da se je za V.
svetovni kongres IFIP priglasilo %e okrog
500 udeleZencev iz ZDA, &eprav se prijavni
rok uradno #e ni zadel, kar je najlep3a ilu-
stracija, kaksno je zanimanje za Ljubljano
1971 po svetu. Odbor za tisk je zato Ze ved
kot leto dni pred svetovno prireditvijo zadel
z obseino propagandno akcijo, kajti pri-
loZnost je zares enkratna in njen prispe
vek za nadaljnji razvoj jugoslovanske radu-
nalniSke znanosti in prakse nedvomen. Ljub-
ljana bo 23. do 28. avgusta 1971 torej spet
v sredisfu pozornosti svetovae javnosti.

ACO PASTERNJAK

MARJAN PATERNOSTER: POKRAJINA

Zdravsitvo

Zakai se pozno
zavemo nagluénosti

Zaradi odlasanja nemalokrat zdravnik ne more veé pomagati

glusnosti.

Nam vsem lastna konservativnost, strah pred &akanjem v ambu-
lanti in, naposled tudi strah pred diagnozo silijo bolnika k odla-
Sanju, ki pripomore k temu, da neredko zamudi najprimernejsi Cas
za zdravljenje. Sprico vsega tega naj zapisem nekaj veé o na-

NagluSnost sicer ne ogroza Zivljenja, paé
pa utegne ¢loveka ovirati v sporazumevanju
z okolico. Sporazumevanje zdaj ne sloni ved
samo na neposrednem pogovoru; kot po-
sredniki so telefon, gramofon, magnetofon,
radio, televizija; ta sredstva ne posredujejo
samo govorjene besede, temveé tudi glasbo
in razne zvofne signale, ki nas Ze povsod
obdajajo.

Vse to e odigrava na znatno visji ravni,
kot jo dosezajo najti5ji naSemu uSesu za-
znavni zvoki, medtem ko so tihi zvoki v
blizini te ravni v modernem Zivljenju vse
bolj redki.

Razmeroma precejinji glasnosti konver-
zacijskega govora se pridruzuje tudi wvelika
in informativna rezerva govora. Kadar je
govor Ze dobro razvit in utrjen, lahko iz-
pade iz njega marsikaj, pa nam bo Se vedno
razumljiv. Cesar nismo razbrali s pomodjo
sluha, dopolnimo po spominu.

Sposobnost ocenjevanja vsebine govorje
nega torej ni odvisna le od sluha, temved
tudi od znanja, od inteligence in od tega,
kam je obrnjena é&lovekova pozornost; kam
jo usmerjajo potrebe vsakdanjega Zivijenja.
Tako bo npr. glasbenik takoj opazil naj-
manj%o okvaro sluha, medtem ko bo znatno
nagluénost delavea, ki svoj Ziv dan dela v
ropotu, odkril Sele zdravnik — otelog pri
sistematskem pregledu.

Informacije, ki jih posreduje sluh, sprem-
ljajo pri zdravem é&loveku zvesto, toda ne-
opazno tudi tiste, ki nam jih nudi vid. ¢im
bolj prvi slabi, tem bolj ga drugi nadome3séa
in to nadomestilo je izpodetka kaj uspeino
Clovek se navadl posluSati in odgledovati
artikulacijske gibe z bolnikovih ustnic. Vse-
bino povedanega dopolnjujejo tudi mimika

in kretnje, ki spremljajo nas govor. Vse
zgoraj navedeno nam bi razloZilo, zakaj pri-
hajajo ljudje v ambulanto z razmeroma
moéno naglusnostjo, pri kateri lahko poma-
gamo le malo ali pa sloh ne ved&,

Kdaj obolimo?

Kakini pa so znaki saéetne nagluinosti?
Po ¢em na) jo spozna laik, ¢e jo Se zdravnik
pogosto prezre? Zadeine in postopno nasto-
pajoCe lezave v sporazumevanju — kot smo
Ze rekli — prizadeti bolj ali manj nadomesti.
To mu uspeva tem bolj, ¢im bolj je spodit;
laze mu je v pogovoru s posameznikom kot
v vecji druzbi, laZe, ¢ée je svetlo kot v mra
ku ali celo v temi.

Zato tudi naglusni pripisuje zafetne teZa-
ve v sporazumevanju utrujenosti, raztrese
nosti ali nesposobnosti koncentracije, ner.
voznosti. Zato tudi prej spozna spremljajole
znake kot: sumenje. piskanje ali pokanje
v udesu, obéutek polnosti, vrtoglavice kot
nagluinost samo.

Dosti laZe je spoznati nenaden nastop ne-
znatne naglufnost: kot pa postopen razvoj
resne slusne okvare, znatno laZze obojestran-
sko okvaro kot enostransko. Tako npr. na-
letimo v ambulanti pogosto na ljudi, ki jim
Je en ali oba sluhovoda nenadoma zamasilo
usesno maslo ali na take, ki sta se jima
zaradi nahoda zamas$ili uSesni troblji, redke-
Je pa na ljudi z zadetno zaznavno naglufno-
stjo. Se celo nenadnega nastopa enostran-
ske gluhosti prizadeti pogosto ne ocenjuje
pravilno in neredko navaja samo poslab&a-
nje sluha ali celo ie sumenje v uSesu.

Pacient se resnosti polozaja zave Zele te
daj, ko je ogroZen njegov socialn: kcontakt.
Kaj je to socialni kontakt? Najsi dopolnjuje
sluh na podroéju govora 3%e toliko drugih
¢utov, popolnoma nadomestiti ga ne morejo
nikoli. Cim je enkrat slusnih informacij pre
malo, je sporazumevanje v obifajnih raz
merah nemogoce. Ce hodemo, da nas tako
prizadet bolnik razume, moramo moéno pov
zdigniti glas ali pa se moéno priblizati nje-
govemu usesu.

Toda med vsem tem, kar slisimo, ni po-
memben samo govor, ki nam pomaga vz
postaviti kontakt s tovarisi. Nive signalov
in opominov nas varuje namre¢ v vsakda
njem 2zivijenju, npr. brnenje motoria na ce-
sti nas opozarja, da se je treba vozilu og
niti; sirena resilnega vozila opozarja voznike,
da je treba reiilnemu avtomobilu dati pred
nost. Signali so poleg tega tudi vir infor
macij, ki ne napovedujejo vedno nevarnosti-
glas telefonskega zvonea nas opozarja, da
Zeli nekdo z nami govoriti; glas zvonea nad
vrati pa nam pravi, da smo dobili obisk,
da je prifel poitar ali kaj podobnega.

Vse to — beSede in signali — prodirajo
v naso zavest in bude na%e zanimanje. Po-
leg teza pa so Se zvoki slusnega ozadja, ki
sicer ne prodirajo do na%e zavesti, ki pa
nas vendarle poleg drugih draZljajev poma-
gajo vzdrZzevati v budnem stanju. To so zvo
ki, k1 nas obdajajo vedno in povsod in tvo-
rijo podlago, od katere se svitata zgoraj
imenovana nivoja simbolov in signalov. To
je npr. Selestenje listia v vetru, tiktakanje
ure, oddaljen ropot cestnega prometa, udar
janje deznih kapelj na streho ali okna,
koraki mimoidodih, $umenje potoka, ki tece
mimo hiSe. Vse to prodira do naSe zavest)
sumo obéasno, sicer pa nas samo spominja
dejstva, da smo del Zivega sveta in nas ta
naéin reSuje moredega obféutka ospm!ijenosti

Od rojstva hudo naglusen ¢lovek, ki ne
ve, kaj je to ojacenje zvoka, ne &uti nostal
gije po teh razmeroma nepomembnih zvo
kih. €e mu jih kot odraslemu éloveku zopet
pricaramo, ga lahko eelo zelo motijo. Prav
ti vzoki so festo tisti, ki mu delajo ojatenje
neprijetno, ker se ni v mladosti nauéil lo-
¢iti pomembnih zvokov od nepomembnih in

.~

se — tudi e se je za silo naudil razumevati
govor — v lej zmedi ne znajde.

Cloveku, ki poéast izgublja sluh, se sluéno
ozadje izgublja pocas:, toda &e je do izgube
prislo nenadoma, se pocuti, kot bi bilo vse
okoli njega 1zumrlo. To izgubo obéuti priza-
deti tako moéno. da vodi do depresij, ki
véasih konéajo celo v psihozah.

Izguba sluinega ozadja, izguba socialne.
ga kontakta, vse to govori o stopnji naglus-
nosti. Pomembna pa je tudi kakorvost okrare
oziroma sedez okvare v uSesu.

Dokler je prizadeto samo zunanje uho, ga
je moZno ozdraviti podisi z zdravili ali z
operacijo. Tudi nekatera obolenja srednjega
usesa lahko zdravnik popolnoma ozdravi, na
druga pa vpliva z zdravljenjem vsaj delo
ma. Sele ko je zdravljenje opravljeno, nam
ne preostane drugega kot ojacenje slusnih
ostankov s pomoéjo sluénega aparata ali po-
magala, kot mu pravimo po domace.

doc. dr. ZLATA HRIBAR

Pobuda prof.
Viada Sruka

_ Ali bomo

dobili

slovenski

»Logos*?

Zbirka filozofskih,
psiholoskih
in druzboslovnih del

V slovenskem zalo#zniStvu Ze dolgo opa-
Zamo zamude v jzdajanju domaéih, zlasti pa
tujih sodobnih del, ki obravnavajo druzbene
vede in filozofijo, zlasti filozofijo é&loveka,
njegove eksistence, dela s podrodja psiho-
logije, religije, dela o marksistitnem huma-
nizmu in dela, ki sodijo sicer Ze v klasiko,
imajo pa Se vedno resonanco, ali pa so jo
na novo dobila prav v 20 stoletju. Slovenct
smo v tem kar neverjetni zamudniki in tre-
ba je priznati, da nas druge zaloibe v tem
kar mofno prekaSajo. Zlasti je v izdajanju
teh del podjeten sarajevski sLogoss. Gre torej
za to, da tudi Slovenci potrebujemo taka de-
la v svojem jeziku. Te nujnosti se je zavedel
prof. Viado Sruk iz Maribora. Pri zalozbi
Obzorja je namreé sproZil idejo o ustano-
vitvi posebne zbirke, v kateri bi redno iz-
hajala dela s tematiko, kot smo jo navedli.

Hkrati s tem, ko je sprozil idejo, je prof.
V. Sruk izdelal tudi #e okvirni naért oziroma
seznam del, ki bi prifla v naslednjih letih
v poStev za izdajo. »Idejna heterogenost se-
veda ne pride v poftev.e meni tov. V. Sruk,
»v zbirki mora vladati konceptualna disci-
plina.«

Med avtorji navaja najprej Lenina in nje-
gove »sFilozofske zvezkes. To so najnovejsa
spoznanja, ki so celo presegala ideje »Ma-
terializma in empiriokriticizma«. Lenin bi bil
na vrsti ne samo zaradi njegove 100-letnice
rojstva, temveé tudi kot mislec, ki je imel s
svojim delom moéan vpliv na razvoj druzbe
v 20. stoletju.

Marksistiéni psiholog Georges Politzer je
med dvema vojnama posebei vplival na po-
dro¢ju psihologije. V postev za izdajo pri-
deta zlasti »Kritika temeliev psihologije« in
»Konec psihoanalize«. V uporabni psihologiit
je zelo znan Henry Vallon, sodobni mark
sist-psiholog. Prevoda =0 vredna njegova
nNacela uporabne psihologijes. O dilemah
sodobnega ¢loveka mnogo pife André Gorz,
posebej znana je njegova sMorala zgodovi-
nea.
Eden izmed najvedjih humanistov sodob-
nega sveta je Erich Fromm. Njegova dela
s podro¢ja spihoanalize so visoko cenjena,
zanimiva pa je tudi njegova direktna kon-
frontacija z Marxom. Za prevod sta pred-
loZzeni dve gjegovi knjigi: sMarxov pojem
¢lovekae in wPsihoanaliza in religijas. Tudi
o velikem humanistu in mislecu Bertrandu
Russelu ni treba posebej govoriti. Za izdajo

bi prifla v zafetku v poitev njegova knjiga
»Moj filozofski razvoje.

Izjemna osebnost v svetovnem marksiz-
mu je Ernest Bloch. Njegovo delo »Skoz!
puséance bi naslo gotovo hvaleZne bralce
Augusta Cornuja bi zastopalo delo »Utopi-
zem in marksizem«, Rogera Garaudyja knii-
ga »Marksistiéni humanizeme«, Jeana Paula-
Sartra »Baudelaire«, Karla Korscha pa
sMarksizem in filozofija«.

Iz programa izhaja, da ne gre za dela, ki
bi bila izrazito logifna ali, spoznawno teo-
retska, temve¢ za besedila. ki obravnavajo
v prvi vrsti filozofijo ¢loveka. Orientacija je
torej: drufbena in antropoloiko filozofska
dela z moderno humanisti®no mislijo. Prav
tako ni orientacija v izboru programa na
najnoveifa. aktualisti®na dela, temved na
vrednejie tekste, ki so Slovencem Ze v glav-
nem neznani.

»Kako ste prisli na idejo%«

»Bil sem dolga leta recenzent raznih tek-
stov, ki so izhajali pri nas. Pa sem opazil,
da smo Slovenci veliki zamudniki v teh de-
lih. Ce kje v literaturi, smo v deficitu prav
v predstavljanju filozofske misli« je menil
prof. V. Sruk.

Kaj pa bralci? Ne, za bralce ni bojazni.
Zrastel nam je nov rod, ki mnogofesa ne
pozna in ki bi hlastno posegel po teh delih.
Celo zelo teiki Heidegger je bil v kratkem
¢asu razgrabljen. Seveda mora biti delo so-
lidno opravljeno, prevajalsko zlasti, sicer
pa je nujen sistematifen in dinamifen izbor.

Da, ampak, kako pa z denarjem?

To je vsekakor problem, a ne neresljiv.
»Obzorjae so pripravljena izdati fri do 3tirl
knjige na leto, ¢e bi jim sklad za zaloZni-
Stvo in publicistixo pri CK ZKS zagotovil
letno dodatna sredstva 60.000 dinarjev. Brez
interne podpore je seveda ideja brezupna.

Sodelavei? Kroga sodelavcey ne bi zapi-
rali. Mislimo pa, da je raven slovenskih pre-
vajalcev Ze tolikina, da je mogofe radunati
na njihovo solidno delo, ¢etudi bodo dela
prevajalsko zelo zahteva.

Vrednost ideje je seveda velika. V vse-
slovenskem pomenu Se celo. V oZjem, ma-
riborskem, Ze posebej, saj bi bilo njeno
uresnievanje mocéna spodbuda za publici-
stiéna, prevajalska, Studijsko-raziskovalna in
druga snovanja za Stevilne mislede ljudi.

FRANC SRIMPF

nasi razgledi
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ZA KONEC TEDNA

Pripoved

Marge
Ameri¢anka
v Vietnamu

Z Marge — Amerianko tridesetih let —
sem se seznanil leta 1965 v Dalardju, ob-
morskem letovii¢u nedale¢ od Stockholma.
&tirinajst sonénih avgustovskih dni sem so-
deloval na seminarju v organizaciji london-
skih kvekerjev in praske mirovne konferen-
ce, Predavanja, pogovori, ostre debate, spo-
znavanja, petje, Vietnam, Vzhod — Zahod,
nerazvitost, razumevanje med narodi, kakor
je pa& obidajno na takih srefanjih, kjer
se miladi ljudje z vsega sveta snidejo za kra-
tek ¢as. Prej se niso nikoli videli. V trenut-
ku postanejo prijatelji, ki si imajo veliko
povedati. Toda tisod vpra%anj ostane ne-
vpradanih in odgovorov neodgovorjenih. Mi
v Dalariiju smo se zedinili v marsi®em. Pe-
tindvajset nas je bilo ob koncu ponovno trd-
no odlofenih za mir na svetu, za konéanje
vojne v Vietnamu, za pomoé¢ nerazvitim, za
strpnost in razumevanje. Domov sem odha-
jal raztresen. Kaj je petindvajset ljudi! Ali
ni bilo Skoda denarja in &asa. NaSa staliics
s0 brez modci in haska.

Marge je takrat &isto resno govorila: »Ta-
koj bi hotela iti v Vietnam. Tam bi zacela
prepricevati partizane, naj se nehajo boriti,
kajti e bodo prenehali, bodo tudi Americ¢a-
ni uvideli, da niihova prisotnost ni vel po-
trebna.« Nisem verjel, da bi res hotela od-
potovati. Tudi njen nadin boja za mir se mi
ni zdel v redu. Toda, glej, poletje je Ze dav-
no minilo, ko prejmem pismo. Preko San
Francisca je prislo, iz JuZnega Vietnama od
Marge. Preseneden sem bil in hkrati vesel,
da je le Zla. Nato sva si dopisovala dve dol-
gi leti. Lani oktobra pa me je obiskala sku-
paj z zarolencem in .ocletom. Potovali so
okoli sveta domov. »Saj bi 3e ostala« je de-
jala, »toda moj fant me'je cakal dve leti.
Sedaj bo dostudiral in porocila se bova. Po
tem pa bova odéla ¢e ne v Vietnam, pa v
Hong Kong v kakino 5olo.x

O, Marge! Nié& se ni spremenila. Nih&e
ne bi priéakoval, da je v tem, tem skromnem
dekletu doktor medicine in toliko odloénosti
in poguma, Marge je hotela videti 1jubljan-
sko univerzo. Najbolj pa bi se radi pogo-
varjali. 8li smo v Slonov Klet,

»Pa si vendarle 3la, Marge. Te ni bilo
ni¢ strah? Si mogla zapustiti fanta in doma-
celu -

»Da, bilo je hudo. Toda hotela sem Se
bolj nasprotovati vojni v Vietnamu, %e bolj
sem se hotela upreti amerifki politiki vme-
Savanja v notranje zadeve drugih dezel. Jaz
sem kvekerica, Hotela sem vsaj malo zmanj-
Sati gorje, ki ga moja domovina povzroda
vietnamskemu ljudstvu. Deset nas je bilo.
Nasa postaja je bila v Quang Ngaiju. 2
mojim odhodom delo ni zamrlo. Polovico
c¢asa sem porabila v bolnisnici, ‘polovico pa
sem posvetila vpra%anjem javnega zdravja.
Vsi vietnamski zdravniki so namreé zapo-
sleni v wvojski. Preprosti ljudje-kmetje si
zdravnika ne morejo privosciti. Za njihovo
zdravje skrbijo bolniSke sestre in razni
zdravstvem delavei. Posrec¢ilo se nam je iz
golati nekaj) novih in tako smo dosegli, da
sedaj Ze ve¢ ljudi dobi vsaj osnovno zdrav-
stveno oskrbo.

V bolniénict smo zdravili vietnamske
kmete in begunce, prizadete od bombnih na-
padov. Amputirali smo ude in izdelovali
umetne. Zdravili in uravnavali smo zlomlje-
ne osti. Véasih smo imeli tudi kakega paci-
enta, ki je bil zazgan. Skrbeli pa smo tudi
za zdravje ujetnikov. To je bila nekdaj prva
naloga kvekerjev. Le pocasi smo prepricali
Vietnamce, da nismo ,Americani. Postali
so prijazni in zaupljivi. Nauéila sem se tudi
malo vietnam3cine. To je Cudovit, toda za-
pleten jezik. Ena beseda ima lahko v petih
glasovnih odtenkih pet pomenov.

Za vietnamske praznike Tét sem S5la s
kolegico v Hué, Takrat so partizani zavzeli
mesto, naju ujeli in odpeljali v gore. Tam
sva ostali dva meseca. Partizani so bili z
nama zelo prijateljski in prijazni. Ko so
naju izpustili, sem odsla za nekaj ¢asa na-
zaj v ZDA, potem pa sem se zopet vrnila
nazaj v Vietnam.

Pravzaprav Ameri¢ani ne bombardirajo
Vietnama vsevprek, ampak rusijo predvsem
partizanske poti. Ce pade bomba na sredo
stezice, nastane tam krater, toda stezica
se brez tezav spelje okoli jame in ovira je
odstranjena.u

Marge je pokazala sandale iz avtomohil-
skega plasca. Izrezan debel podplat, dva gu-
mijasta traka spredaj in dva zadaj. Dvoje
yrst takinega obuvala poznajo: iz avtomo-
bilskih in letalskih plascev.

Tiso¢ vpraSanj je spet ostalo nevprasa-
nih, za tisof¢e odgovorov ni bilo ¢asa.

Margin oc¢e je amaterski pesnik, so rekli.
Podarili smo mu antologijo slovenskih pe-
smi v angle$éini. Kako je bil vesel — in
presenecen nad pesmimi. Margin fant je
fizik, brat pa je bil kapitan »Phoenixa«, lad-
je, ki je nekdaj odplula iz ZDA v Hanoi.

Vsesknzi smo Marge in njenim zatrjevali,
da smo si mi zmozni sami gospodaritt in
da nam ri nihée potreben, da bl nas vodil.
Tako je .udi z vsemi drugimi narodi. Marge
vsega i<g. ni bilo treba praviti. Vse to je
2e vede.z. {ako se je spremenila! Koliko
ved ve 0 wvyijenju in o svetu. Napisala bo
knjigo.

JANEZ KURE

Pepe Je zabodel nemikega straZarja in
Domunique Ponchardier, ki je vedno moril
z obdutjem, ga je videl, kako se je vradal
in si pri tem brisal okrvavljene roke. Sku-
paj s Pineaujem so napravili v ograji luk-
njo in se pretihotapili na tovarnisko dvori-
i¢e. Malo poprej so opazili za eno izmed
stavb strazarja, ki ga je potern Pepe spretno
spravil spoti. S pistolami v rokah so se po
prstih pribliZevali glavni zgradbi. Dva moza,
ki sta bila oboroZena z brzostrelkama, sta
varovala drugi izhod; njuna naloga je bila,
da napadeta Nemce, ¢e bi po nakljuéju pri-
sli tod mimo. Druga dva sta bila precej bolj
zadaj in naj bi krila umik. Pet motornih
koles, tri izmed njih so imela prikolico, so
skrili v obeestno grmovje, pol kilometra od
tovarne.

Tovarna je stala v kamnolomu, nekaj ki-
lJometrov od Saint-Servana. Nemci so jo za-
segli in spremenili v poveljnisko mesto. Ce
so bila obvestila, ki jih je dobila odporniska
skupina, toéna, potem bi morali dobiti v po-
sebni sobi glavne zgradbe pomembne do-
kumente.

Eden izmed treh moZ je poskusal previd-
no odpretdi vrata, medtem ko sta ga druga
dva z orozjem varovala. Vrata niso bila niti
zaklenjena. Planili so v sobo in izmenjali
nekaj strelov z dverha oficirjema, ki sta se
od nekod prikazala; oba sta v spanju zgra-
bila za piStole in se kmalu zgrudila mrtva,
eden v piZami, drugi v spalni srajci. Potem
so z udarci razbili radijski oddajnik, ki je
hil v sobi. Telefonske Zice so prerezali Ze
takoj na zadetku in tako je bila tovarna od-
rezana od zunanjega sveta. Nekam so se
pritajili oficir in dva vojaka, ki sploh niso
reagirali na napad, kar je napadalce lahko
hrabrilo ali pa tudi vznemirjalo.

Razstreliva, ki so ga prinesli s seboj,

sploh niso potrebovali, zakaj v sobi ni bilo
nikakrine blagajne, ki bi jo bilo treba na
silo odpreti. Vsepovsod so bile same police.
Na njih je bilo toliko dokumentov, da bi
potrebovali nekaj tovornih avtomobilov, Ce
bi hoteli vse odpeljati. Ta nepridakovana
mnozica dokumentov je bila prva ovira, na
katero so te nodi naleteli: trije moZje so
prinesli s seboj le vrefo za krompir. Kako
naj odberejo prave dokumente?
. Zafeli so brskati po papirjih. Samo eden
izmed njih je znal brati po nemsko, s ¢&i
mer pa si niso mogli kdove kaj pomagati.
Ko so vredo napolnili, so zadeli papirje ma-
&iti v Zepe, med plasc in suknjié¢, med suk-
nji¢ in jopico, med jopico in srajco. Po-
dcbni Budovermnu poprsju so Se naprej viekli
s polic dokumente, jih obracali v rokah, si
jih tlagili za obleko ali pa odmetavali po
tleh. Bolj ko so minevale minute, bolj so
se vznemirjali zaradi treh Nemcev, ki so se
pritajili. Ce bi sprozili alarm in obkolili
kamnolom, bi od tod nihde ne odnesel Zive
glave, vendar pa jih e ta mmoZica doku-
mentov tako prevzela, da se od njih nika-
kor nisq, mogli logiti. Kot omamljeni so Sa-
rili po papirjih in krilili z rokami kot po-
blazneli arhivarji.

Niso bili navajeni na takino brskanje po
papirjih, zakaj od leta 1940 dalje so se uk-
varjali z veliko bolj} dramatiénimi reémi. Do-
minique Ponchardier, krepak kot mlada go-
rila, z mrkimi ofmi, kl so zrle izpod ko3a-
tih obrvi, je postal s tridesetimi leti eden
izmed. voditeljev francoskega odporniSkega
gibanja. Z bratom Pierrom je vodil skupino
Sosie (Dvojnik). 18, februarja je organiziral
francoski del operacije Jerichon. Tedaj so
anglefka letala bombardirala zapore v Ami-
ensu in iz poruSenih stavb se je reSilo nekaj
deset na smrt obsojenih ¢lanov odporniske-
ga gibanja. Odtlej je bilo Ponchardierovo ,
ime na vrhu seznama Ljudi, ki jih je iskal
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gestapo. Ne bi se mu bilo treba udeleziti
napada na tovarno. Preve¢ je vedel in vodja
skupine se ne bi bil smel izpostavljati ne-
varnosti, da bi ga ujeli. Toda Ponchardier
je menil, da se takinih akcij kdaj pa kdaj
vendarle mora udeleziti, ne toliko zaradi sa-
mega sebe, kolikor zaradi pozivlijujodega vti-
sa na njegovo skupino. In tako je napad
vodil on in ne njegov pomod¢nik Pepe, ki bi
akcijo izvedel prav tako dobro kakor on
sam.

Pepe je bil komunist. Med Spansko dr-
2avljansko vojno se je bojeval v internacio-
nalni brigadi. Bil je nizke rasti, suh, temno-
las, resne zunanjosii Kot kakSen stahano-
vec nasilja je ubijal hladnokrvno in roé-
no, kakor da bi ilo za nujno nalogo petlet-
nega nadérta, medtem ko je bil Ponchardier
pri takénih receh bolj] podoben samozavest
nemu, toda dobrodusnemu medvedu. V dru-
gacnih okolis¢inah bi bila gotovo dobra vo-
jaka, toda ¢as in okolis¢ine, v katerih sta
Zivela, sta ju prisilila, da sta bila zdaj tajna
agenta, zdaj morilca, in tako sta v treh le-
tih skupno vohunila, morila in pripravljala
sabotaZe. Par Ponchardier-Pepe je predstav-
1jal za nemikega vojaka gotovo najnevarnej-
50 kombinacijo.

Mahoma se je od zuna) zasliSalo strelja-
nje. Kot bi odrezal, so nehali Sariti po pa-
pirjih. Napeli so usesa, da bi ugotovili, od
kod streljajo. Poke je bilo slidati s tiste
smeri, kjer sta bila mo2a, ki naj bi odgovo-
rila na nemiki napad. Torej so se lahko
umaknili. Vsi trije so se splazili skozi luk-
njo v ograji, ki so jo bili napravili, in se
pridruzili tistima dvema, ki naj bi jim va-
rovala umik, Da bi prisli do svojih motor-
nih koles, so se morali spustiti po sotesk:
obrasli z grmidevjem. Brez Zepne svetilke bi
steze gotovo ne na#li, lué pa je opazila nem-
Ska patrulja, ki se je takoj pognala za njimi.
Ubili so tri nemsSke vojake in se pognali v
sotesko. Zdajen pa je Ponchardier zacdutil v
desni nogi silno boledino. Vedel je, da je
ranjen. Sliali so, ko sta streljala mo2a, ki
naj bi zavrnila nemfki napad, in se jim pri-
bliZevala. Med drdranjem njunih brzostrelk
s0 kdaj pa kdaj usekale roéne bombe nem-
Skih zasledovalcev. Niso si ve¢ upali priZgati

_ zepne svetilke. Nih¢e izmed njih ni 2e prej

opazil, da se soteska cepi v dva dela. MoZa,
ki sta varovala umik. sta jo mahnila po le-
vem delu, Ponchardier, Pepe in Pineau pa
so jo z vreCo in dokumenti, ki so jih imeli
pod obleko, ubrali po napactnem delu, in se
znasli pred goSéavo grmidevija.

Pineau je bil s svojimi moémi pri koncu
in je dal vreo ru. Nemci bi uteg-
nili zdaj zdaj priti. Vrnitev ni bila mogoéa,
zato so si morali utirati pot skozi gosto ro-
bidovje. Raztrgani in popraskani so se na-
posled le znaSli na vrhu soteske, kjer so
naleteli na zadnja dva mo2a. Nad glavami
so jim zacvrkutale kmgle. Patrulja jim je
prisla na sled, vendar se ni ganila iz svo-
jega kritja. Zaka) naj bi Se tvegali? Nemci
so dali znamenje za alarm in kmalu bodo
vse ceste blokirala oklepna vozila. Francoze
je bilo treba le zadriati in pocakati, da bo-

do prisle okrepitve.

Tudi Ponchardier je to vedel. Svajim
mo#em je rekel, da se morajo dokopati do
motornih koles in se tako zdruZiti Se z dru-
gima dvema, nato pa se z vratolomno vo#njo
prebiti z nevarnega obmodéja. Najhuje jih je
&%e Cakalo: pobegniti z obmoéja Saint-Serva-
na, po katerem bo kmalu mrgolelo nemskih
uniform.

Spet so se pognali naprej in streljali na
Nemce, ki s0 jim bili za petami. Pepe je

. Svistnila je krogla in
Ponchardier je v desnem stegnu zafutil Zgo-

&0 boletino. Pineau je omahnil. Pepe je 3el
naprej, ne da bi bil vedel, kaj se je bilo
zgodilo. Nemci so se prebijali skozi grmi-
¢evje in se jim vedno bolj pribliZevali.

Ponchardier se je nagnil nad ranjenca
in si skoraj Zelel, da bi bil mrtev. Tukaj ga
ni smel pustiti. Oprtal si ga je na levo rame,
z desnico pa pograbil vre¢o z dokumenti ter
se spotikajo>¢ ob kamnmih odmajal naprej.
Hlace je imel prepojene s krvjo, lepile so
se mu h koZi in ga ovirale pri hoji. Svojih
dveh ran v desni nogi ni ¢util, zdelo se mu
je, kot da bi noge ne imel ved, in vseeno je
%el dalje. Ranjenca bi vse na svetu ne
pustil sovrazniku. Nikdar in nikoli. Kaj pa
vreda? Ce bi jo odvrgel, bi Sel lahko Se en-
krat hitreje in bi se laze prebil do motornih
koles. Polna vreéa je bila tako tetka kot Pi-
neau. Zatikala se je ob grmovje, z njo je
udarjal po kamnih. To je bilo zoprno in
mrzko breme. Ponchardier si je mislil, da
bi jo kdo drug. ki bi bil na njegovern me-
stu, gotovo odvrgel. Toda on je ni. Se krep-
keje jo je stisnil in se opotekal dalje.

Vreca je bila polna najrazliénejiih doku-
mentov. Trije mo#je, ki jih je mnozica do-
kumentov osupnila, so jih kar na slepo sre-
&0 masili v vreto. Ponchardier je s svojim
znojem modil francoski &asopis in staro
neméko revijo, ki s1 ju je zatladil za sraj-
co, ne da b1 bu vedel, kaj pravzaprav po
¢enja, na dnu vrete pa je bilo nekaj dra-
gocenih dokumentov, ki so se nanasali na
Atlantski zid. Ponchardier tega ni vedel. Ni
vedel, da tako na svnj nadin dokonéuje delo,
ki ga je pred dvema letoma zadel stari li-
sjak Duchez.

Ducheza bi odklonila katerakoli vohun-
ska Sola; bil je ¢lovek tiste vrste, ki bi ga
noben, % tako lahkomiseln élovek ne bil
sprejel v. obveséevaino sluzbo., Po poklicu
je bil soboslikar, imel je Zeno in otroke, bil
je blebetav in lahkomuseln. Bil je fant od
fare in eden izmed najpogumnejsih v Caenu,
toda ... Ljudi v gostilni je vsak dan zabaval
2z najnovejsimi Storijami o boju, ki se je bil
med Renéjem Duchezom in Adolfom Hitler-
jem,. Navado je Hitler potegnil krajsi konec,
c¢etudi je imel na voljo' vse drugadéna sred-
stva kakor soboslikar iz Caena. Ob kozar-
¢ku vina je imel Duchez vedno vse polno
poslusalcev, smehljali so se mu in ga trep
ljali po ramenih. Stari, dobri Duchez! Go-
vorili so, da bi gotovo Ze dolgo sedel v ce-
lici na Rue de Jacobins, kjer je bil Stab ge-
stapa, ko bi bil resniéno ¢lan odporniSkega
gibanja. 5

Vecina ¢lanov odpornidke skupine Centu-
rie, ki ji je Duchez v resnici pripadal, je
bila prepri¢ana, da na to ne bo treba dolgo
¢akati. Soboslikar jim je nenehoma povzro-
¢al skrbi. Vedno znova so ga svarili in pro
sili, naj moléi. Duchez pa jim je zatrjeval,
naj si tega nikar ne Zenejo k srcu. Njegov
najljubsi rek je bil: »Vedno in povsod bodi
hladnokrven!s« Bil je prava pokora. Brikone
sta bili le dve skupini ljudi, ki sta zaradi
Ducheza mirno spali wvoditelji odporniike

ki je Ze zalela graditi Atlantski zid — sobo-
slikarje, ki naj bl uredili njihove prostore,
in jih vabilo, naj prediozijo svoje ponudbe
do petih 6. maja. Duchez je rok
torej zamudil, vendar se ni hotel odpove-

rekom: »sVedno in

pa je pridel iz sobe za dezurne niZji oficir,
ker ga je zdramil tru&é, ki je prihajal od

»Za ponudbo grel« je kriknil Duchez. »Za-
radi soboslikarskih del prihajam!«
Nemec 2¢itno ni razumel,

pa mu je v zadnjo plat primazal nekaj bre;
nato sta ga odvlekla v sobo za defurne. Tam-
kaj ga je neki oficir strogo vprasal, fe ve,
koliko ga utegne stati Sala na Fiihreriev ro-
vas. Prepadeni Duchez ni vedel, kaj naj mu
odgovori, in je zafel kljub hladnokrvnosti
izgubljati tla pod nogami Ko pa mu je za-
¢el oficir govoriti o smrtni kazni, ki je za

mahoma

ne da bi se bil cesti kdo ve kako pribliZal.
Gozd je bil poln nemi2kih vojakov. Razteg-
nili so se v dolgo vrsto in prefesavali vse
obmoé&je. Cez nekaj minut bodo naleteli na
begunce. Ponchardier se je zdramil iz ome-
dlevice. Imeli so kratek boini posvet, Gotovo

Mahnili so jo proti zahodu. Pepe si je
nalozil Pineauja, medtem ko je Ponchardier
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Weki Stiriindvajsetletnik, rejen, da mu
ne bi strahote za kulisami, ki jih je videl
(tega je bil sposoben, to je bila nemara
njegova edina sposobnost), prisle prevel
blizu, ki je rad masil luknje v svojem me-
su, ker bi prav skozi nje lahko wvdrlo ti-
sto grozotno, tako da je kadil cigare (Or-
mond Brasil 10) in nosil nad svojimi naoé-
niki Se druge, sonéne, m v uSesih kosme
vate; ta miladeni¢, ki je bil Se odvisen od
svojih starSev in zaposlen z nebuloznim stu-
dijem na neki univerzi, oddaljeni dve wuri
voinje z vlakom, je mekega nedeljskega po-
poldneva vstopil kot po navadi na vlak,
odhod sedemnajst petdeset, prihod devet-
najst sedemindvajset, da bi se prihodnjega
dne udelezil seminarja, za katerega se je
e odlofil, da ga bo izpustil. Sonce je sija-
lo na nebu brez oblacka, ko je zapu$éal
domadi kraj. Bilo je poletje. Vlak naj bi
se ob tem prijetnem vremenu premikal na-
prej med Alpami in Juro, mimo bogatih
vasi in manj3ih mest, pozneje vzdolZ neke
reke, in se je potem po Se nepolnih dvaj-
setin minutah voZnje, prav fokoli Burgdor-
fa, tudi potopil v majhen predor. Viak je
bil prenapolnjen. Stiriindvajsetletnik je
vstopil spredaj in se z muko pririnil nazaj,
pote¢ se in vzbujajo¢ rahlo bedast vtis. Pot-
niki so bili tesno zgneteni, mnogo jih je se-
delo na kovckih, tudi oddelki drugega raz-
reda so bili polni, le prvi razred je bil sla-
bo zaseden. Kakor se je torej mladenié
kontno prebil skozi to zmeSnjavo druZin,
rekrutov, studentov in ljubezenskih parov,
se opotekal v viaku zdaj sem zdaj tja, pa-
dal proti temu in potem proti onemu, oma-
hoval proti trebuhom in prsim, je v zad-
njem vagonu naSel prostor, celo toliko, da
je v tem oddelku tretjega razreda — v ka-
terem so sicer vagomu z oddelki zelo redki
— imel vso klop samo zase. V zapriem
prostoru mu je sedei nasproti nekdo, Se
debelejsi kot on, ki1 je Sahiral sam s sabo,
in na isti klopi v kotu proti hodniku rde-
¢elaso dekle, ki je bralo roman. Tako je
ze sedel pri oknu in pravikar vtaknil v usta
Ormond Brasii 10, ko )e priSel predor, ki
se mu je zdel daljsi kot po navadi. Vec-
krat se je Ze peljal po tej progi, skoraj vsa-
ko soboto in nedeljo v zadnjem letu, in ni
bil pravzaprav nikol pozoren na predor,
temved ga je le slutil. Sicer mu je nekajkrat
hotel posvetiti vso pozornost, vendar je vsa-
ki¢, kadar je prisel, mislil na kaj drugega,
taxo da ni opazil kratkega potapljanja v te-
mo, kajti predor je bil mimo prav takrat,
ko se je ozrl navzgor, odlocen, da bo pazil
nanj, tako hiiro je peljal vlak skozenj in
tako kratek je bil mal predor. Tako tudi
zdaj ni snel sonénih ocal, ko so se pripelja-
1i vanj, ker ni mislil na predor. Sonce je
Se pravkar sijalo z vso mo¢jo in pokraji-
na, skozi kalero so se peljali, griégi in go-
zdovi, daljna veriga Jure in mestne hiZice,
so bili kot iz zlata, tako zelo se Je vse sve-
tilo v vederni zarji, tako zelo, da se je zdaj
zavedel teme, ki je hipoma zavladala v
predoru, in najbrz tudi vzroka, zakaj se
mu je tema zdela daljSa, kot si je mislil.
V oddelku je bilo &isto temmo, ker zaradi
kratkkosti predora nisp prigegali luéi, kajti
vsak hip bi se vendar moral pokazati za
Eipo prvi, bledi sij dneva, se bliskovito raz-
Ziriti in mogoéno vdreta s polno, zlato svet-
lobo; ko pa je bilo Se vedno temno, je
snel sondéna ocala, Dekle si je v tem hipu
prizzalo cigareto, ofitno zlovoljno, ker nd
moglo dalje brati romana, kot se mu Je
zdelo, da je opazil v rdeckastem plamenu
wviigalice; njegova zapestna ura s svetledo
stevilénico je kazala deset ¢ez Sest. Naslonil
se je v kot med steno oddelka in okensko
Zipo in se ukvarjal s svojim zmedenim 3Stu-
dijem, v katerega m muhée prav verjel, s
seminarjem, na katerega bi moral iti jutri
in kamor ne bo Sel (vse, kar Je podel, je
bilo le pretveza, da bi za proceljem svoje-
ga pocetja dospel do reda, ne do reda sa-
mega, le do slutnje reda, spric¢o tistega stra-
hotnega, proti Cemur se je oblazinil s tol-
5co, si viikal cigare v usta in kosmice va-
te v uSesa), in ko je spet pogledal na Ste-
vilénico, je bilo ¢etrt na sedem in Se ved-
no predor, To ga jJe zmedlo. Sicer so zdaj
zasvetile zarnicd, v oddelku je postalo svet-
lo, rdecelaso dekle je lahko naprej bralo
svoj roman in debeli gospod je spet Sahi-
ral sam s sabo, toda zunaj, onkraj Sipe, v
kateri se je zdaj zrealil ves oddelek, je bil
Se vedno predor. Stopil je na hodnik, po
katerem se je sprehajal sem In tja visoko-
rasel moz s svetlim deZnim pla&em in s
¢rnim Salom okoli vratu. Le ¢emu pri tem
vremenu, je pomislil in gledal v druge od-
delke istega vagona, kjer so ljudje brali
¢asopise in kramljali. Spet je stopil v svoj
kot in sedel, predora je moralo biti konee
vsak hip, vsako sekundo; na zapestni uri.-
je bilo skoraj dvajset ¢ez Zest; jezilo ga

. je, da je prej tako malo pazil na predor,
saj je zdaj trajal Ze skoraj Cetrt ure in bi
moral biti, ¢e racunamo s hitrosto, s ka-
kréno je peljal vlak, pomemben predor,
eden mnajdaljsih v Stici. Bilo je torej ver-
jetno, da je sedel na napaden wvlak, dasi-
ravno se ta hip ni spominjal, da bi bil dvaj-
set minut voZnje od njegovega domadega
kraja tako dolg in pomemben predor. Za-
to je vpra3al debelega 3ahista, c¢e pelje
vialkk v Ziirich, kar je ta potrdil. Sploh ni
vedel, da je na tem mestu proge tako dolg
tunel, je rekel mladenié¢, toda Zahist je ra-
hlo jezljivo odvrnil, da ga je Ze drugi¢ pre-
kinil pri nekakSnem tezkem razmisljanju,
da je v Svici pa¢ veliko predorov, izredno
veliko, on potuje sicer prvié po tej dezeli,
vendar se to takoj opazi, tudi je v nekem
statistiécnem letopisu bral, da ni v nobeni
dezeli toliko predorov kot v Svici. Zdaj se
pa mora opraviéiti, zares, silno mu je Zal,
ker se ukvarja z nekim vaZnim proble-
mom Nimcoviéeve obrambe in naj ga ved
ne odvradajo od tesa. Sahist je odgovoril
vljudno, vendar odio¢no; mladeni¢ je wuvi-
del, da od njega m pri¢akovati odgovora.
Bil je vesel, ko je le priSel sprevodnik. Pre-
pritan je bil, da mu bo zavrnil vozovnico;
tudi ko je sprevodnik, bled, suh moZak,
Ziv€en, sode¢ po vitisu, ki ga je vzbujal,
pripomnil nasprot1 dekletu, kateremu je
najprej pregledal vozovnico, da mora v Ol
tenu prestopiti, ni Stiriindvajsetletnik opu-
stil vsega upanja, tako =zelo je bil prepri-
¢an, da je vstopil v napafen vlak, NaibrZ
ho moral dopladati, ker bi rad v Ziirich,
ie dejal potem, ne da bi vzel Ormond
Brasil 10 iz ust. in podal sprevodniku vo-
zovnico. Gospod je v pravem vlaku, je od-
vrnil ta, ko je pregledal vozovnico. »Am-
pak saj se vendar neljemo skozi predorl«
je vzkliknil mladi m~? jezno in prav ener-
giftno, odlofen, da bc zdaj raziasnil zme.
deni polozaj. Pravkar so se peljali mimo

5 Friedrich Dﬁmnmatt

Iz izbora sodobne nemske proze ,,V temnem svetu* -Zvezek je izSel v knjiznici Kondor pri
. Mladinski knjigi, gradive pa je prevedel in uredil Darko Dolinar

Herzogenbuchsee in se bliZajo Langenthalu,
je rekel sprevodnik. »DrZi, gospod, zdaj je
dvajset ez Sesta« Ampak Ze dvajset minut
sg¢ peljemo skozi predor, je vatrajal mla-
deni¢ pri svoji trditvi. Sprevodnik ga je
nerazumevajote pogledal. »To je vlak proti
Ziirichu,« je spet rekel, zdaj malce vzne-
mirjeno, kot je bilo wideti, skmalu bo Ol-
ten, prihod osemnajst sedemintrideset. Naj-
bri se je pokvarilo vreme, &isto nenadoma,
zato tema, mogode nevihta® ja, tako box
»Nesmisel« se je zdaj vmeSal v -pogovor
moZ, ki se je ukvarjal s problemom Nim-
covideve obrambe, jezemn, ker je Se wvedno
molel svojo vozowmico, ne da bi ga spre-
vodnik, opazil, mnesmisel, peljemo se sko-
zi predor. Razlodno je mod&i videti skalo,
granit, kot se zdi. V Svici je najved predo-
rov na vsem svetu. To sem bral v nekem
statisti®nem letopisu.« Sprevodnik je, med-
tem ko je konfno wzel Sahistovo vozowvnico,
vnovié skoraj moleduijote zagotovil, da gre
viak v Ziirich, nakar je Stirlindvajsetletnik
zahteval vlakovodjo. Ta je spredaj v viaku,
je rekel sprevodnik, sicer pa gre viak v Zil-
rich, zdaj je 3est in petindvajset in ¢ez dva-
najst minut se bo po poletnem voznem re-
du ustavil v Olienu, s tem vlakom se vozi
vsak teden trikrat. Mladeni¢ se je odpravil
na pot. Hoja mu je bila v prenapolnie-
nem vilaku 3Ze teZja kot pred kratkim, ko

je %el po isti poti v nasprotno smer; viak-

je moral peljati nadvse hitro; tudi je bil
ropot, ki ga je pri tem povarodal, grozen;
tako si je pat spet vtaknil v uSesa svaje
kosmide vate, ki jih je bil odstranil, ko je
stopil na vlak. Ljudje, mimo katerih je Zel,
sp se obna%ali mirno, vlak se ni po nice-
mer razlikoval od drugih vlakov, s katerimi
se je vozil ob mnedeljskih povooldnevih, in
ovoazil ni nikozar, ki bi bil vznemirjen. V
nekem vagonu z oddelki drugega razreda
je stal neki Angle% ori oknu na hodniku in
7areé od veselja potrkal s pipo, ki jo je ka-
dil, ob okno. »Simplon«, je rekel. Tudi v-je-
dilnem wvozu je bilo vse kot sicer, &etudi
ni bil noben prostor prazen in bi kdo od
potnikov ali streZnikov, ki so servirali du-
najske zrezke in riZ, pag lahko opazil pre-
dor. Viakovodjo."ki ga ie orepoznal po rde-
&i torbi, je na%el mladeni¢ pri izhodu iz
jedilnesa voza. »Zelite?« je wvpra%al vlako-
vodia, ki je bil visok miren moz s skrbno
negovanimi ¢mimi brki in z naotniki brez
okvira. »Ze petindva)set minut smo v pre-
doru,x je rekel miladenié. Vlakovodia se ni
ozrl skozi okno, kot je pritakoval Stiriin.
dvajsetletnik, marveé se je obrnil k natakar-
ju, »Dajte mi Skatlo Ormond Brasil 10k«
je rekel, »kadim isto sorto kakor ta gospod
tukaje; vendar mu niso mogli postreci, ker
niso imeli teh cigar, tako da je mladi moz,
vesel, da ima stiéno tofko, ponudil vlako-
vodju svoje. »Hvala,« je rekel ta, »v Oltenu
si jo bom komaj utegnil kupiti in tako
ste mi napravili veliku uslugo. Kajenie je
vaZzno, Ali vas lahko zdaj prosim, da greste
z mano?« Odpeljal je Stiriindvajsetletnika
v prtljaZni vagon, ki je bil pred jedilnim.
»Potem je Se lokomotiva,x je rekel vlako-
vodja, ko sta vstopila, »sva.na zaCetku vla-
ka.x V prostoru za prtljago je gorela medla
rumena lué#, najvedji del voza je leZal v ne-
gotovem, stranska vrata so bila zaprta m
samo skozi majhno zamreZeno okno je vdi-
rala tema predora, naokrog so stali kovCki,
mnogi od njih prelepljeni s hotelskimi na-
lepkami, nekaj koles in otro3ki vozilek.
Viakovodja je obesil svojo rdeco torbo na
klin, »Kaj Zelite?« je znmova wvprasal, a ni
pogledal miladeni¢a, temveé¢ je pri¢el izpol-
njevati tabele v zvezku, ki ga je potegnil iz
torbe. »Od Burgdorfa naprej se nahajamo
v predorux je odgovoril Stiriindvajsetlet-
nik odlo¢no, »na tej progi mi tako mogoé-
nega predora, vsak teden se vozim tja in
nazaj, poznam progo.x Vliakovodja je pisal
dalje. »Gospodx je koncéno rekel in stopil
blizu k miladeni¢u, tako blizu, da sta se ji-
ma telesi skoraj dotaknili, »moj gospod,
malo vam imam povedati, Kako smo zasli
v ta predor, ne vem, za to nimam nobene-
ga pojasnila. Toda prosim vas, da premi-
slite to: premikamo se po traénicah, pre-
dor torej mora nekam voditi. Ni¢ ne doka-
zuje, da bi bilo na predoru kaj narobe,
razen seveda to, da se ne konéa« Viako-
vodja, ki je imel Ormond Brasil Se vedno
v ustih, ne da bi jo kadil, je govoril nad-
vse tiho, vendar s takSnim dostojanstvom
in tako razloéno in odloéno, da so bile nje-
gove besede zaznavne, ¢etudi je bil v prtljaz-
nem vozu ropot viaka veliko moénejsi kot
v jedilnem. »Potem vas prosim, da ustavi-
te viak« je nepotrpeZljivo rekel mladenic,
»ne razwmem niti besede tega, kar govori-
te. Ce kaj ni v redu s tem predorom, ka-
terega obstoja si sami ne morete razlozi-
ti, morate ustaviti viak« »Ustaviti viak?«
je odgovoril drugi poc¢asi, kajpada, na to je
%e tudi pomislil, nakar je zaprl zvezek
in ga vtaknil nazaj v rdedo torbo, ki je ni-
hala sem in tja na klinu, potem je skrbno
priZzgal ormondko. Ali naj potegne za-
silno zavoro, je vpraSal miladeni¢ in hotel
zgrabiti ro¢aj zavore nad svojo glavo, a se
je v istem hipu opotekel naprej, kjer se
je zaletel v steno. Otroski vozitek se je za-
peljal proti njemu, kovaki so zdrsnili bli-
%Ze; nenavadno omahujod je tudi vlakovod-
ja s predse iztegnjenimi rokami prisel sko-
zi prostor, »Peljemo se navadolu je rekel
vlakovodja in se naslonil zraven Stiriindvaj-
setletnika na sprednjo steno wvagona, ven-
dar ni bilo pricakovanega udarca drvede-
ga viaka ob skalo, vagoni se niso raztresdili
in se zarili drug v drugega, marved je bilo
videti, kot da predor spet poteka naravnost.
Na drugem koncu vagona so se odpria
vrata. V slepeli svetlobi jedilnega voza je
bilo videti ljudi, ki so napivali drug druge-
mu, potem so se vrata spet zaprla. »Pridi-
te v lokomotivo,x je rekel vlakovodja in po-
gledal s&tiriindvajsetletniku zamiSljeno, in
kot se je naenkrat zazdelo, grozede v obraz,
nato je odprl vrata, araven katerih sta slo-
nela ob steni; vendar jima je udaril na-
sproti viharem, vrod arafni tok s tak3no
modjo, da sta od sile orkana zmova omah-
nila proti steni; obenem Je napolnil prtljaz-
ni voz grozoten hrup, »Morava splezati na
lokomotivo,« je vlakovodja zavpil mladeni-
¢u na uho, kar. je bilo tudi komaj zaznav-
no, in potem izginil v pravokotniku odprtih
vrat, skozi katera je bilo videti razsvetlje-
ne, sem in tja nihajote ploste lokomotive.
Stiriindvajsetletnik je odloéno sledil, éetu-
di ni razumel smisla plezanja. Plo&dad,
na katero je stopil, je imela na obeh stra-
neh Zelezno ograjo, ki se je je oprijemal,
vendar ni bil najbol; po3asten neznanski
prepih, ki je pojemal, ko se je primikal k
lokomotivi, marve¢ neposredna bliZina sten
predora, ki jih sicer ni videl, ker se je mo-
ral koncentrirati samo na lokomotivo, ki

pa jih je vendar slutil, pretresen od bob-
nenja koles mn od #viiganja zraka, tako da
bilo, kot b1 2 zveadno hitrostjo dr-
kamniti svet. Vzdoli lokomotive je
in nad njim kot ograja
al okoli lokomotive ved-
robom: to je morala
je veljalo tvegati, je
meter. Tako mu je tudi uspe-
za drog. Stisnjen k loko-
ekel vzdolZ roba; strasna je
postala takrat, ko je prispel na
podolzno stran lokomotive in bil zdaj &isto
izpostavijen wvsej sili rjovedega orkana in
grozedim skalmm stenam, ki so osvetljene

jenmk:ﬂtpostmotmo,mukojévlako-

zanjem, ampak lahk: se zlomijo, ¢e nimuas
Ekatle, pri te; podolgovati obliki« Mlade-
ni¢ je bil vesel, da ga je po nevarni blizi-
ni skalnih sten napeljal k nefemiu, kar ga
je spominjalo na wsakdanjost, v kateri je
bil 3¢ pred malo veé kot pol ure, na te zme-
rom enake dneve in leta (zmerom enake,
ker je vedno Zivel samo za ta trenutek, ki
ga je zdaj dosegel. za ta trenutek udora,
za to nenadno slovo od zemeljske povrii-
ne, za ta pustolovski padec v notranjost
zemlje). Vzel je eno od rjavih Zkatel iz de-
snega Zepa suknji€a in znova ponudil via-
kovodju cigaro, si jo tudi sam vtaknil v
usta, in previdno sta si jih priZgala z og-
njem, ki ga je ponudil vlakovodia. »Zelo ce-
nim te ormondkesx je rekel vlakovodja,
»Samo modno morad viedi, sicer ugasnejo.x
besede, ob katerih je Stiriindvajsetletnik
postal nezaupljiv, ker je zasledil, da tudi
viakovodja ne misu rad na predor. ki je
zunaj Se vedno trajal (5¢ vedno je bila
mozZnost, da bl nenadoma prenehal, kot
lahko naenkrat preneha sen). »Osemanjst
Stirideset,« je rekel, ko je pogledal na svo.
jo uro s svetleto Stevilénico, mzdaj bi ven-
darle morali biti Ze v Oltenu,x in mislil pri
tem na grice in gozdove, ki s> bili ven-
dar Se pred kratkim prekriti z zlatom v za-
hajajofem soncu. Tako sta stala in kadila,
naslonjena na steno strojnice: »Ime mi je
Keller,« je rekel vlakovodja in povlekel svo-
jo ormondko. Miladenié ni popustil. »Ple-
zanje na lokomostivo mi bilo nenevarno.« je
pripomnil, »vsaj zame ne, ki nisem vajen
Ccesa takega, in tako bi vendar rad vedel,
¢emu ste me pripeljali sem.« Tega ne ve,
Jje odvrni] Keller, hotel je dobiti le &as za
premislek. »Cas za premislek.« je ponovil
Stiriindvajsetletnik. »Da,« je rekel vliakovod-
ja, tako je, in potem spet kadil. Videti je
bilo, kot da se lokomotiva spet nagiba na-
prej. »Saj greva lahko v prostor za stro-
jevodjoa je predlagal Keller, a 38" vefino
ostal neodloZno naslonjen na steno, nakar
je mladeni¢ odkorakal po hodniku. Ko je
odprl wvrata v prostor za strojevodjo, je
obstal. »Prazno.« je rekel vlakovodja in po-
tisnil nekaj vzvodov navadol ter potegnil
tudi zasilno zavoro. Lokomotiva ni uboga-
la. Storili so vse, takoj ko so opazili spre-
membo na pregi, je zagotovil Keller, ven-
dar je lokomotiva drvela kar naprej. »Zme-
rom bo drvela kar naprej« je odvrnil 5ti-
riindvajsetletnik in pokazal na brzinomer.
»Sto petdeset. Je lokomotiva Ze kdaj vozila
sto petdeset?s »Moj bog,x je rekel vlakovod-
ja, »tako hitro m nikoli vozila, kveéjemu
Sto pet« »Sajx je rekel miladeni¢. »Njena
hitrost naraséa. Zda' kaZe brzinomer sto
oseminpetdeset. Padamo.« Stopil je k 3ipi,
vendar se ni mogel obariati pokonei, tem-
ved ga je pritisnilo z obrazom na stekleno
steno, tako pustolovska je bila zdaj brzina.
»Strojevodja?« je zavpil in strmel v skal-
nate gmote, ki so brzele navzgor v jarko
svetlobo Zarometov, njemu nasproti. drvele
proti njemu in izginjale nad njim, pod
njim in na obsh straneh kabine za stro-
jevodjo. »Odskoéil,e je zavpil nazaj Keller,
ki je zdaj sedel na t.eh, naslonjen s hrb-
tom na stikalno plosto. »Kdaj?« je trdo-
vratno vprasal 3tiriindvajsetletnik. Viako-
vodja je nekoliko okleval in si moral na
novo prizgati svojo Ormond Brasil, noge
pa je imel, ker se je vlak vedno bolj na-
gibal, v isti viSini kot glavo. »Ze po petih
minutah,« je potem rekel. »Ni imelo smisla
poskusati Se kakSno reSitev. Oni v prtljaz
niku je tudi odskoéil« »In vi?e je vpraSal
stiriindvajsetletnik. »Jaz sem vlakovodja«
je odgovoril ta, »pa tudi zmeraj sem zivel
brez upanja.x »Brez upanja« je ponovil
mladenié, ki je zduj leZal skrit na stekleni
Sipi kabine za strojevodjo, z obrazom, pri-
tisnjenim nad prepad. »Tedaj smo Se sedeli
v svojih oddelkih in nismo vedeli, da je Ze
vse jzgubljenos je mislil. »Ni¢ se Ze ni
spremenilo, kot Se nam je zdelo, vendar
nas je Ze vzel vase jaSek v globino in tako
pa¢ drvimo kot Korahovo krdelo v svoj
prepad.« »Zdaj morym nazajx je zavpil
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strojevodja, »v vagonih bo izbruhnila pa-
nikal« »Gotovo,« je odvrnil Stiriindvajsetlet.
nik in pomislili na debelega Sahista in na
dekle z romanom in rde¢imi lasmi. Dal je
viakovodju svoje preostale Skatle Ormond
Brasil 10. »Vzemitex je rekel, »sa] boste
pri plezanju spet izgubili svojo ormond-
ko« On pa ne gre nazaj, ga je vpraZal
viakovodja, ki se je vzravnal in se muko-
ma prifel plaziti skozi lijak hodnika na-
vzgor. Miadeni¢ se je ozrl po nesmiselnih
instrumentih, po teh sme&nih vzvodih in
stikalih, ki so ga srebrno obdajali v leske-
tajoéi se svetlobi kabine. »Dve sto deset«
Je_ rekel.- »Ne verjamem, da bo vam pri tep
hitrosti uspelo priti tia gor v vagone nad
nami« »To je moja dolfnostk je zavpil
viakovodja. »Gotovox je odgovoril Atiriin-
dvajsetletnik, ne da bi obrnil glavo k ne-
smiselnemu podjetju vlakovodje. »Moram
vsaj poskusatix je Se enkrat zavpil vlako-
vodja, zdaj Ze dale¢ zgoraj v hodniicu, opi-
rajod se z lahtmi in stegni v kovinske stene,
vendar ko se je lokomotiva Ze bolj nagnila,
da bi zdaj v grozotnem padcu zdrvela na-
sproti notranjosti zemlje, temu cilju wvseh
stvari, tako da Je viakovodja v svojem ja-
Sku visel naravnost nad Stiriindvajsetletni-
kom, ki je leZal na dnu lokomotive na sre.
brmem oknu strojevordjeve kabine z obra-
zom navzdol, so mu popustile mo¢i. Viako-
vodja je strmoglavil na stikalno plo%éo in
s krvjo oblit oblezal poleg mladeni®a, &igar
ramen se je oklenil. »Kaj naj storiva?z je
zavpil vlakovodja skozi grmenje naspro-
_ti. drve¢ih sten predora na uho &tiri-
indvajsetletniku; ta je s svojim tolstim te-
lesom, ki je bilo zdaj brez koristi in ga ni
ve¢ varovalo, negibno leZzal na Sipi, ki ga
je lo¢ila od prepada in skozi katero je po-
Zeljivo srkal prepad v svoje prvikrat na
Siroko odprte oc¢i. »Kaj naj storiva%« »Nié .«
je odgovoril ta neusmiljeno, ne dg bi od-
vrnil obraz od smrtne igre, vendar ne brez
neke pofastne vedrine, posejan s stekleni-
mi drobei, ki so izvirah iz razbite stikaine
ploide, medtem ko sta oba kosma vate v ne-
kakinem prepihu, ki je zdaj nenadoma
vdr]l noter (na 3ipi se je pokazala prva raz.
poka), bliskovito Zinila navzeor v jasek nad
njima. »Ni¢. Bog nas je pustil pasti in tako
paé strmoglavimo proti njemu.«

S poti med nase delavce v ZR Neméiji
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Razprodaia

V na¢rt potovanja se je vrinila nepred-
videna ovira, dan, ki smo ga morali prezi-
veti skoraj brez koristi. V protestantskem
delu Nemcije so namreé ta dan praznovali
Buss. und Bettag. njihov dan mrtvih. Sredi-
S¢e Hamburga je bilo kot izumrlo. Le redki
nakljuéni opazovalci so si zdolgo®aseno og-
ledovali izloZbe. Ze na prvi pogled si lahko
videl, da so bili izvedine tujei: Turki, Grki,
Italijani. Jugoslovani so se, kaZe, ta &as
zadrzevali v redkih® gostilnah, ki so bile od-
prte, saj sem, kamorkoli smo prisli, slidal
srbohrvatsko govorico, tudi s soénimi klet-
vicami zafinjeno. Ne ves, s kom bo% imel
opravka; morda je bilo bolje ostati tujec.

TOTALNA RAZPRODAJA je pisalo na ve-
likem kosu papirja, ki je visel pri Sirokem
vhodu v veleblagovnico. Malce neobidajen
napis, zato se pribliZam. Na delu ploénika
pa po samih tleh vhoda v trgovino so bili
razloZeni artikli srazprodaje« — grafike in
akvareli, veéinoma Zenski portreti po enot-
ni ceni deset mark. »Trgovece — slikar, dol-
golas in bradat, komaj se je Se razlo¢ila mia-
dost njegovega obraza, je slonel ob zidu
in topo strmel v tla. Kazalo je, da bo tako
slonel ves dan. Nemalo sem bil preseneden,
ko me je le nekaj minut kasneje wrazpro-
dajalece prehitel na ulici, spet strmet v tla
prle:l seboj, z vsem svojim blagom pod
roko...

Na jugoslovanskem generalnem konzula-
tu v Harvestehuderweg, v bogatej&i hambur-
8ki mestni éetrti, so mi pripovedovali, da #i-
vi na njihovem podroéju — v pokrajinah
Schleswig-Holstein. Nieder Sachsen in z ved-
jima mestoma Hamburg in Bremen — z dru-
Zinami vred kakih 25.000 Jugoslovanov. Kon-
zulat ima torej dovolj dela, celo preveé, saj
imajo premalo usluZbencev, da bi se lahko
temeljito posvetili nekaterim problemom.
Velina nasih delavcev, ki prihaja na kon-
zulat, res prihaja le podaljSevat potne liste

Nekaj skic in zapiskov

ali zaradi kakih informacij, res pa je tudi,
da se nekateri ljudje obracajo nanje z zade-
vami, za katere konzulat niti ni pristojen.
Veliko pomoé¢ priéakujejo tudi od jugoslo
vanskega socialnega delavea, ki Ze nekaj
mesecev v sklopu organizacije »Arbeite:-
wohlfarte dela v Hannovru. Moralo pa bi
jih biti Se vel, v vseh krajih, kjer je po vec
nasih delavcev. :

Hudo je, kadar se naS delavec na tujem
ponesre¢i. Do takrat je morda res vse v
redu tudi brez poznavanja potrebnih pred-
pisov. Konzulat vedno rad pomaga po svo
jih moc¢eh, pogosto pa za vse zve #e pre-
pozno ali pa mu je Ze zmanjkalo sredsiev,
ki jih ima za morebitno pomoé# jugoslovan-
skim drZavljanom. Lani je bilo primerov
nesre¢ med nasimi ljudmi v Hamburgu pre-
cej. Mofda je bilo najhuje, ko se je smrt-
no ponesrecil delaveec Z. F. iz Bosne. Sprem-
1jal je prijatelja, ki se je za vedno vracéal v
domovino, in razumljivo je, da sta ob tej
priloZnosti precej popila. Z. F. je 3el s prija-
teljem na vlak in na wuro sta po.
zabila. Ko je vlak 2e speljal, je Z. F. o
tel skociti ven, toda je padel pod kolesa.
Bil je mrtev. Se danes mi ni povsem jasno,
kdo je kriv, da Z. F. ni bil prepeljan v do-
movino. Tvrdka, kjer je bil zaposlen, baje
tega ni bila dolZna storiti, konzulat ni imel
denarja, zavarovalnica denarja ni hotela da-
ti, ker je bil pokojnik pred nesreéo pod
vplivom alkohola, Od Zene ponesrelenca lep
¢as ni bilo glasu. Negotovost glede prevoza
v domovino je trajala od maja pa do sep-
tembra. Sele sredi septembra je bil Z. F. na
strofke tvrdke pokopan v Hamburgu. Zeni
in dvema njegovima otrokoma pa so poslali
600 mark, kolikor mu je bila tvrdka 3Ze
dolina.

Nasi zavodi za zaposlovanje posiljajo de-
lavee razliénim tvrdkam v ZN Nemdiji, tudiwv
Hamburg. Ali vedno vedo, kam jih po&ljejo?

Izlet tedna

Koticek za
sramezljive zacetnike

Bohinj ima dve dolini: Zgornjo in Spod-
njo. Spodnja je za nekaj deset metrov
nizja (in maice hladnejéal!) od zgornje ter
seveda precej bol] prometna, saj se po

" njej vztrajuo wvije asfaltirana cesta k jeze-

ru in naprej.

Zgornja aolina je prostornejsa, toplejsa
in nedvomno tudi lep3a od Spodnje, Cesta
po njej pa ni asfaltirana. Tu stoje veéje in
moénejie vasi: Jereka, Cesnjica, Srednja
vas, Studor in nazadnje tudi Stara FuZina.
Sami lepi, ne prerevni, slikoviti in malce
preved (razen slednje) vase zaprti krajl.

Ta najlepSi m predvsem pozimi najpri-
jetnejdi kotitek Bohinja prevzaprav Se ui
obsijalo turistitno sondece. Razen v Stari
FuZini, kjer imajo hoteléek in Mihovéevo
gostilno (ni 3e gotovo, da boste tam vedno
dobili tudi topio hrano!) je drugje Ze bolj
po starem. Lahko se vam zgodi, da vam
bodo na primer v srednjevadki gostilni po-

stregli raje s kako industrijsko kakor pa
z domalo salamo. Tudi tujskih sob pri za-
sebnikih je tod bol) malo, pa tudi niso tako
urejene, kakor bi se Bohinju spodobilo.

Cesta v Zgomjo dolino je navadno plu-
Zena (makadam), a je lade priti vanjo z Ja-
nezove strani, kakor pa po Koritih ia Biten).

Med obema dolinama se dviga &okata
Rudnica, hrib, ki se razteza od Korit prav
do jezera. Najvisji vrh je sama Rudnica
(346 metrov), ki pada posebno strmo proti
Studorju. Vrh sam pozimi ni pretirano za-
nimiv, je pa poleti la%e dostojen in je z nje.
ga lep razgled na mnoge navidez skrite ko-
ticke Bohinja.

Pozimi pa nas zanimajo smudiiéa, ki se
Sirijo podolgem in podez po zloZnih seno-
Zetih na severni strani Rudnice. Najlepse
je med vrhom Rudnice, Renikom in Veliko
pefjo. Tu se &irl planjava s prijaznimi in
ne prestrmimi poboji posejanimi s starin-

skimij
cah v Stari Fu?ini je lahko pohod le-sem,

lesenimi seniki. Ce ste na poditni-

poldnevni ali celodnevni izlet. Seveda to
smudcisée ni dostopno po kaki cesti in tam
ni nobene Zi¢nice. Kolovoz do tja pa je kar
dober.

Drugi smuski tereni, morda prav toliko
zanimivi, pa so na Senozetth, med vrhovo-
ma Rudnice in Savnice. Dosezemo jih po
kolovozu, ki pelje iz Srednje vasi, pa tudi
iz Bohinjske Bistrice, ¢e ni prevel snega.

Seveda tu ni vrhunskih terenov, so pa
prijetni in mirni; nihée vas ne bo postrani
gledal, ¢e se boste tja prikradli z malo
manj smufkega veleznanja in morda celn
v malce zastareli opreml.

DRAGO ' KRALJ

Samo primer: predstavnik novomefkega za-
voda z zaposlovanje nas je prosil, da bi se
v Hamburgu oglasili v sSchweiswerk Stahl-
baus in poizvedell, kako je z delavei, ki so
jih oni posredovali. Po kakih 30 delavcev
Je prisel sam predstavnik tvrdke z avtobu.
som v Novo mesto. Nobenega glasu ni, zato
jih v zavodu nekoliko skrbi. Ko sva s kole-
gom v hamburikem telefonskem imeniku
iskala tvrdko »Schweiswerk Siahlbaux, sva
lahko ugotovila samo to, da je tvrdk s ta-
kim ali podobnim imenom v mestu skoraj
sto. Popolnega naslova nam novomeski za-
vod namred ni dal. Ali ga sami sploh imajo?
Ali vedo, kam so poslali delavce?

Prav in potrebno bi bilo, da bi zavodi za
zaposlovanje, preden posljejo skupino delav-
cev v tujino, delaveem povedali, kam naj se
obmejo v teiavan, kje dela najblizji jugo-
slovanski konzulat, kje najdes jugoslovan-
skega socialnega delavea; naj se po moZno-
sti vkijuéijo v sindikate in kakine koristi
imajo od tega pa 3e marsikaj. Zavodi v ne-
katerih primerih to morda store, po pogo-
vorih z mnogimi nasimi delaveli v ZR Nem-
¢ij)i pa sodim, da tega niso storili. Najhuje
pa se mi je zdelo, da nekateri niso vedeli
niti tega, da je Jugoslavija z ZR Neméijo, to-
rej z dezelo, kjer so zaposleni, sklenila kon-
vencijo o socinlnem zavarovanpju! Mnogi so
torej na milost in nemilost prepuséeni sred-
nemu nakljuéju.

Koristno bi bilo tudi tesnejie sodelovanje
med zavodi in konzulati. Ce ne drugega, naj
hi zavodi za zaposlovanje vsaj obvestili kon-
zulat, v katero podietje na njihovem podrod-
ju je poslal delavee. Konzulatom bi bilo Ze
to obvestilo v veliko pomoé.

Na jugoslovanskem konzulatu v Hambur-
gu so mi z veseliem povedali, da je edini
Jugosiovan v mes'u, na katerega se lahko za
pomo¢ ali kakrinokoli sodelovanje obrnejo
v vsakem ¢asu, Slovenec dr. MiklavZ Pro-
senc, ki je 2e nekaj let predavatelj za soci-

ologijo na hamburiki univerzi. Ko me je
generalni konzul Todorovié vprasSal, ée bi
se Zelel srefati z njim, sem seveda takoj
privolil.

»Ali je €loveku z jugoslovanskim potnim
listom v Neméiji teiawno uspetiz sem ga
vprasal kasneje,

»Morda pove dovolj Ze tox je dejal*Mi-
klavi Prosenc, »&e vam povem, da sem za-
¢el kot pomozni delavec pri zidarjih. Sele ka-
sneje sem lahko nadaljeval 5tudij — v Ljub-
ljani sem £tudiral svelovno knjizevnost — in
se posvetll sociologiji. No, saj vitite, kako je
Se danes, skoraj do minute natanéno imam
razporejen ¢as . .w

MiklavZz Prosenc ves Zivi s hamburiko
univerzo. »Tu je filozofska fakulteta, tu prav-
na ...« je razkazoval, ko smo se peljali mi-
mo. Hotel nam je pokazati univerzitetni ra-
¢unski center, ki ga pri svojem delu veliko
uporablja. Delati ob sodobnih metodah pa
ob zadostni gmotni podpori je v resnici ve-
selje. Ratunski center mu pride prav poseb-
no pri socioloSkih predvidevanjih bodode
podobe industrijskega Porurja, s &imer se
zdaj vecidel ukvarja. Zraven pa je postal Ze
pravi strokovnjak za sprosti #as v letu 2000«,
saj ga vabijo k sodelovaniu razli¢ne strokov-
ne publikacije. Eno izmed njih, kjer je bila
objavljena njegova razprava, mi je tudi po-
kazal.

Ne nazadnje mi je bilo pri Miklaviu Pro-
sencu vied da tako vzirajno ostaja pri slo-
venski pisavi svoijega imena. Pa ¢eprav je
v Neméciji véasih tako tefko najti strefico

za Z.
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Tovari® PovEe, ja kod ste pa vendar ho-
cili za vraga ...

Duck se je ubil, z avtomobilom. Ze vée-
raj zveder. Menda namerno. Zato so odla-
£ali in ga niso vtaknili v jutranje porocilo.

Gojko Mré& je hipoma vstal, nato spet po.
¢asi sedel. Toda nog ni ved poloZil na mi-
zin rob. Zastrmel se je mimo wvsega. Povie
je pomolil poroéilo v smeri proti njemu, ker
ocitno nenadoma ni tvegal veé¢ nobenega ko-
raka. Mr¢ je samo odloéno odkimal. S tr-
dim avstroogrskim korakom je pristopil k
njemu Plevnik in listi¢ z rahlim zmagoslav-
jem preZivelega, celo tako visoko, rekordno
prezivelega, in, zapomnite si, delovno preZi-
velega, odnesel na svejo mizo, Zlektoriral ga
je stoje, sklonjen nad papir, kot da se ne-
znansko mudi in da ni ¢asa niti sesti. Povie
je sédel.

Zadnja usluga, nesreéni mladi kolega, je
med branjem zamrmral v brado, pa vendar
tako, da sta ga onadva razloéno slisala, pre-
¢rtal krivino v tekstu in nad érto skrbno
izpisal ovinek. Ze je hotel po telefonu po-
klicati kurirja in poslati list v stavnico, ko
se je proti ustaljeni navadi oglasil Mré: Po-
kazite, prosim.

Pocasi se je, sklonjen nad tipkopis, slepo
dotipal do svinénika, predrtal ovinek in na-
denj znova napisal krivina. Nato je zakle-
nil predal, pustil list na mizi in brez po-

STOJAN KERBLER

: BRANJE BREZ STRUPA

Neusmiljena
svetloba

Odlomek iz romana Jozetla Snoja ,Negaliv Gojka Mré¢a*

zdrava odfel na kosilo. Zuna), na poti do
bliZnje restavracije, ga je razrezala stekle-
na svetloba

Najprej vse telo na tri, Stiri skoraj ena-
ko velike dele. Ti so se %e nekaj casa oazi
roma Se nekaj metrov iskali me seboj in
tako se je menda zgodilo, da je ena izmed
rok z delom ple¢ omahovaje in opotekaje
se podpirala eno 1zmed nog oziroma da je
bilo lepo vidno, kako nohti njenih prstov
hitro modrijo zaradi kréevitega prijema in
hkratnega, prijem slabefega odtekanja krvi.

Mréevo glavo je, ker je z neokretnimi
mesnatimi prstnimi blazinicami ni mogla
pravotasno zgrabiti, recimo za redke, pa za-
to negovane dolge lase, nadzorovala nekaj
trenutkov druga noga tako, da je sem in
tja z muénim spodnaZanjem same sebe brc-
nila vanjo ter pri tem sama vsaki¢ muéno
plosknila ob tla. Eno oko se je pri tem
razlilo, mogoce je bil kriv od nekdaj grdo
zvit in otiS¢an palec, posledica zmeraj pre-
majhne obutve, toda na plo&niku ni ostalo
sluzi niti za golobje jajce.

Ko je glava pod rdede obarvano varnost-
no ograjico émoknila v &isto po nakljuéju
odprt kanal na robu ploénika, tako da je
brizg gnile vode iz jaska rahlo podkropil bele
platnene hlade nekega mimoidodega, je ta
noga odprtino sicer zadnji hip preskoéila,
ni pa, seveda, sredi tega kréevitega poskoka

Obvestilo
za bralce revije

tovaris

Po reportazi »PRIJAZNA SMRT, PREDOLGO SE NE MUDIk, ki jo je revija
TOVARIS objavila v svoji 7. letoSnji Stevilki, je svojo solidarnost z osame-
limi Kozjanci pokazalo veliko posameznikov, ustanov in podjetij. UredniStvo
TovariSa obveifa wvse, ki so se dosle] odzvali s svojimi prispevii v denarju
inblagu,najdenarmkmﬁa}omposehenﬁmrn&mm,kium:
501-1-167/2, Casopisno gralitno podjetje Delo, »ZA KOZIJANSKO — REVIJA
TOVARIS«. Prispevke v blagu pa naj poSiljajo sll sam{ prinessjo na naslov:
UREDNISTVO TOVARISA, Tom&iteva 3, Ljubljana.

UREDNISTVO
TOVARISA

mogla obracdati pozornost na cestni promet
in tako se je z vso slepo silo vrgla pod ko-
lesa mumo drvecega avitomobila, kajti eno
oko iz glave je bilo, kot Ze ugotovljeno, raz-
lito na ploéniku, drugo pa je medtem stra-
2anko pekel z amoniakom, metanom in dru-
gimi plini prenasi¢en vzduh v kanalu.

Preostala roka se je, bog ve, kako se je
to sploh zgodilo, kréevito ti3¢ala za trebuh,
ofitno v neznosni boleéini, o kateri ni bilo
mogote za trdno redi, kje je njeno Zariile,
kaj jo predvsem povzrofa in koliko ¢asa
Se ne namerava popustiti. Trebuh pa je bil
pogreznjen v zadnjico, k1 je ploskoma, po-
polnoma gola, obsedela sredi tlaka in so se
je morali mimoido¢i v wvelikih lokih izogi-
bati.

Temu delu, ¢e bi mu zaradi raznolikosti
organov smeli sploh tako reéi, pa se je po
prvi grobi raztelesitvi Gojka Mréa godilo
najbrz 3e najbolje. Dokaz za to bi utegnil
ticati v dejstvu, da se je roka potem, ko
je prva smrina boledina pojenjala, zacela
igrati s spolovilom, in sicer tako, da ga je,
strahotno razpotegnjenega in iztanjenega,
nenehno ovijala okoli prstov.

Tako dolgo; da je pristopil slufbujoéi mi-
liénih in ukrepal v smislu é&lena o javnem
redu in javnem pona3anju drZavljanov.

ZazviZgal je tudi na piséalko in velel dve-
ma kolegoma, ki sta pritekla z bliZnjega kri-
Zis¢a, naj aretirata tudi roko in nogo, ki sta
se znova ujeli in znova zaceli podpirati in
ki sta pravkar opotekaje se zavijali v bli2-
nji lokal ter s svojimi krvavimi povriinami
modéno pomazali steklena nihajna vrata, ko
sta jih skufali po wvsej sili odriniti in tako
rekoé¢ pasti pred tod¢ilno mizo.

Komaj je bilo pred vhodom v lokal to-
liko prostora, da se je bilo mogode preriniti
na gunanjo stran vrat, %e se je prikazala
neka tofajka in s spuZvo otrla krvavkasto-
rjave madeZe na steklu, pri tem pa ugoto-
vila, da pravzaprav vonjajo tudi po ¢love-
fkem blatu, zaradi &esar je zavrisnila in si
s hrbtom dlani zaslonila usta. Mréevih Ze-
lodénih izmefkov v bliZnji, po nakljufju
odprt kanal pa glede na to, da so bili iz
bruhani naravnost in vzgojeno v kloako, niti
ni bilo treba pospravljati.

Nekaj manjsih organov sluzbujofi orga-
ni javne varnosti in reda kljub hitremu in
poirtvovalnemu posredovanju le niso mogli
najti. Tako so, recimo, pogresili ponesreden-
¢ev vrat z verifico in zvezdico. Tudi vranice
m bilo ved in desnega moda in hlafnega
pasu iz polivinila, tako da se je potrjevanje
zapisnika zavieklo za dobri dve uri, kar so
odli¢no irrabile muhe in zasejale precej jaj-
Gec v Cévrstovlaknasto mesno ¥

Kako ¢udno so se ob &ni pre-
Einitvl svetlobs, ki je doletela Gojka Mréa
na potl v restavracijo, razblinile prsi, tega
si pa sploh ni bilo mogofe zamisliti. Bil je
dejansko krepak milad moSki s Sportno raz-
Sirjenim, togotno razpofenim srcem in tako
gibkimi aortami, da se je bilo pri tem, ko so

mu ga na hitrico kar na licu mesta iztrgali
iz prsi, klasifikacije in registracije radi,
krepko opreti z nogami od rebra in Se
krepkeje potegniti.

Potem so od nekod priviekli ¢isto nava-
den meSalec betona in vzdol? ulice zamudno
in precej nestrpno iskall trofazno wvtiénico,
da bi ga lahko prikljutili k napeljavi in
pognali v drobljenje in premlevanje. Ker so
bile hife naokrog stare, ustreznega voda ni
bilo mogote na mah izbrskati iz sivih =zi-
dov. Medtem so h kupu na platneni ponja-
vi, opisanemu in zapisanemu, kot progasti
prikletni bliski skakale madke, tudi med
jerno in ogordeno topotajoéimi nogami élo-
veike mnotice, ter z ostrimi zobel sekale v
kupe krvavoodrto brezmodénega mesa.

Medtemn pa so trifazni vod vendarle nasli
— pri nekem zakotnem d{evljarju, o katerem
se jim Se sanjalo ni, da bhi utegnil uporab-
ljati kak tako zahteven strojlek, ob &emer
si davéna uprava ni mogla kaj, da si zadeve
kljub tragi¢nemu in gnusnemu dogodku ne
bi takoj natanko zabeleZila, ter me3alec be-
tona pognali kar na robu cestiita. Me3alec
ni bil navadne vrste samo toliko, kolikor je
imel na zgornjo odprtino, tisto, ki pri na-
vadnih gradbenih delih poZira material, pri-
;:it tesno prilegajof se in trdno tesned po-

Tov. -

Pogon je bil najprej samo poskusen, saj
so veliki jeklen! gobec bri nato spet usta-
vili in so se jim pogledi pomenljivo ujeli
tik nad platneno ponjavo v bliZini. Dogovor
je bil bliskovit.

Nekaj jih je stopilo k ponjavi in jo dvig-
nilo. Potem so jo do stroja, dobe-
sedno zanihali, saj je bil pokoinik nekdai
klen miad moZ, nabit z energijo in kilogrami
Zive tefe. No, in &eprav je bila teZa zdaj
mriva, se je bilo vendar treba precej napeti
in dvigniti vogale tako visoko. da je neka)
pomagadev lahko zlezlo podnjo.

In nato so vsi skupaj, posebno pa Ze ti-
sti v sredini, stresli vsebino ponjave v stro-
Jevo Zrelo ter bri nejevolino odskofili, kajti
iz stranskih Zlebov, ki s0 se naredili med
prenaSdnjem in Se posebno dviganiem, se je
pocedila nekakina sokrvica, precej podobna
tudi seiu. Mogole je zapoznell smrini strah
pokojnega spri¢o grozljivega stroja pritisnil
na mehur in se ta grozniavemu pritisku ni
mogel ved upirati kijub dolgoletni
vzgojenosti.

mletvenega prostora priéakovall velike pri-
tiske in s0 se tako zavarovall pred nadalj-
njim blatenjem okolice. Nato so dokonéno

zahrumel, da se je sprva dobessdno sama-
jal na svojem podstavku. Potem se je umi-
rllgadwm.hmhi‘bnoml.

stavno zasirjati. Skozen) je sicer Se napre)
sijalo sonce, tisto svetlo, popoldansko,

grelo ga zaradi njegove &fedalje bolje ste-
klene narave ni ved.

Ko se je zrak popolnoma zasteklil, tudi
v uSesih opazujofih, kar je v njih glavah
povzrotalo ¢udno viaknasto napetost in cmo-
kasto vzhiCenje, so stroj ustavili.

Oblila jih je taka steklena tifina, da so
se nenadoma podcutili kot v velikanski topli
gredi z umetno povzrodenim podpritiskom,
zaradi ¢esar jim je zacdela kri mezeti na dan
skozi koZne pore.

Vendar le malenkostno, toliko, da se je
poznalo na fepnem robdku, s katerim si je
prenekaterl v muénem pri¢akovanju Sel prek
dela. Medtemn so namred zadeli odvijati po-
krov in so vsi napeto priakovall, kaj se bo
pokazalo kot dokonéno po tem temeljitem
pramlevanju, najtemeljitejsem, kar so ga po-
kojniku mogli pripraviti. -

Pokrov je kondno s kovinskim tleskom,
obi¢ajno tako prijetnim nafemu sluhu, po-
skotil v svojo prvotno lego in hkrati z njim
Je puhnilo pod svod nekaj ZivoroZnato me-
glicastega. Na sploSno razotaranje ni¢ dru-
gega kot to.

In to, tako imenovano, ker za kaj takega
priloZnostni pogrebei niso na3li drugega iz-
raza, s¢ je kot rosa poleglo po notranji
strani steklenega stropa tople grede, &e sme-
mo tako redi nastalemu in Ze opisanemu
vzduhu.

Tam, kjer je meglica preminilega Gojka
Mria orosila stekleni strop, pa so se na
zunanji strani zafeli Cedalje bolj razloino
kazati obrisi nekakinih potnih %ap, pravza-
prav nekakinih zelo mesnatih prsitnih bla-
zinie popolnoma neznanih oblik

Vendar jih ni nihée opazil, ker so se vsi
pritujoéni gnetli okoli Zrela stroja in po-
gledovali vanj v 2eljl, da i v njegovi no-
tranjosti opazili 8¢ kaj. Notranjost pa je
bila prazna, docela suha in éista in je di-
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ljenje njene kuhinje in za prepleskanje
njirove kredence. Tretjina moje pokojnine
je 5ia za to delo. b

A to %e nil bilo najhuje! Prevemil sem
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i
i
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in porcelan na ¢&elu pa bom razkazoval
grd obrunek vse dotle;, dokler se me ne
bo usmilila smrtna kosa... Kako sva z ze-
no opravila zaradi &repinj, tega rajsi ne po-
vem — to spada v kroniko drufinskih ne-
sref, Dosegel pa sem pri njej vsaj to mi-
lost, da sem piSfanca lahko odnesel v drvar-

pa so0 divie ra-
sle — ko solata, de jo zaliva® z gnojnico.
Godmjal sem: »Ce bo Slo tako dalje, bo
moja pokojnina komaj zadostovala za jaj-
ca, ki jih porubimo v enem mesecu.«

Ko pa je zima prifela Iajati, da je vse
zmrzovalo, je lepega dne zmrznil tudi
Jajini fond; lahko bi se ubil, jajea bi tudi
za drag denar ne dobil. Pusti in prazni
brezjajéni dnevi so se vrstili drug za dru-
gim. Pusta in prazna je postala tudi nada

zrnje je poslo, zdaj bom lahko
zaklal jar&ico, ki je zrasla iz nekdanjega
kebcka. Moje veselje pa je bilo preuranie-
no, kajti 2ena je kupila drugo vrefo zmia
— in tretja tretjina moje pokonine je &la
za pofreino jartico.

»Prekleta kokofle sem se jezil in koval
nadrte o

Maséevanje je sladko! To je Ze star pre-
govor. Ob prvi odjugi je prisopihala k
moji Zeni soseda in se hvalila, da je njena
jarcica mesia prvo jajce. Jajce! § takinim
veseljem je razodela to novico, kakor da
je v loteriji zadela milijon.

Ob te] novicl se je moja Zena bridko
nasmehnila, jaz pa sem se naslajal nad
tem, kako ji krvavi srce, kajti trdovratno
Se je Ze bila zagrizla v misel, da mora v naj-
krajSem <&asu znesti jajéek tudi nasa jar.
Cica, Ta pa je, ne mened se za Zenine po-
boZne Zelje, poZreino zobala zrnje, se spre-
hajala po praznj drvarnici — prazni, ker ja
zima pozrbala vsa drva in premogz — in
gagljala za prazen nié, Ko sem se jezil da
redimo Zival, ki ni nitj petelin niti kokos,
ampak nekakino vraije zmené, me je Zena
pogledala in iz grila se ji je iztrgalo: »Oh,
nikar se ne razburjaj! Saj ves, da ti
Jeza Skoduje. Potrpi! Prej ali sle; bo tudi
nasa jartica znesla jajce in naju poplalala
za vse izdatke.«

BliZzal se je dan Zeninega godu. Na pred-
veder sem nabrusil no?. Ha, prifel je dan
maséevanja! sem si misll. Jutri bom za-
kial pofreSno koko8, ki zoblje in zoblje
ter omefeja drvarmico. Zeni pa sem glasno
dejal: sLjuba moja, jutri bo tvoj god. Ju-
tri zjutraj bom zaklal jardico. Oskubla jo
h;ammekh.p.bom imela prazni®no xo-
silo.x

Zena se je vdala. Z obupanim glasom ‘e

: »Da, moj god... Torej le nisi
pozabil nanj¥
Brzwempajepm’.ahspetmmém

in zamiSljena Nazadnje so se ji o& za-
idzile. Pospravila je posodo in odsla po
velerji brez pozdrava spat. Ko pa sem na-
slednje jutro hotel opraviti krvniSki posel,
Je 2ena, ki je vstala pred menoj, poina
prekipevajodega wveselja pritekla iz drvar-
nDice = J0, kjer sem pravkar ogledo-
val no2, &e je dovolj nabruSen, mi padia
okrog vratu in gagostolela:

»Kaj pa se je zgodilo?a sem zajecljal,

sJajéek! Jajlek! Znesla ga je. Moja zila-
ta putka je znesla jajéek. Ali ti nisem re-
kla, da ga bo%s
Roke so mi omahnile in noZ je padel
pad. Vzelo mi je sapo, da nisem nitj pi-
Pred ofm s0 se mi zavrieli nekakini
kolobarj:. Spognanje, da semn se za-
man veselil kokodje pedenke, je bilo pre-
ved bridiko.

»Kaj pa ti
gala,

B

i

2% me je zafudeno vpra-
motre¢ me skozi meZikajode trepai-

:

Sesedel secr: se na stol in zagodrnjal:

Nié! Le jezi me, da je ila
za tvoj god tud peeu'n’tokoapowodi.t

Tisti trenutek pa se je njen obraz po-
kril s porogljivim izrazom, da me je po
hrbtu spreletal mraz. - - -

In & zda) Se kdaj positnarim, K da vs=a
jajéka, ki jih bo mnesla jaréka, ne bodo
poplatala izdatkov, ki sem jih imel za po-
lepianje sosedine kuhinje, za kredenco,
purcelan in steklenino ter kumico, in da
me véasih zamika da bi kurnico razbil,
szlatox jartico pa zaklal, me Zena vsele)
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LJUBLJANA

DRAMA SNG
Sobota, 21. februarja, ob 20: Slavko
Grum: DOGODEK V MESTU GOGI. Pre-
miera — Izven abonmaja. Vstopmce sO
v prodaji od 1030 do 12, ure in od 18.
ure do zaletka predstave (tei. 20-712 al

21-402),
19: Slawko

Nedelja, 22. !e’bruarja, ob
DOGODEK
Abomna Prve reprize in tm.'en Vh-tom.lce
so tudi v prodagji.

Torek, 24. februarja, ob 19.30: Primod
Kozak: LEGENDA O SVETEM CHE.
Abonma Dijaski 6 veferni in izmven, Ne-
kaj vstopnic je tudi v prodagi.

Sreda, 25, februarja, ob 19.30: Slavko
Grum: DOGODEK V MESTU GOGI. Abon-
ma DijaSki 8 veCerni in izven. Nekaj
vstopnic je tudi v prodaji.

Cetrtek, 26. februarja, ob 19.30: Pri-
moz Kozak: LEGENDA O SVETEM CHE.
Abonma E in izven., Vstopnice so tudi
v prodaji.

Petek, 27. fbruarja, ob 15.30: Slavko
Grum: DOGODEK V MESTU GOGI.
Abonma Popoldanski in izven, Vstopnice
so tudi v prodaji.

Petek, 27. februarja, ob 19.30: Ionesco
in Ionesco: UCNA URA — KRALJ UMI-
RA. Abonma K in izven. Vstopmice so
tudi v prodaji.

Sobota, 28 februarja, ob 19.30: Slavko
Grum: DOGODEK V MESTU GOGI.
Abonma Sobota in izven, Vstopnice so
tudi v prodaji.

MALA DRAMA SNG
(vhod iz IgriZke ulice)

Petefc, 27. februarja, ob 20: Dusfan Jo-
vanovié: ZNAMKE, NAKAR SE EMILI-
JA... Izven abonmaja, Vsbopnice so
v prodaji pri blagajndi v Drami, Miladini
do 18 let neprimerno.

Sobota, 28. februarja, ob 20: Fernando
Arrabal: ARHITEKT IN ASIRSKI CE-
SAR, Izven abonmaja. Vstopnice so v pro-
daji pri blagajni v Drami. Miladini do 18
let neprimerno.

OPERA IN BALET SNG

Sobota, 21. februarja, ob 19.30: Bizet:
. Izven abonmaja, Vstopnice so
%e v prodaji.

Nedelja, 22. februarja: ni predstave.

Ponedeljek, 23. februarja, ob 14.30:
Asafjev: BAHCISARAJSKA FONTANA.
ZakljuCena predstava za Gimnazijo Bre-
Zice. Celovelerni balet, (Razprodano).

Torek, 24. februarja, ob 20.: Smetana:
PRODANA NEVESTA, Predstava za TS
(KMR in strojna). V prodaji bodo sto-
jiséa,

Sreda,25. februarja, ob 19.30: Cajkov-
ski: PIKOVA DAMA, Abonma red C in
izven. Vstopnice tudi v prodaji.

Cetrtek, 26. februarja ob 19.30: Asaf-
jev: BAHCISARAJSKA FONTANA, Abon-
ma red D in izven Celovederni balet.
Vstopnice tudi v prodafi.

Petek, 27, februarmja, ob 15.30: Verdi:
TRAVIATA, Zakljudena za gim-
nazije: Crnoamelj, Stitna, Skofja Loka in
Kamnik. V prodaji bodo stojiséa.

Sobota, 28, februarja, ob 21. Cajkov-
ski: PIKOVA DAMA. Gostovanje v Trstu.

MESTNO GLEDALISCE LJUBLJANSKO
GLEDALISKA PASAZA

Sobota, 21. februarja, ob 19.30: I, Tor-
kar: ZLATA MLADINA. Izven.

Nedelja, 22. februarja, ob 10.30: VA-
SA MATINEJA, Srefanje z Zarkom Peta-
nom, reZiserjem in satiriénim pisateljem.
ZKPO Ljubljana-Center.

Nedelja, 22.februarja, ob 15.: J. Torkar
ZLATA MLADINA. Abonmg Kolektivi E
in izven. (Vstopnice tudi v prodaji).

Nedelja, 22. {februarja, ob 19.30: I.
Torkar: ZLATA MLADINA, Abonma Ko-
lektivi G in izven. (Vstopnice tudi v pro-
daji).

Torek, 24. februarja, ob 19.30: I.Tor-
kar: ZLATA MLADINA, Gostovanje v No-
vem mestu,

Sreda, 25. februarja, ob 15.30: I, Tor-
kar: ZLATA MLADINA. Abonma Sreda po-
poldanski in izven, (Vsjopnice tudi v pro-
daji).

Sreda, 25.februarja, ob 20.00: G. Axel-
rod: ZBOGOM, CHARLIE. (Komedija).
Premiera, Abonma Premierski in izven.
(Vstropnice tudi v prodaji). (Izjemomsa ob
20. mri).

V sredo, 25, t. m., ob 20 uri bo v MGL
Sestqa premiera v lelo$nji sezoni. Prvié v
Jugoslavifi bo uprizorjena komedija avior-
ja pred leti nadvse uspele predstave »Se-
dem let skomine Georgea Azxelroda »ZBO-
GOM, CHARLIE« v reZiji Igorja Pretnarja,

Igrajo: Milena Zupanditeva, Judita Hali.
nova, Nika Juvanova, Anka Cigojeva, M1
lan Kalan, Franjo Kumer in Julij Gustin.

Glasho je komponiral Bojan Adamic,
scena je delo arh, Svete Jovanowica, ko-
stumi pa Marije Kobijeve,

Cetrtek, 26. februarja, ob 19.30: I. Tor-
kar: ZLATA MLADINA. Abonma Cetrtek
A in izven. (Vstopnice tudi v prodaji).

Cetrtek, 26. februarja, ob 19.30: G.
Axelrod: ZBOGOM, CHARLIE. Abonma
Petek in izven. (Komedija). (Vstopnice tu-
di v prodaji).

Petek, 27. februarja, ob 19.30: I, Tor-
kar: ZLATA MLADINA. Gostovanje v Ko-
geviu.

Sobota, 28. februarja, ob 19.30: G, Axel-
rod: ZBOGOM, CHARLIE, (Komedija).
Izven.

Nedelja, 1. marca, ob 1030: PA NAJ

/ UMREMO. Vasa matineja. (Vietnam v
borbi za svobodo). ZKPO Ljubljana-Cen-

Nede!ja 1. marca, ob 20.. R Ander-
son: VES, DA TE NE SLISIM, ¢E TECE
VODA, (Komedija), Gosbm‘anje v Zireh.

SENTJAKOBSKO GLEDALISCE
Mestni dom

Sobota, 21, februarja, ob 19.30: Priest-
ley: KO SMO POROCENI. Farsna ko-
medija. Red A in imven.

Nedelja, 22. februarja, obh 16: Mil&in-
ski: MOGOCNI PRSTAN, Pravljitna igra.
Izven.

Nedelja, 22 februarja, ob 19.30: Priest-
ley: KO SMO POROCENI, Farsna kome-
dija. Izven.

Cetrtek, 26. februarja, ob 17: Priestley:
KO SMO POROCENI. Farsna komedija.
Red U.

Sobota, 28. februanja, ob 1930: Vos-

njak: LEFA VIDA. Drama. Premiera, Is-

ven.
Nedelja, 1. marca, ob 16.: Vodnjak:
Nedelja — po-

LEPA VIDA. Drama. Red
poldanski in izven.

Nedelja, 1, marca, ob 1930: Voinjak:
LEPA VIDA.

LIJUBLJANA
Sdbota, 21. februarja, ob 11, uri: Max
: PA SKRIV-

MARIBOR

SLOVENSKO NARODNO GLEDALISCE

Ponedeljek: 23. februarja, ob 16.: Usti-

Torek, 24. februarja, ob 15: Verdi:
RIGOLETTO, 2Za Tehnifno kemijsko
Solo Ruse,

Torek, 24. februarja, ob 16.30: Spe-
wack: NASI TRIJE ANGELI. Gostovanje
v Trbovijah.

Torek,”24. februarja, ob 20.: Spewack:
. Gostovanje

NASI TRIJE ANGELI v Trbov-
1jah.

Sreda, 25. februarja, ob 15.: Cankar:
LEPA va. Za Gimmnagzijo
smeri.

Sreda, 25. februanja, ob 19.30: Albee:
VRT. Za red Rded®i.

Cetrtek, 26. februarja, ob 15.: Cankar:
LEPA VIDA Za Gimnazijo pedagoike
smeni.

Cetrtek, 26. februarja, ob 20.: Weill:
V DOLINI, Pugni: ESMERALDA ALI
QUASIMODO, ZVONAR
Za red Orarnini.

Petek, 27. februarija
KOMAJ DO SREDN.
in javen.

Petek, 27, februarja, ob 20.. Kurka:
DOBRI VOJAK SVEJK. Za red Zeleni.

Sobota, 28. februarja, ob 19.30: Kurka:
DOBRI VOJAK SVEJK. Za red Beli.

CELJE
SLOVENSKQO LJUDSKO GLEDALISCE
Torek, 24. februarja, ob 19.30: Sartre:
PANI MRTVECI, Gostovanje v
Kranju (Lucie: Jana Smidova).

Cetriek, 26. februarja, ob 16. in 19.30:
Sartre: NEPOKOPANI MRTVECI, Gosto-
vanje v Kranju. (Lucie: Jana Smidova).

Petek, 27. februarja, ob 16. in 19.30:
Sartre: NEPOKOPANI MRTVECI, Gosto-
IV&D.I&) v Kranju. (Lucie: Marjana Kros-
ova).

Sobota, 28 februarja, ob 15.30: Neil
Smmon: BOSA V PARKU. 1. ¥olski abon-
ma in jzven. (Bratter: Borut AlujeviZ).

Sobota, 28. februarja, ob 1930: Neil
Simon: BOSA V PARKU. Izven abonuma-
ja. (Bratten: Miro Podjed). Vstopnice
v prodaji dan pred predstavo in na dan
predstave od 1730 do 19.30. Rezervacije
po tel. 20-60.

ob 15: Ustinov:
VEJ. Z2a red U

KRAN]
PRESERNOVO GLEDALISCE

Sobota, 21. februarja 1970, ob 15.30:
FIDL-FADL. Za #olo Stane Zagar. Lut-
kovna predstava.

Sobota, 21. februarja 1970, ob 17.: FIDL-
FADL. Za 3olo France PreSeren. Lutkov-
na predstava.

Gostuje lutkovno gledalis@e iz Dravelj.

Nedelja, 22. februarja 1970, ob 9.: FIDL-
FADL. Za 3%olo Simon Jenko, Lutkowna
predstava.

Nedelja, 22. februarja 1970, ob 10.:
FIDL-FADL, Izven. Lutkovna predstava.

Gostuje lutkovno gledalise iz Dravelj.

Torek 24. februarja 1970, ob 19.30: J. P.
Sartre: NEPOKOPANI MRTVECI. Red
Premierski. Gostuje SLG — Celje,

Cetrtek, 26. februarja, 1970, ob 16: J.
P. Sartre: NEPOKOPANI MRTVECI. Za
gimnazijo Kranj. Gostuje SLG — Celje.

Cetrtek, 26 februarja 1970, ob 19.30:
J P. Sartre; NEPOKOPANI MRTVECI
Red Kolektivi I. Gostuje SLG — Celje,

Petek, 27. februarja, 1970, ob 16.: J. P.
Sartre: NEPOKOPANI MRTVECI. Red
dijaski II. Gostuje SLG — Celje. :

Petek, 27. februarja 1970, ob 1930:
J P. Sartre: NEPOKOPAN7T MRTVECI.
Red Kolektivi II. Gostuje SLG — Celje.

Nedelja, 1. marca. 1970, ob 10.: URA
PRAVLJIC, — SNEGULJCICA. Izven. Go-
stuje Svoboda — Medvode.

JESENICE
AMATERSKO GLEDALISCE
TONE CUFAR

Nedelja, 22. februarja 1970, ob 19.30:
A. Benedetti: 30 SEKUND LJUBEZNI.
Velerna predstava za izven.

NOVA GORICA

PRIMORSKO DRAMSKO GLEDALISCE

Petek, 20. februarja 1970, ob 20,15:
Ivan Cankar: KRALJ NA BETAJNOVI.
Premiera in abonma premiera in izven.

Sobota, 21. februarja 1970, ob. 20,15:
Ivan Cankar: KRALJ NA BETAJNOVI.
Za abonma sobota in izven.

Nedelja, 22. februarja 1970, ob 16: Ivan
Cankar: KRALJ NA BETAIJNOVI. 2Za
abonma nedelja popoldne in izven.

Luthooni odri ‘J

LJUBLJANA
LUTKOVNO GLEDALISCE
Fofne lutke, Resljeva c. 36
Sobota, 21, februarja, ob 17.: H. Janus-
zewska: TIGRCEK PETER. Iaven.
Nedelja, 22. februarja, ob 17; Jan Gra-
bowsky: VOLE IN KOZLICKI, Izven.
Sobota, 28. februarja, ob 17.: Nace Si-
montid: POSEBNA REPORTAZA. Krstna
predstava in premiera. Izven.
Nedelja 1. marca, ob 17.: Nace Simon-
&i¢: POSEBNA REPORTAZA. Izven,

Marionets, Levstikov trg 2

Nedelja, 23. tuu'uurjl, ob 11.: Niko
Kuret: OSTR2EK.
Nedelja, 22, fehrlmjn, ob 15.: Niko

Kuret: OSTRZEK. Izven

Cetrtek, 26. fehnlarjs ob 18.: Marjan
Marine — KRASEN CIRKUS. Delno za-
Kljufena za osn. folo B, Kiinié, Ljubljana.
Vstopnice so tudi v prodaji.

Nddja 1. marca, ob 1l1.: Frane Mil
: ZVEZDICA ZASPANKA. Izven.
Nedelja, 1, marca, ob 15.: Jan Malik:

2ZOGICA MAROGICA. Izven.

Latkowno
nih lutk Resljeva c. 36, v soboto, 28, fe-
bﬂur.lllm ob 17. url prvi¢ uprizorilo
lmmmqanmsmm
POSEBNA REPORTAZA Igrica je pri-

mmmm:msuew
Miran Prindié. Mkmm
Av&inova, osnutki za sceno Andrej Novak,
izvedba scene Polikarp Tavdar, Glasbeno

animatorji: Bozidar Jokié, Polde DeZman,
Marko Velkavrh, Vera Stichova, Zora
Dobeideva, Breda Hrovatinova, Albin Ma-
toh, mmnmnun France Gajeta, Pe-

pa je delo Janeza GaSperfita.

Predprodaja vstopnic je vsak dan, ra-
zen nedelje in praznika od 10. do 12. ure
na upravi gledaliséa, Fesljeva c. 36 in pol
ure pred pridetkom predstave pri blagaj-
ni gledalis®a. Rezervacije wstopnic wvsak
dan, razen nedelje in praznika, od 8. do
13, ure po tel. Stev. 312-020.

Museji

LIJUBLJANA

NARODNI MUZEJ — Odprte so stalne
arheoloSke zbirke. Muzej je odprt vsak
dan razem ponedeljka od 10. do 12. ure,
v sredo in petek pa tudi popoldan od 16.
do 18. ure. Ogled zbirk Narodnega mu-
zeja je brezpladen.

V MUZEJU LJUDSKE REVOLUCIJE
v Ljubljani je odprta stalna razstava o
razvoja naprednega delavskega gibanja
1918—1941 ter ljudske revolucije 1941—1945
na Slovenskem, Muze] je odprt od 9. do
17. ure, ob nedeljah od 9. do 12.30 in od
1430 do 17, ure. Ob ponedeljkih in v sla-
bemn vremenu je muzej zaprt.

MESTNI MUZEJ. Gosposka ulica 15 —
Razstave »Stare voélilnice«,
pregled arheolo3kih dob iz Ljubljanes in
»Zbirka stilnega pohistva od gotike do bi-
dermajerjax so odprte wvsako nedeljo od
9, do 12. ure, vsak torek in detrtek pa
od 9. do 12, ure in od 16. do 18. ure.
Prostori so ogrevani.

V SLOVENSKEM ETNOGRAFSKEM
, Trg herojev 1, si
lahko ogledate razstavo ' »KraSka hisae,
Muzej je odprt vsak dan razen ponedelj-
ka od 10. do 12. ure, ob sredah in petkih
tudi popoldne od 16, do 18, ure.

SLOVENSKI SOLSKI MUZEJ v Ljub-
ljani, Poljanska c. 28 ima odprto obca-
sno razstavo sPrometna vzgoja v Solahe.
Muzej je odprt ob delavnikih od 8. do
14. ure, v soboto od 9. do 12, ure. Vstop-
nine ni.

MULJAVA IN PRAPROCE PRI GRO-
SUPLJEM — Slovenski etnografski muzej
vabi na ogled Jurdidevega doma na Mu-
ljavi in spominske sobe pisatelja Louisa
Adamiéa v gradu Praprofe pri Grosup-
ljem,

Razstava »Pajki — njihove mrede in
strupi« v PRIRODOSLOVNEM MUZEJU
SLOVENILJE, Ljubljana, Trg herojev 1,
bo &e nadalje odprta. Muzej je odprt
vsak dan razen ponedeljka od 10, do 12.
ure, ob sredah in petkih pa od 16. do
i8, ure.

ZEMLJEPISNI MUZEJ v Ljubljani, Trg
francoske revolucije 7-I1I, ima odprto raz-
stavo »Nekateri elementi in aktualni pro-
blemi v agrarnih pokrajinah Slovenijeu.
Muzej je odprt vsak delownik od 9. do
13. ure, ob ponedeljkih in sredah pa tudi
popoldne od 17. do 19. ure. Skupinski
obiski po dogovoru so moZni tudi izven
tega ¢asa. V navedenam d&asu je odprta
tudi knjiZnica in arhiv z dokumentacijo.

TEHNISK]I MUZEJ SLOVENIJE ima
svoje zbirke v gradu Bistra pri Vrhniki,
to je 22 km od Ljubljane. Odprti so na-
slednji oddelki: gozdarski, lesni, lovski
in elektro-strojni. Obiskovalce vabimo, da
s1 ogledajo tudi obfasno razstavo »Prvi
tekstilni industrijski obrati na Sloven.
skem«. Muzejske zbirke so v zimskem
¢asu odprte vsak dan od B> do 14. ure,
razen nedelje in praznikov.

PLANETARIJ je v palati ljubljanske
univerze, Trg revolucije 11, vhod 2z dvo-
ris®a. Solske ekskurzije in skupine wved
kot 10 oseb lahko obis&ejo planetarij vse
dni v tednu, vendar je potrebna prijaga
vsaj dva dni pred zaZeljenim ¢asom. Pi-
smene prijave podljite na upravo muze-
ja: Tehniski muzej, Ljubljana, Parmova
33 ali po telefonu na Stevilki 321-383 in
317-588.

NOVO MESTO

V DOLENJSKEM MUZEJU v Novem
mestu si lahko ogledate stalne zbirke kul-
turno-zgodovinsko arheolosko in
muzaja NOB. Razstavijene so tudi ne-
katere izkopanine iz halStatskih gomil v
Kandiji.

SKOFJA LOKA
MUZEJ NA LOSKEM GEADU je od-
prt vsak dan od 9. ure do 12. ure in po-
poldan od 14, ure do 17. ure. V Galeriji
na Lodkem gradu je odpria razstava del
akademskega slikarja Franceta SLANE.

KRAN]
V MESTNI HISI je odprta stalna ar-
heoloéka, kulturno-zgodovinska umet-

Premria.
V BAROCNI STAVBI v Taviarjevi
ul, 43 je v I, nadstropju na ogled repub-

Franc SaleSki Finfgar.
Razstave v galerijah so odprte wvsak

dan od 10. do 12 in od 17. do 19. urpe,

stalne zbirke pa od 17, do 19. ure, v sobo-

KULTURNI KOLEDAR

razen ponedeljka,

in v nedeljo od 10. do 13. ure.

MODERNA GALERIJA — V Moderni
galeriji je odprt slikarski oddelek galerij-
ske zbirke vsak dan od 10. do 18. ure, ob
nademhodlu.dulamvmﬂ
ie galerija zaprta,

MALA GALERIJA — V Mali

Jje odprta vsak dan od 10. do 20, ure,

MICE‘SI'NA GALERIJA — V proswrﬂ:
tne galerije je razstava karikatur Bo-
ruta Pecarja. Razstavo je pripravila Mia-

dinska knjiga pred izidom knjige Pedar-
jevih karikatur »Obraz, zarisan v <&asx

U |

FRANCOSKI DIRIGENT ERNEST
BOUR, eden od vodilnih mojstrov v Ev-
ropi in gost najvedjih simfoniénih orke-
strov, bo v sredo, 25. februarja, dirigiral
SIMFONICNEMU ORKESTRU RTV
LJUBLJANA. Na sporedu bodo samo fran-
coske skladbe: Debussyjev Preludij k faw-
novemn popoldnevu, Rousselova IX. sim-
fonija, Messianov klavirski koncert Ekso-
titne ptice (solist bo ACI BERTONCELJ)
in Ravelova Spanska rapsodija. To bo Se-
sta prireditev abonmajskega cikla »Glas-
beni vederi RTV Ljubljanax, Vstopnice od
7 do 12 din dobite v Filharmonifi,

SLOVENSKA FILHARMONIJA priredi
v petek dne, 27, tm, ob 20.15. uri 5. kon-
cert za rdedi abonma z delno spremenje-
nim programom. Slovenska filharmonija je
namred morala e namesto odpadlega go-
stovanja Celista Tsutsumija angaZirati pia-
nista Baskirova, slednji pa je odpovedal

Koncerti

zg rog in orkester 5t. 4
v EsDuru in Brucknerjevo 3. simfonijo.
Dirigent bo SAMO HUBAD, solist pa JoZe
FALOUT, :

FESTIVAL

FESTIVAL LJUBLJANA prireja 24. f
bruarja v Lajewlevi dvorani na Akade-
miji za glasbo koncert &embalistke IVAN-
KE SIMONOVIC-SEQUI iz Beograda.
Spored: G. Frescobaldi; aria »LA FRE-
SCOBALDA in TOCCATA PRIMA,

A_ Scarlatti: TOCCATA V G, A. Vivaldj
— J. S, Bach: KONCERT V G_J. S, Bach:
FANTAZIJA V C, F. Couperin: ZANJCI,
ZVRGOLENJE, DIANA in FANFARE ZA
DIANO, D, Scarlatti: 5 sonat_

V soboto, 21, februarja, bo v Vitedkd
dvorani KRIZANKE veder narodno-zabav-
ne glasbe, pesmi in humorja z naslovom
ZA STARO IN MLADO. Nastopil bo Bo-
ris Frank s svojimi Kranjei, pevko Marto
Skubic in Tonetom Mokorelom-Cvekom.

Prodaja wstopnic v Pleénikovem paviljo-
nu v Krifankah vsak dan od 10. do 12.
in od 17. do 19. ter uro pred pridetkom
pri blagajni Vitedke dvorane.

EKA % i )
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Ponedeljek, 23. februarja 1970: VOJ-
NA SVETOV (THE WAR OF THE
WORLDS), ZDA, 1953. Scenarij: Barre
Lyndon, F.mija Byron Haskin, Glav. vl.:
Gene Barry, Ann' Robinson, Les Tremay-
ne, Bob Cornthwaite (v barvah).

Ponedeljek, 23, februarja, 1970: SLAD-
KA IRMA (IRMA LA DOUCE), ZDA, 1963.
Scenarij: Billy Wilder. ReZija: Hal Po-
laire. Glav, vl.: Shirley McLaine, Jack Le-
mon, Lou Jacobi, Bruce Yarnell (v bar-
vah).

Porek, 24. februarja 1970: ZLODEJEVA
LEPOTA (LA BEAUTE DU DIABLE), Fran-
cija, 1950, Scenarij: R. Clair, Armand
Salacrou. Regija: René Clair. Gval. vl.:
Gérard Philipe, Michel Simon, Nicole Bes-
nard,

Torek, 24. februarja 1970: JULIJ CE-
ZAR (JULIUS CAESAR), ZDA, 1953 Sce-
narij in redija: Joseph L. Mankiewicz,
Glav. vl.: Louis Calhern, Marlon Brando,
James Mason, John Gielgud, Greer Gar-
son, Edmond O’Brien, Deborah Kerr.

Sreda, 25. februarja 1970: SLIKA DO-
RIANA GRAYA (THE PICTURE OF DO-
RIAN GRAY), ZDA, 1945. Scenarij in re-
Zija: Albert Levin, Glav. vl: Lowell Gil-
more, Dorma FEeed, George Sanders, Pe-
ter Lawford,

Sreda, 25. februarja, ob 20.: ZLATE
GORE (ZLATIE GORY), ZSSR, 1931. Sce-
narij: A, Mihajlovsiij, V. Nedobrono,
S. Jutkevié, L. ArnStam. ReZija: Sergej
Jutkevié. Glav. vl.: Boris Poslovskij, Ju.
V Korvin Krukovskij, V. Fedosev, J.
Strauh.

Ceirtek, 26. februarja 1970: GODZILA,
Japonska- , 1959. Scenarij: Takeo Mu-
rata, I. Honda. Redija: Inoshiro Honda.
Glav. vl.: Akira Takarada, Momoko Kochi,
ZAPRTA PREDSTAVA.

Petek, 27. februarja 1970: KONEC SVE-

WORDS LLIDE), ZDA, 1951.

Redija: Rudolph

muh,hm-yltnﬂn‘ Peter Hanson (v bar-
vah).

Petek, 271. februaria 1970: STIRJE APO-
KALIPTICNI JEZDECI (THE FOUR HOR-

Robert .
Nﬂl. Vincente Minelli. Glav, vl.: Glenn
Ford, Ingrid Thulin, G:mlunoywl‘lul
Lukas (v barvah)

Sabota, 28, februarja 1970: BRATJE
KARAMAZOVI (THE BROTHERS KARA-
MAZOV), ZDA, 1957, Scenarij in reZija:
mm Glav. vl.: Yull Brynner,
Maria Schell, Clair Bloom, Lee J. Cobb,
Richard Basehart (v barvah).

Nasa ulica

Hudo je, tovarisi

Vencelj Biga,
jax, se je gioboko zamaslil: ali bi kavo s
smelgno ali brez smetane? Smetana redi,
ée pa narodi brez nje, ga pele v Zelodcu.
In e to: maj naroti kavo takoj ali naj je
malo poéaka? Ce jo marofi takoj, je to po
svoje dobro, saj je potem to delo za mjim.
Toda kaj bo polel kasneje?

Razmisljanja so Venclja Bigo spravijala
v bes, posebej pa tako maporna. Vsial je
i22g pisalne mize in se potihem vodpravil
proti vralom v pisarno njegove tajnice. ..

Tajnica Biba se je pretegnila pred zrca-
lom, si samovieéno napela pulover fez pr-
si in 3¢ 2adlela éesgli. Potem $e malo laka
in Ze je prislo na vrsto iminkanje, pudra-
nje, mazanje oéi.

Na pisalni mizi je bilo s svinénikom na-

Na pisalni mizi je bilo s svinénikom na-
pisan> vabilo za sejo kolektiva, ki ga je bi-
lo treba pretipkati.

»Toliko delax je 2avzdihnila Biba in se

prestraseno ozrla, ko je direktor Biga me-

nadoma odprlm

»Kava bo takoja je zaZgolela.

»Je vabilo za sejo pretipkano®s

»Se ne, Saj vidite, da ne zmorem vsega
sama.«

»Res. Treba bo najet: $e enmo tipkarico.
Nujno! Se danes bom sprofil ta problem.

Natakarju Nacetu se je prijeino rignilo
in segel je po zobotrebcu. To je pomenilo,
da naslednfih deset minut ne bo mogel sire-
¢i. Vendar je vseeno poskilil v salon.

Tam so sedeli §tirje gostje. Kazalo je,
da ne éakajo prav dolgo, saj so skusali na-
takarja poklicati z nekoliko glasnejsim po-
kasljevanjem. Naceta to ni zmedlo, mirno
si je ¢istil redke zobe naprej.

Potem so zaleli gostje potrkavati s pe-
pelnikom ob mizo. Naceta je to razjezilo
in prifgal s: je cigareto, da bi se vsaj neko-
liko pomiril. Ker pa je bil Nace natakar
stare jole, je vedel da s cigareto ne more
pred goste. Torej je kadil.

Gostje so zdaj 3e 3pi3gali in topotali z
nogami.

»Prekleti ti¢i! Samo po gostilnah bi se
viacili, 2rli in pili. Jaz pa naj se pretegnem!a

Ze je hotel odloziti cigareto v pepelnik,
pa se je spomnil, da mu tam lahko ugas-
Ir:.,e. in je kadil naprej. Potem je le %el v sa-

1.

sIzpolite prosim ...«

Mica, kuharica, je bila zafudena:

=Vampe? Ob devetih zjutraj!
naj pa veamem?« r

Kje jih

»Na jedilnem listu sox je rekel Nace.

»Na jedilnem listu je 3e vse kaj dru-
gega. No, saj so, Z¢ vem. Pogreti jih bo
treba.«

Polem je #la iskat trske, da bi podku-
rila.

»Tovarifi, sodelavet, kolektiv! Stopamo
v novo poslovno obdobje, pred nami so po-
membne deiovne naloge, se bolj se bomo
moral; potruditi, S samouprarnimi organi
podjetja smo na posebnem sestanku Ze pre-
cizirali plane, ki jih bo treba realizirati«
je zacel Biga svoj govor na popoldanskem
sestanku kolektiva gostinskega podjetja
»2ejni Zandar«.

Po tem, tako konkretnem in spodbud-
nem nagovoru je imel besedo rafunovodja:

»lzgubo imamo, prvega me bo osebnih
dohodkov. Ustrvarjamo deficit, prometa ima-
mo premalox je povedal.

»Tega so Kkrivi nalakarjix je rekel Biga
in dodal, »da bi bilo vse lahko ¢isto dru-
gacde. Ce bi bil jaz natakar, bi se 2e znal
zasukati.x

Nace, natakar in predsednik sindikalne
podrusnice, se je ob teh besedah hudo raz-

»Ce bi bil jaz direktor, bi Ze 2nal napra-
viti red. Tako se moram pa spodaj, v re-
stavraciji, ubadati z gusti in s kuharico, ki
e rvampop mne 2na pogreti pravofasnox

Zdaj je skoéila pokonc: Mica:

»Krivi so tisti, ki sestavljajo jedilni list'

_Nanj napifejo vsega vraga, kuhinja pa naj

se ubada.x

Vencelj Biga, ki osebno sesicvlja jedil-
nike, je koj odgovoril:

w»Jedilni listi so taki, kakrine zahtera
povpragievanje. Moramo se prilagoditi go-
slom.x -

»Da, res je! Gostje so vsega krivil« so
mu vsi pritrdili v zboru

sPremalo konzumirajox je rekel racuno-
vod ja.

»Predolgo sede in premalo se menjajox
je rekel Nace.

sPrepoceni jedi narolajosx se je prifosi
la Mica.

»Podraziti bo trebags je pribil direktor,

Zaploskali so mu.

wPa %e eno tajnmico bomo vzeli ¢ sluzbo.
Biba, hotel sem refi tovarifica tajnica BEi-
ba, ne zmore vsege sama.x

»Potrjeno’a

«Torej, tovarifi, stopamo v novo poslis
no obdobje, novim uspehom nasproli. Pla-
ne, ki smo jih postavil:s, bo treba v prihod-
njem obdobju realizirali...«

*

Pred »Zejnim 2andarjeme, ki fe bil tema
veéera seveda zaprt, so se ustavijali gost-
je. Nekateri, mesramnej§i, so celo triali

EVGEN JURIC

Humoristi¢na
nadaljevanka

izpod peresa

EVGENA JURICA

izhaja v sobotni prilogi DELA (Za konec tedna) Ze tretie leto. Doslej je bilo
objavljenih 2e preko 150 nadaljevanj. Junaki NASE ULICE — Dolfe, Borié, Ko-
ren, njihove Zene in drugi — so bralcem sobotne priloge Ze dolgo dobro znani,
saj s svojimi dogodivitinami vsak teden nasmejejo milado in staro in prijetno

popestrujejo branje za konec tedna.

Casopisno grafi¢no podjetje DELO se je odloé¢ilo, da izbor najboljSih humoresk
iz nadaljevanke NASA ULICA i1zda v posebni knjigi, bogato opremijeni z ilustra-
cijami, ki bo nosila isti naslov kot nadaljevanka — NASA ULICA, avtorja

EVGENA JURICA.

Cena knjige v prednaroéilu bo 1900 din, v prodaji pa bo knjiga znatno drazja.

To prijetno delo si zagotovite v predunarodilu tako, da izrelete objavlijeno naro-
¢ilnico in jo do 31. februarjs pravilno izpolnjeno in podpisano posljete v pismu
ali nalepljeno na dopisnici na naslov: CGP DELO, Prodajna sluzba, Titova 57,

Ljubljana, p.p. 29.

NAROCILNICA

Podpisand

Naslov:

S to nmarodilnico neprekliono narofam knjigo Evgena Jurifa NASA ULICA.
Kupnino bom poravnal po prejemu knjige na priloZeni polognici.

Podpis:



